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Proletarci vseh dežel, združite sel
r

PRAVICA
GLASI LO K O M U N I S T I Č N E  P A R T I J E  S L O V E N I J E

22  J ULI J  — DAN VSTAJE SLOVENSKEGA NARODA

. ' . >
Čl«- ..

S lo vensk i narod bo praznoval 22. ju lija  
deseto obletnico, odkar je počil prvi par- 
tizhnsk i strel na fašističnega sovražnika . 
D elovno lju d s tvo  S loven ije  se je odzvalo  
po zivu  CK K PJ in  se z oboroženo silo 
pričelo upirati svo ­
j im  zatiralcem . T ako  
so se tudi vsi ostali 
bratski narodi Jugo­
slavije  odzvali p o zi­
vu svoje P artije  in 
Sli v borbo prepriča­
ni, da jih  bo KPJ  
vodila  po  praviln i in 
zm agoviti poti.

D eset let v zgodo­
v in i č loveštva p o m e­
ni pravzaprav kra t 
ko , neznatno  obdob­
je. Vendar pa m i da­
nes la h ko  trd im o, da 
po m en i deset prete­
k lih  let naSe zgodo­
v ine  za narode Jugo­
slavije  po času sicer 
k ra tko , po uspeh ih  
in naporih  pa našo  
n a jvečjo  in  na jve li­
častnejšo  dobo.

Ko p raznu jem o  de­
seto obletnico ob­
orožene vsta je in ko  
se zam islim o v to 
pre tek lo  obdobje, vi­
d im o, da so bili vsi 
ogrom ni napori In 
vse žrtve poplačani 
z  uspehom  sam o za­
to, ker je  bilo pri nas
pravilno  in dobro vodstvo  in  ker so na­

ši lju d je  ne izm erno  zaupali tem u vodstvu , 
to se pravi C entralnem u k o m ite ju  naše 
Partije.

V n a jb o lj črnih  dneh  zgodovine slo­
venskega naroda je  pozvala  P artija  vse 
poštene  in napredne ljud i, naj se zd ru ­
žijo  v eno tno  in trdno  O svobodilno fro n ­
to, ki- bo sposobna, da se uspešno upre  
so vra žn iku . Večina slovenskega ljudstva  
se je odzvala tem u pozivu . Ta ko  je  bila 
ustanovljena  ta ko j po -okupaciji O svobo­
dilna fro n ta  slovenskega naroda. V ju liju  
1941 so bile organizirane le  prve Oboro­
žene p artizanske  edinice skora j po vsej 
S loveniji. O snovano je bilo tud i glavno  
p o veljstvo  s lovenskih  p a rtiza n sk ih  čet. 
N a G orenjskem , N o tra n jskem , D olen j­
skem  in Š ta jerskem  so bile ustanovljene  
prve partizanske  čete, v  zače tku  sestav­
ljene  v glavnem  iz članov Partije  in 
SK O J, to  je  iz n a jb o ljših  sinov delavske­
ga razreda. P rvem u partiza n skem u  strelu, 
k i je  padel 22. ju lija  1941, so km a lu  sle­
dile akcije  vseh teh  p a rtiza n sk ih  skupin . 
S o vra žn ik  je začutil, da se s lo ven ski na­
rod  z obsto ječim  sta n jem  ne strin ja , da 
si hoče vladati sam  na  svo ji zem lji.

P rvi oborožen i napadi na sovražn ika  
so im eli za posledico krep itev  partizan ­
sk ih  skup in , k i so številčno rasle in se 
združeva le  v p artizanske  odrede. Fašisti 
so poskuša li s terorjem  in z lep im i ob­
lju b a m i odvrn iti naše lju d s tvo  od borbe. 
P ojavlja li so se p rv i le ta k i z im eni ustre­
ljen ih  talcev. K ri n a jb o ljš ih  s inov  S love­
n ije  je  tek la  pod  streli razjarjen ih  fa š i­
sto v  v B egunjah, v gram ozn i ja m i v L ju b ­
ljani, na dvorišču  sodišča v M ariboru itd. 
P oskuša li so tud i na lep način, u stanov­
ljena je  bila tako  im enovana  avtonom na  
slovenska  pokra jin a  pod  Ita lijani, N em ci 
so delom a prenehali s p risiln im  preselje­
van jem , vendar vse to ni pomagalo. S lo ­
venski narod  je videl, da je  borba uspeš­
na, in n ikdo  ni bil sposoben, da bi to 
borbo zavrl. F ašistični oku p a to r je po ­
skuša l s p o m o č jo  dom ačih  izdaja lcev u n i­
č iti narodnoosvobodilno  gibanje. Tako  so 
začeli h lapčeva ti o ku p a to rju  bivši hlapci 
kra ljevske  čaršijc R u pn ik , N atlačen, šk o f  
R ozm an in drugi. Vsi ti napori so bili 
brez uspeha S lo ven sko  lju d s tvo  je  stalo  
neo m a jn o  in trdno  na pozic ijah  borbe  
pro ti o kupa torju , proti vsa kršn em u  k o m - 
prom isarstvu  in p opuščan ju  v borbi.

Š tiri leta oborožene borbe so nam  do ­
kaz, da je bila lin ija  naše P artije pra­
vilna in da bi bila nepravilna vsaka  d n i  
ga pot, k i se ne bi oslanjala na težn je  
lju d s tva  po svobodi in neodvisnosti Na 
teror fa šistov  je odgovorilo slovensko  
lju d s tvo  s terorjem , z dom ačim i izdajalci 
je  m ed borbo tem eljito  obračunalo T a ko j 
v začetku  borbe je  zahteval slovenski na- 
eod od vsakogar jasno  opredelitev, ali :a 
sovražn ika  ali proti n jem u , srednje poti 
ni priznaval. T a ko  sta se ta ko j form irala  
dva tabora, na eni strani fašističn i o ku ­
pator, dom ača buržoazija , v isoki kler in 
tem  podobni, na drugi pa delovno ljud  
stvo , zbrano v O F s svo jo  P artijo  na čelu

Ker je bil položaj tak. je razum ljivo , 
da borba slovenskega naroda na ta način 
ni mogla im eti sam o narodnoosvobod il­
nega karakterja , tem več je nastopal tudi 
socialni m om ent. L judstvo  ni im elo  sn- 
mo želje, pregnati okupatorja , am pak  
tudi to, da se n iko li več ne povrnejo -stari

časi izkoriščanja  in za tiranja  delovn ih  
ljudi. Zato je bilo tud i razum ljivo , da je  
stala na čelu borbe KPJ, k i  je im ela za 
cilj, da m ed  narodnoosvobodilno  borbo  
izvede tud i socialistično revolucijo  in upo-

J  a ko Sav inšek : Talec

stavi novo oblast delovnega ljudstva . N a ­
ša Partija  ne bi bila dosledna svo ji ideo­
logiji, če tega ne bi izvajala. T a ko  v id i­
m o, da se je  m ed  oboroženo borbo fo r ­
m irala tudi nova oblast, k i  ni im ela ni-

ka ke  zveze s staro oblastjo. M ed borbo  
si je  narod postavil narodnoosvobodilne  
odbore, k i  so bili neposredni izvrševalci 
volje  ljudstva . K onfiscirana je  bila im o- 
vina vseh izdajalcev, partizanski odredi 
in brigade niso  bili vo jaška, k i  bi služila  
izkoriščevalcem , da  držijo  v po ko rn o sti 
in strahu izkoriščane, ali pa za osvajalne  
nam ene, tem več nova  vojska, k i je imela  
nalogo braniti lju d s tvo  pred d om ačim i in 
tu jim i zatiralci; zaton je  bila tudi sestav­
ljena  sam o iz delavcev, km e to v  in de lov­
ne inteligence, na ko m a n d n ih  po loža jih  
pa so bili n a jbo lj predani in na jborbenej­
ši sinovi do tle j izkoriščanega in zatira­
nega ljudstva . Uničen je  bil stari po lic ij­
sk i aparat in postavljena  nova varnostna  
služba z nalogo, zaščititi interese delov­
n ih  ljudi. S kra tka , Partija  je  im ela ta ko j 
ob zače tku  oborožene borbe jasno  per­
spek tivo , ka j je  treba vse ukren iti, da  
pritegne v borbo na jširše  m nožice  ljud-. 
stva  in zagotovi zm ago v tej borbi.

Danes, k o  gledam o nazaj na ta leta  
borbe, sm o upravičeno ponosn i na  vse, 
kar sm o storili. V edno  nam  bodo živo  v 
spom inu  vsa ju n a ška  dejanja  naših ljudi, 
k i j im  n i prim ere v  zgodovini s lo ven ske ­
ga naroda. K do m ed  nam i se ne spom ni 
vseh krva vih  in hu d ih  borb, k i  so jih  
bile naše p artizanske  brigade: od  22. ju ­
lija 1941, ko  je  padel prvi strel, pa po tem  
bitka  v D ražgošah, zavze tje  Šoštanja , 
osvoboditev  dela slovenskega ozem lja , na ­
padi na belogardistične p osto janke , po ­
hod  14. d ivizije  na Š ta jersko  in ko n čn o  
osvoboditev  celotne S loven ije  s T rstom  in 
K oroško. P ovsod je  razplam tel ta prvi 
strel ogenj vsta je in tako  v letu 1941 ni 
bilo sko ra j ko ščka  slovenske zem lje, k je r  
ne bi pokale partizanske  puške, k i so 
oznanjale s lovenskem u  lju d s tvu  veliki 
dan.

Po oboroženi borbi je  ljudstvo , zdru ­
ženo v OF, nadaljevalo borbo, katere cilj 
je  bila zgraditev socializm a. P uške  so bile 
zam enjane s k ra m p i in lopatam i, narod  
je  delal in gradil z enakim  navdušen jem  
k a ko r se je boril v oboroženi borbi. N ova  
lju d ska  oblast je, izvršu joč vo ljo  l ju d ­
stva, storila ose potrebne ukrepe, da se 
zacelijo rane č im prej in da si čim  hitreje  
ustvarim o lepše življenje. V  ko liko  do ­
ločene naloge niso bile izvršene že m ed  
oboroženo borbo, sm o jih  izvedli takoj, 
ko sm o osvobodili zem ljo. Izvršena je bila 
agrarna reform a, nacionalizirana vsa in ­
dustrija , trgovina, naravna bogastva, ban­
ke. P ostavljena  je bila solidna baza za 
zgraditev socializm a. D osledno se držeč  
princ ipov  m a rksizm a-len in izm a  sm o sm e­
lo in ponosno  ko ra ka li po svo ji začrtani 
poti. K akor m ed borbo, ko  sm o se od­
ločno borili za m ir in  nedvisnost, tako  
sm o tud i vsa ta leta po vo jn i odločno  
stali na pozic ijah  m iru  in dosledne neod­
v isnosti vseh narodov  v svetu. Naš narod  
ni im el in tud i n im a  n ika ke  druge želje  
ka ko r to, da ostane svoboden  in neod­
visen in da la h ko  v m iru  gradi svo jo  bo­
dočnost. Tega m išljen ja  pa niso  bili drugi 
v svetu, p redvsem  ne ob lastn ik i v M oskvi. 
Ta ko  je m oral naš narod  in vsi narodi 
Jugoslavije  stop iti tud i po ko n ča n i ob­
oroženi borbi v nov, teža k  bo j za svo jo  
neodvisnost. Despoti v S Z  so ho teli d o ­
kaza ti ne le nam , tem več vsem u svetu, da 
Jugoslavija  ni država, k i  je  izvršila  so­
cialistično revolucijo; hoteli so, da bi m i 
na račun n jih o v ih  koristi posta li n jih o va  
guvernija , ka ko r so to doživeli sčeški, 
poljski, a lbansk i in drugi narodi v in- 
fo rm b iro jsk ih  državah. V ta nam en  so 
uporabili vsa sredstva od gospodarske  
blokade do oboroženih  provokacij. Bla-

IZ VSEBINE*
M. Š. —  Narodni heroji —  
ig led  junaštva in domovinske 
ljubezni

Dušan Bole — Seminarji —  
aktivna pomoč pri študiju par­
tijskih organizacij

Dušan Benko —  šovinistične 
spletke proti Jugoslaviji

I. T. —  Grčija v krizi

Vlado Vodopivec —  Obisk V 
britanskem rudniku

Juš Kozak —  Ljudje gledajo 
brez solz, brez besed

Mitja Mejak —  Zgodovinski 
roman lik e  Vaštetove

France Brenk —  Čistilci čev­
ljev (»Sciuscia«)

Lojze Filipič — Ob zaključku 
dramske sezone v Ljubljani

Mali upornik

til j so tovariša Tita, vse naše vod ite lje  in 
Partijo , da bi nav  d iskred itira li pred  sve­
tom. K ljub  vsem u tem u narodi Jugosla­
vije niso kapitulirali. B ratstvo  in enotnost 
jugoslovanskih  narodov, neom ejeno  za­
upanje  v tovariša T ita , v CK in P artijo  
se ni om ajalo, tem več se še bolj utrdilo. 
Preveč dragocene so bile žrtve, k i sm o  
jih  dali za svo jo  neodvisnost; uspešno iz ­
vršena borba in uspešna graditev socia­
lizm a po trju je ta , da je  danes sam o naš 
CK in Partija na praviln i in dosledni liniji 
m arksizm a-len in izm a. To nam  do ka zu je jo  
tudi sim patije  in občudovanje, k i  ga do­
živ ljam o  vsak dan in vse bolj pri vseh  
naprednih ljudeh  v svetu.

Iz vsega tega v id im o, da sm o na to  
preteklo  desetletje la h ko  p onosn i ka ko r  
n ikd o  na svetu ter prepričani, da lahko  
po dosedanji poti pod  vodstvom  tovariša  
Tita, CK in Partije  verno stop im o v novo  
desetletje, v ka terem  bom o pri graditvi 
socializm a, pri u tr jevan ju  m iru v  svetu  
in pri čuvanju  svoje neodvisnosti dosegali 
nove  zm age in uspehe.

M A R T IN  GREIF

TRAJ EN M R  ALI  ZAČASNO P REP I I RJ E
V tem , da še po šestih letih, k a r  se 

je  končala  vojna, niso bile sk lenjene m i­
rovne pogodbe z g lavnim a p o v zro č ite lji­
cam a vojne — z Nem čijo in  Jap o n sk o , 
vsekakor ni znak zdravih  rnednarodnih  
razm er. N am esto • sporazum ne povojne 
u reditve  sveta, ki n a j bi napo ln ila  ljud i 
z zavestjo  o trdnosti p ridobljenega m iru, 
so se po jav ila  m ed zm agovalci grozeča 
nesoglasja , številni razgovori so ostali 
brez sklepov in končno  je nam esto  sp o ra ­
zum a prišlo  do o b raču n av an ja  z orožjem . 
Do sporazum nih  rešitev  je  bila z n ap ad a l­
n ostjo  Sovjetske zveze pot zap rta . Zato 
nedavni uk rep i zahodn ih  držav  o p rek i­
nitvi vojnega s tan ja  z Nem čijo in objava 
o snu tka  ločene m irovne pogodbe z J a ­
ponsko niso  iznenadili m ed n aro d n e  ja v ­
nosti.

Ze pred  dvem a letom a so prišle  v tisk 
vesti, da n am erav a jo  ZDA skleniti ločeno 
pogodbo z Jap o n sk o . L ani 26. ok tob ra  
pa je vlada ZDA u rad n o  sporočila  vladi 
ZSSR svojo nam ero , da bo sklenila m i­
rovno pogodbo z Jap o n sk o  tudi brez n je ­
nega sodelovanja. P o g a jan ja  za sklenitev 
m irovne pogodbe so tra ja la  vsa leta po 
vojni, toda u p an je  na sporazum  m ed v la­
dam a ZSSR in ZDA je  b ilo  čedalje  m an j 
še. V lada ZSSR je  v z tra ja la , n a j bi po ­
godbo izdelal svet zu nan jih  m inistrov  
štirih  velesil, ostali udeleženci vo jne p ro ti 
Japonsk i pa na j bi jo  sam o podpisali. 
Toda že v letu 1947 Se je  pokazalo , da 
so sestank i sveta štirih  zunan jih  m inistrov  
brezuspešni, ker je p rav ica  veta om ogo­
čila Sovjetski zvezi, da prepreči kak ršen  
koli sklep, s k a te rim  se ne bi s trin ja la  
Z arad i tega bi upoštevan je  obveznosti, ki 
so jo  sprejele leta 1942 podpisnice  U sta­
novne listine Z družen ih  narodov , da nam  
reč ne bodo ločeno sklepale m irovnih  
pogodb, p rak tičn o  pom enilo  to, da bi bila 
m irovna pogodba z Ja p o n sk o  odgodena 
na nedoločen čas, vse do teda j, dokler 
bi bilo to v korist Sovjetski zvezi. Z a ­
hodne države so se zato  sporazum ele  za 
sklenitev ločene m irovne pogodbe z J a ­
ponsko. O snutek m irovne pogodbe, ki je 
bil ob jav ljen  12. t. m. v VVashingtonu in 
L ondonu, pa dopušča, da se tudi Sovjet­
ska zveza udeleži konference v San F ra n ­
ciscu, na  kate ri n a j bo  v začetku septem ­
bra  podpisana m irovna pogodba. Da je 
bil osnu tek  pogodbe ob jav ljen  šele sedaj, 
čeprav  so ZDA izdelale svoj predlog že 
lani, je vzrok V številnih nesoglasjih , ki 
so bila med posam eznim i udeleženkam i 
vojne pro ti Japonsk i. P redvsem  pom isleki 
in p ripom be Velike B ritan ije  so m očno 
vplivali, da so bili vneseni važni popravk i 
v p rvo tn i am erišk i osnutek  pogodbe.

V lada Velike R ritan ije  je zahtevala, 
naj bi sodelovala na m irovni konferenci 
v San F ranciscu  tudi pekinška vlada. Med 
ZDA in Veliko B ritan ijo  je bil dosežen 
kom prom is, tak o  da v ob jav ljenem  o sn u t­
ku K itajska sploh ni om enjena m ed p o d ­
pisniki pogodbe, pač pa je  v osnu tku  do ­
ločeno, da lahko  Jap o n sk a  v roku  treh 
let po podpisu m irovne pogodbe sklene 
dvostranske  pogodbe o m iru z vsako 
državo, ki ni podpisala večstranskega spo­
razum a, vendar pa je  odobrila  Ustanovijo 
listino Združenih  narodov. S tem je  Ja 
ponski prepuščeno, da podpiše m irovno 
pogodbo s C angkajškovo ali pekinško 
v lado, ko  bo p rim eren  ča« za to, ali pa

P R E D  S K L E N I T V I J O  M I R O V N E  P O G O D B E  Z J A P O N S K O

sk le je  pogodbo z obem a vladam a. Z zbli- 
žan jem  nasp ro tn ih  si stališč o K itajsk i je  
bil položen eden tem eljev za izdelavo 
skupnega o snu tka  m irovne pogodbe.

Po p redviden i m irovni pogodbi bo  J a ­
p onska ozem eljsko om ejena na štiri n a j­
večje o toke: H okaido, H onču, Šikoka in 
Kiušiu. T a sklep je  v sk ladu  s sporazum i 
v K airu, na Ja lti in v Po tsdam u. Jap o n sk a  
se odpoveduje  vsem  prav icam  nad  osta ­
lim  ozem ljem : nad  južn im  Sahalinom  in 
K urilskim  otočjem , ki ju  im a zasedena 
Sovjetska zveza, nad  F orm ozo , k je r  so 
sedaj C angkajškove čete, nad Peskador- 
skim , M aršalskim , M arianskim  in K aro­
linškim  otočjem , nad otoki Riukiu, B onin 
in O kinava te r  drugim i o toki — vseh je 
525 —% k a te re  im ajo  zasedene Z družene 
države Amerike. M irovna pogodba p r i­
znava le de jan sk o  stan je , s čim er pa do ­
končno ne določa, kom u naj ti otoki 
p rip ad a jo . S tem  pušča o d p rto  m ožnost, 
da bi se v p rim ern ih  okoliščinah našel 
zadovoljiv  sporazum , k a jti ZSSR vztra ja , 
da se ji južn i Sahalin  in K urilsko otočje 
p rizna ta  ko t n jeno  ozem lje. P rav  tako  
zahteva pekinška vlada p rik ljuč itev  For- 
m oze in P eskadorskega o točja k ita jsk i 
republik i.

V o snu tku  m irovne pogodbe je  važna 
določba, da se bodo vse tu je  sile v 90 dneh 
po podp isu  pogodbe um aknile  iz Ja p o n ­
ske, toda  s p ristavkom , da im a le-ta p ra ­
vico skleniti dvostransk i ali večstranski 
sporazum  s podpisnicam i m irovne pogod­
be, po ka te rem  bodo lah k o  te države 
imele svoje čete na jap o n sk em  ozem lju. 
V n a črtu  je, da bodo ZDA h k ra ti s p o d ­
pisom  pogodbe sklenile z Jap o n sk o  tudi 
spo razum  o nastan itv i am erišk ih  čet na 
Japonskem . T o seveda p rak tičn o  pom eni, 
da bodo  am eriške čete osta le  na Ja p o n ­
skem , sam o s to razliko , da ne bodo 
imele več zasedbene oblasti, tem več n a ­
logo, ko t piše v o snu tku  m irovne pogodbe, 
da pom agajo  b ran iti v a rn o st Jap o n sk e  
pred m oreb itn im  napadom . T a uk rep  
o p rav iču je jo  z okoliščinam i, da še ni k o n ­
čana vojna na K oreji in bi tako jšen  o d ­
hod am erišk ih  čet iz Japo n sk e , ki p re d ­
stavlja  na jb liž je  zaledje kore jske  fron te , 
nedvom no onem ogočil uspešno  borbo  
p ro ti nap ad a lcu  na Koreji. Zaradi tega 
tudi pogodba ne predvideva om ejitev ja ­
ponskim  oboroženim  silam , ker je le vo ­
jaško m očna Jap o n sk a  sposobna, da se 
ub ran i napadalcu . P onovno  oboroževan je  
lap o n sk e  pa vzbuja pri m nogih sosednih 
deželah upravičen  strah , da  ne bi znova 
prev ladale  na Japonskem  osvajalne  tež ­
nje. Mnogi časopisi k o m en tira jo  zato 
predvideni osnutek  ko t nevaren  riziko 
Posebno vznem irjen je  so pokazali F ilipity , 
Nova Z elandija  in A vstralija, dežele, 
med vo jno  ali zasedene po jap o n sk i v o j­
ski ali pa od n je  neposredno  ogrožene. 
Da bi bila odprav ljena bojazen teh de­
žela, je  bila h k ra ti z ob javo  m irovne 
pogodbe v \V ashinglonu podpisana tu d ’ 
o b ram bna pogodba med ZDA, Novo Ze: 
land ijo  in A vstralijo  (med ZDA in Filipini 
je podobna  dvostranska  pogodba že v 
veljavi). M ožnost pojava duha revanže na 
Japonskem  so imele pred očmi tudi san  e 
ZDA, ke r bi bile m ed prvim i prizadete

p rav  am eriške koristi. Zato so si zago­
tovile n ad  Jap o n sk o  popolno  pom orsko  
in zračno  nadm oč s številnim i oporišči na 
n ek d an jih  jap o n sk ih  otokih . Kot poročajo , 
bo Jap o n sk a  odstopila  ZDA tud i po m o r­
sko oporišče  Jokosuki, k i je  na jvečje  za 
P earl H arbourom .

Kot p o u d a rja jo  u rad n i p redstavn ik i 
posam eznih  držav, je  nam en  predvidene 
m irovne pogodbe, da dobi Jap o n sk a  zno­
va polno suverenost in da  postane  iz 
nekdanjega sovražn ika  n jih o v  zaveznik. 
K orist ZDA pa tudi drugih  dežela je  d a ­
nes, da  bi bila Ja p o n sk a  gospodarsko  
in vo jaško  m očna, ker bi slabo tna  lahko 
podlegla osvajalnem u p ritisk u  od zunaj. 
Z arad i tega so se znašle številne države 
na istem  stališču, čeprav  so med njim i 
velike razlike  o posam eznih  vprašan jih , 
ki jih  n a rek u je jo  različne ali celo n asp ro ­
tu joče  si koristi. T ak a  n asp ro tja  so se 
pokaza la  zlasti pri gospodarsk ih  določbah 
m irovne pogodbe.

P red v id en a  m irovna pogodba z n ičim er 
ne veže Ja p o n sk i rok  p ri n jenem  gospodar­
skem  razv o ju . Ja p o n sk i ne bodo naložene 
rep arac ije , čep rav  so se dežele, ki so bile 
o k u p iran e  po japonsk i vo jsk i, močno zavze-

KAMCATKA

SAHAim

MONGOLI

rOSMOZA

OTOKI

n e z i  j a

V S T R A L H A

Po predvideni mirovni pogodbi bo Japonska omejena na štiri 
največje otoke: Hokaido, Honču. Šikoka in Ktušlu.

m ale za to. F ilip in i so zah tevali n. pr. 8 m i­
lija rd  d o la rjev  (koliko bi potem  šele znašale 
zahteve K ita jske!). R eparac ijsk ih  obrem eni­
tev bi d an ašn je  zelo izpodkopano japonsko 
gospodarstvo ne preneslo. Ja p o n sk a  je  že ves 
čas po vo jn i v hudi k rizi. S koncem vojne 
je izgub ila  bogate  predele  M andžurije. Ko­
reje. S ahn iina  in Form oze, k je r  so velika 
ležišča prem oga, železa, p isan ih  kovin , nafte  
te r  o b širn a  po ija  riža, pšenice, sladkorne 
pese, ča ja  in d ru g ih  k u ltu r . S tem i deželami 
je  im ela Ja p o n sk a  na j večjo trgov insko  iz­
m enjavo. L e ta  1939 je  odpadlo 42% jap o n ­

sk e g a  izvoza n a  K ita jsk o  In Mandžurijo. 
H k ra ti  je  Ja p o n sk a  iz teh dveh dežal krila  
35,1% svo jega  uvoza. P red  vojno je krila  
Ja p o n sk a  60% svo jega  uvoza iz az ijsk ih  de­
žela, riiedtetn ko je  po vo jn i odpadlo  65% 
uvoženega b lag a  na ZDA in le 14% n a  azij­
ske dežele. G ospodarstvo na japonsk ih  o to ­
kih in na azijsk i celin i se m edsebojno do­
po ln ju je . Nove okoliščine, ki so n as ta le  po 
vojn i, pa so to n aravno  gospodarsko pove­
zovan je p re trg a le  in s ilijo  Japonsko , da si 
poišče nova trž išča  surov in  in nova trž išča  
za svoje  in d u strijsk o  blago.

Ja p o n sk a  im a na  svo jih  tleh  le  m alo po­
treb n ih  surov in  za svojo  zelo razv ito  in d u ­
s tr ijo . Leta 1939 je  n. p r. m orala  za črno 
m e ta lu rg ijo  uvoziti 6 m ilijonov  ton železa, 
k e r  je  razpo lagala  le z 900.000 tonam i do­
m ačega. P rav  tak o  je  navezana n a  uvoz 
koksa in rude za in d u str ijo  a lu m in ija . Sko­
ra j  povsem m ora k r iti  z uvozom svoje 
po trebe  po n a fti, kavčuku , bom bažu in volni. 
Zelo velik odstotek uvoza odpade n a  živež. 
P red  vojno je  h ra n a  se stav lja la  30% jap o n ­
skega uvoza, po vo jn i pa se s tav lja  celo 
45%. Na japonsk ih  o tokih  je  nam reč le 16% 
obdelovalne zem lje, p reb iv a lstv o  p a  je  zelo 
gosto n a se lje n o ,. S ed an ja  Ja p o n sk a  im a le 
en- in p o lk ra t večjo površino k o t Ju g o s la ­
v ija , gosto ta n jen eg a  p re b iv a ls tv a  p a  je  več 
kot še s tk ra t večja . H k ra ti  s tak o  odvis­
nostjo  od uvoza pa je  um evno, d a  je  jap o n ­
sko gospodarstvo  tud i m očno navezano na 
izvoz, sa j n ek a te re  gospodarske panoge v 
g lavnem  p ro izv a ja jo  izvozno blago. 70—80% 
proizvodnje n a rav n e  s v i l e , -55—60% bom baž­
n ih  proizvodov 70—75% um etn ih  v laken , 
45—50% keram ičn ih  izdelkov in 50—65% rib jih  
konserv g re  za izvoz.

T a odvisnost od zu- 
n au jih  trž išč , ki jih  
je  Ja p o n sk a  izgubila  
ta k o j po vojn i, se  je 
m očno o d raz ila  v  po­
v o jn ih  gospodarskih  
razm erah  na  J a p o n ­
skem . P ro izv o d n ja  je  
izredno padla* V ne­
k a te rih  panogah se  je  
p ro izvodn ja  zm an jša la  
n ad  dese tk ra t. Obtok 
d e n a r ja  se je  povečal 
od 90 m ilija rd  jenov 
v 1946. le tu  n a  405 m i­
l i ja rd  v  1950. letu . 
Združene d ržav e  Ame­
rik e , k i jim  je  spo­
če tk a  šlo v korist, da 
oslabe moč svo jega 
n ek d an jeg a  kon k u ren ­
ta , so bUe p ris iljen e , 
da  pom agajo  p rep re ­
č iti n evarno  gospodar­
sko razsulo. D oslej je  
dob ila  Ja p o n sk a  iz 
ZDA že 2 m ilija rd i 
d o la rjev  pomoči. Zato 
bi n a lag an je  re p a ra ­
cij Ja p o n sk i pom enilo 
tak o  n a d a ljn jo  s la b i­
tev  japonske gospo­
d a rsk e  moči. k a r  b i 
b ilo  ob sed an ji grož­
n ji  n a  K o re ji zelo ne­
varno , k ak o r tu d i to , 
d a  b i rep a rac ije  p rav ­
zap rav  m orale  p lača ti 
sam e ZDA z n e p re s ta ­
no pom očjo Ja p o n sk i, 
da  jo  gospodarsko 
o h ra n ijo  p r i moči.

V endar so se go­
spodarske  razm ere v 
zadnjem  le tu  na J a ­
ponskem  m očno po­
p rav ile . Tem u je  p r i ­
sp ev a la  z lasti v o jn a  
n a  K oreji. Položaj J a ­
ponske kot n a jb liž jeg a  

združenega p o v e ljs tv a  je pri- 
tv rdkam  m nogo donosnih 

lad jed e ln ištv u . Japon-

zaled ja  čet 
nesel japonskim  
kupčij, predvsem  
ski izvoz se je  h itro  povečal in p r im a n jk lja j 
v trgovim ski b ilanci se je  lan i zm anjšaj n a  
105 m ilijonov  d o la rjev . Japonsko  b lago  je 
začelo p ro d ira ti na sve tovna trž išča : pred 
nedavnim  se je na p rim er na  tu rin skem  
kongresu zastopnikov tekstilne  in d u s tr ije  
pojavilo  japonsko tek s tiln o  b lago zelo dobre 
kakovosti in po cenah, ki so b ile  mnogo 
n iž je  od cen prodajalcev  d rug ih  dežela. P ra v  

(Nadaljevanje na drugi stranij
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IX j u l i j
General Ridg:way je po radiu po 

zval severnokorejsko in kitajsko po­
veljstvo . naj nadaljujejo razgovore 
o prem irju, a pod pogojem, da se 
mesto Kesong proglasi za popolnoma 
nevtralno. — P ek in šk i. radio obtožil 
zavezniško poveljstvo, da uporablja  
taktiko izsiljevanja, da bi Izsililo do­
voljen je za prihod zavezniških novi­
narjev v Keson*. — Zunanji m inister 
ZDA Dean Acheson izjav il, da se v  
celoti strinja z izjavo generala Rid- 
gw aya, da mora b iti zagotovljeno  
popolnoma prosto gibanje na območ­
ju, kjer so pogajanja o premirju. — 
Am eriški veleposlanik v Teheranu 
Henry Grady odstopil. — B elgijska  
vlada prekinila vojno stanje z Nem­
čijo.

14. j u l i j  
Predstavniki severnokorejske in k i­

tajske komande na K oreji pristali 
na pogoje Združenega p oveljstva  o 
nadaljevanju razgovorov o premirju.
— Odbor Združenih narodov za n e ­
vladne organizacije je sprejel obtož­
be določeneera štev ila  organizacij pro­
ti madžarski in romunski vladi za ­
radi deportiran,1a prebivalstva. — V 
Teheran prispel posebni Trumanov 
svetovalec poslanec Averrel Harri- 
man. ki je izjavil ob prihodu, da bo 
mogoče rešiti anglo perzijski petro­
lejsk i spor. — Italijanska vlada do­
vo lila  protijugoslovansko fašistično  
demonstracijo v Rimu. — Egiptovski 
radio javil, da E gipt ne bo sodeloval 
z Veliko B ritan ijo  v  nobenem voja­
škem vprašanju, če se britanske Čete 
ne bodo um aknile s področja Sueške­
ga prekopa ln če V elika B ritanija ne 
pristane na združitev E gipta in Su­
dana pod egiptovsko kronO.

15. j u l i j
V Kesongu so se nadaljevali raz­

govori o premirju na K oreji. Uradno 
poročilo Združenega povellstva  pra­
vi. da na tem sestanku ni bilo »prav 
nobenega nesporazuma«. — Vlada  
ZDA poslala Sovjetski zvezi noto. v 
kateri odklanja pritožbo ZS.SR proti 
načrtu m irovne ooerodbe z Japonsko 
In pravi, da bi ZSSR hotela prepre­
čiti Japonski sk len itev  poeodbe o ko­
lek tivn i varnosti. — V elike demon­
stracije v Teheranu, ki jih je orga­
n izirala stranka Tudeh In pri katerih  
je sodelovalo okoli 10.000 ljudi. V spo­
padih le bilo več ranjenih In ubitih.
— ZDA zahtevale od Madžarske, naj 
člm prej odpokliče dva svoja diplo­
matska predstavnika iz TVashingto 
na.

16. j u l i j
Uradno poročilo glavnega štaba 

sil Združenih narodov pravi, da je 
bil na podajanjih v Kesonsru dose­
žen napredek trlede vprašanja dnev­
nega reda. — V Teheranu novi spo­
padi med policijo In demonstranti. 
Zaradi tega je vlada proglasila ob­
sedno stanje. — Posebni odposlanec 
predsednika Trumana Harrlman Imel 
prve razcovore s predstavniki perzij­
ske vlade. — Britanski m inister Mor­
rison se je v parlamentu uirodno iz- 
razil o zanlmanjn. ki jra kaže vlada  
ZDA za spor okioll perzijskega petro­
leja. — Italijanska vlada de Oaspe- 
rlja  odstopila, v  glavnem  zaradi kri- 

. tike ukrepov proti in flaciji, ki je 
povzročila d vle življenjskih  stroškov  
tn povišanje štev ila  brezposelnih.

M. j.u l i j  ..........
Uradno poročilo, ki so ea objavili 

o sestanku v Kesongu, pravi: »Peti 
spstanek zn pogajanja o premirju v 
Kesongu se je začel ob It. url po 
krajevnem času. V ečji del sestanka  
je bil posvečen proučevanju raznih 
vprašanj, vpisanih na dnevnem redu 
poveljstva OZ.V. Voditelja obeh dele- 
eraci! sta se udeležila razpravljanja. 
Treba je bilo precej časa za razčl- 
ščenje nekaterih vprašanj v zvezi s 
prevajanjem  posameznih Izjav.« — 
Pekinški radio navajal uvodnik ne­
kega kitajskega časopisa, ki poudar­
ja. da namerava general Nam II usta 
viti sovražnosti z določitvijo demar­
kacijske črte ob 3S. vzporedniku. — 
Trumanov odposlanec Harrlman. ki 
je izm enjal m isli s predsednikom  
perzijske vlade Mosadeehom in angle­
škim veleposlanikom  v Teheranu, je 
Izjavil na tiskovni konferenci, da je 
še prezgodaj m isliti, da je Imela n je­
gova misijn uspeh. — Predstavnik  
italijanskega veleposlaništva v Wa- 
Bhlngtomi uradno zahteval od zuna­
njega m inistra Achesona revizijo mi­
rovne pogodbe.

1«. j u l i j
Komunike o razgovorih v ^eson- 

gu. ki so v angleškem , kitajskem  In 
korejskem jeziku, govori o napredku, 
doseljenem v vprašanju dnevnega re 
da, ni pa še soglasnosti v nekem  
vprašanju bistvene važnosti. — Po 
poročilih vojnih dopisnikov so se na 
osrednjem delu korejskega bojišča  
zopet razvneli boji — Komite za k o­
lektivne ukrepe OZN sklenil sestaviti 
kader vojaških strokovnjakov, ki jih 
bo poslal v tiste države, ki so dale 
del svojih čet na razpolago Združe­
nim narodom. — Jn goslavlja  Izvolje­
na v pododbor za prončevanie vskla  
dltve oboroženih sil. ki jih bodo po  ̂
samezne članice dale na razpolago 
OZN. — Zunanji m inister ZDA Ache­
son Izjavil na tiskovni konferenci, da 
je  vlada ZDA začela s špansko vlado 
Inform ativne razgovore, koliko bi mo­
gla In hotela Španija prispevati k 
obrambi Evrope.

1?). j u l i j
Noben napredek na sestanku v Ke­

songu. Doslej je doseženo soglasje  
glede dveh točk dnevnega reda. še 
vedno pa je sporno vprašanje o um i­
ku tujih čet. — Po poročilih london 
fckega tiska je naletel osebni pred­
stavnik predsednika Trumana Harrl 
man pri svoji m isiji v Teheranu na 
trdovraten odpor predsednika perzij­
ske vlade Mosadegha: njegov obisk 
Še ni pokazal nobenih uspehov. — 
Tajni razgovori am eriškega admirala 
Shermana v Madridu vzbudili val 
ogorčenja v državah Zahodne Evro­
pe. posebno v V eliki Britan iji. V elika  
Britanija, Francija In druge države 
poudarjajo, da bi b ila politična ško­
da od sodelovanja držav A tlantskega  
pakta s Španijo daleč večja od mo­
rebitnih vojaških prednosti. — Radi 
kalni socialist Rene M ayer sprejel 
mandat za sestavo nove francoske 
vlade. Pred njim je zavrnil mandat 
b ivši zunanji m inister Robert Schu 
man.

Š o v i n i s t i č n e  s p l c f h c  p r o t i  m g o s l a v l l l
» . . .  N e ko č  sem  že deja l, da m i ne 

trgu jem o z našim  ž iv ljem , z našim i 
d ržavljan i in da se ne m islim o  spu­
ščati v n ika kršn a  pogajanja , v ka terih  
bi bila naša načela  —  in  ne  sam o  
načela  —  tem več tud i naša država in 
naši narodi oškodovani. Mi sm o v tem  
pogledu trdno  sklen ili, da ostanem o  
pri svo jem  stališču  . . .»

( Iz  govora m aršala T ita  na m n o ­
žičnem  zb o rovan ju  v T itogradu .)

Začelo se je  tako le: M ilanska »Corrie- 
re  della Sera« je  konec m inulega m eseca 
ob jav ila  članek, v ka te rem  je  obsodila  vse 
ukrepe, ki » p o u d arja jo  n eo d v isnost in sa ­
m osto jnost«  T rsta , posebno pa še od lo ­
č itev  Z avezniške vo jaške  uprave, ki ra z ­
dvaja  tržašk i sodni postopek  od  ita lija n ­
skega. In fo rm b iro jsk i »Paese« je  pohite l 
in  dodal svoj k o m en ta r —  »T rst razd v a­
ja jo  z m ate rjo  Italijo« , p ro faš ističn i »Tem ­
po« je nap ad e l slovenske odd a je  v trž a ­
škem  rad iu , zlasti pa  je vzel na  piko 
g rad itev  slovenskega k u ltu rn eg a  dom a v 
T rs tu  (letos je  31 let, k a r  so ga fašisti 
požgali). Tem  časopisom  so čez noč segli 
pod  roko  še d rug i listi, k i se jim  je  s to ­
rilo  roilo zarad i »denacionalizacije  tega 
ita lijanskega  m esta« (T rsta), po  vsej I ta ­
liji je  v n ek aj dnevih zavalovila nova 
ireden tis tična , p ro tiju g o slo v an sk a  h is te r i­
ja. Sledile so izjave, ki so jih  d a ja li ob 
ob isku  tržaškega  velesejm a odgovorni 
rim ski fu n k c io n a rji, sp rem ljan e  z n a jh u j­
šim  ognjem  vseh ita lijan sk ih  časopisn ih  
k a lib ro v ; m alo  zatem  sta  dva sen a to rja  
postav ila  v p a rlam en tu  p red sed n ik u  v la ­
de več v p ra šan j glede T rsta , m ed njim i 
tud i, k a j je  v lada sto rila  zarad i ločitve 
tržaškega  sodnega posto p k a  od ita lija n ­
skega in k a j nam erav a  u k ren iti R im  za 
»vrnitev T rs ta  Italiji«  (m išljena je  seveda 
tud i jugoslovanska  cona). Za zak ljuček  
tega dela žolčne p ro tiju g o slo v an sk e  gonje 
je  posla l zu n an ji m in iste r g rof S forza  b r i­
tan sk i in am erišk i am basad i v R im u noto 
o tržaškem  vprašan ju .

Ze po tek  prvega dela ireden tis tične 
k a m p a n je  je  pokazal, da  ne m ore b iti go­
vora  o k ak šn ih  lokaln ih  izb ruh ih  p ro ti­
jugoslovanske m ržn je , k a te re  nosilec je 
reak c io n arn i, fašističn i in p ro s titu iran i in ­
fo rm b iro jsk i tisk , da  ne m ore b iti govora 
o k ak šn i m o rd a  sp o n tan i akc iji (poznejša, 
v R im u o rg an iz iran a  javna p ro tiju g o slo ­
v anska  dem o n stracija  je  po trd ila , da  ire ­
dentizem  nim a opore  v ita lijan sk em  lju d ­
stvu, l*i im a dovolj d rug ih  sk rb i), am pak  
da gre za do b ro  prem išljeno , sk rb n o  re­
ž iran o  p ro tiju g o slo v an sk o  akcijo .

O dgovori p red sed n ik a  v lade de Gaspe- 
r ija  n a  v p ra šan ja  poslancev v rim skem  
parlam en tu , govor, v k a te rem  ni skušal 
zajeziti 'p o p lav e  h u jsk ašk ih  klevet in

ustav iti m usso lin ijevsk ih  apetitov , govor, 
ki je  vsej h is te riji dal tak o  rekoč u rad n i 
b lagoslov, pa  je  pokazal, da  je  po sredi 
še več, da gre za p ravca to  p ro tiju g o slo ­
v ansko  sp le tko , ki so jo  spočeli fašisti in 
CLN in v k a te ro  se je zavestno vpletla  
vsa d esn ičarska  in lev ičarska reak c ija  od 
T rs ta  do R im a. O dgovori p redsedn ika  
vlade de G asperija , ki so dali vsem u 
h ru p u  u rad n i ton , so pokazali, da  gre za 
d o b ro  p re ra č u n an  poskus vsiljevan ja  ire ­
d en tističn ih  težen j ita lijan sk em u  n a ro d u  
in vsem u svetu. Zato ni čudno , če je  n je ­
govo sp o m in jan je  na Is tro  in P u lj, na 
»nezaceljive rane, p rizad e jan e  Ita liji z 
odvzem om  tega ozem lja«, še stopn jevalo  
p ro tiju g o slo v an sk o  kam p an jo , da je  n o ­
t ra n ji  m in iste r u ra d n o  dovolil p ro tiju g o ­
slovansko  d em onstracijo , n a  k a te ri je 
nek d an ji M ussolinijev m in iste r svobodno 
žalil n ašo  dom ovino, da so puščice, ki jih  
je  dotle j p o šilja l rim ski in drugi i ta lija n ­
ski tisk  p redvsem  na T rst in ju g o slo v an ­
sko cono, poslej sprem enile  sm er in  le ­
tele na  Istro , P u lj, R ovinj, Reko, Z adar, 
Šibenik, vse tja , k am o r so se ita lijan sk i 
zobje —  da govorim o v jez iku  Messagge- 
ra  V eneta —  nekoč ž"e zagrizli, k je r  pa  so 
se tu d i že polom ili.

P ro tiju g o slo v an sk a  k am p an ja , ki so jo  
sprožili okoli tržaškega v p ra šan ja  ired e n ­
tisti, je  jasn o  pokazala , da velja v Italiji 
za vse, od sk ra jn e  desnice do sk ra jn e

levice, sle jkopre j s ta ro  geslo: glede Ju g o ­
slavije  je  naš ad u t — črno l R apallsk i d ik ­
ta t, vse, k a r so nekoč počen jali č rn o ­
sra jčn ik i, vse pravice, ki so jih  odvze­
m ali slovenskem u in h rv ašk em u  n arodu , 
vse, k a r  so nekoč od trgali ali želeli od ­
trgati od jugoslovanske zem lje — vse to 
se hoče, k ak o r kaže jo  zadnji dogodki, 
tud i sedan jim  ju n ak o m  ita lijan sk e  ired en ­
te. V svoji šovinistični zaslep ljenosti in 
trm oglavosti pa ne vid ijo , da se časi 
R apalla, m usso lin ijevsk ih  pohodov  in 
dannunzijevsk ih  pusto lovščin  ne bodo n i­
koli več vrnili, ker je  tu nova Ju g o sla ­
vija , zvarjena in p rek aljen a  v n a ro d n o ­
osvobodilni borbi.

Ja sn o  je—  nam  in b rez  dvom a tudi 
n jim  —  da sk ra jn o  p risk u tn a  p ro tiju g o ­
slovanska k am p an ja  ne gradi m ostov 
m ed našo  državo  in zahodno  sosedo, a m ­
pak narobe, da ruši še tiste  brvi, ki ve­
žejo oba m ejaša  in na  k a te rih  graditvi 
ter razširitv i je  naša dom ovina ves čas 
n a jb o lj delala. Povsem  jasn o  pa je tudi
— nam , prav  tak o  pa tudi odgovornim  
v Ita liji — da gre trg an je  obsto ječih  so­
sedskih  vezi, zo p erstav ljan je  sp o razu m ­
nim  rešitvam  in vsiljevan je  lastne  volje 
neposredno  v škodo nače lu  m ed n a ro d n e ­
ga sodelovanja, v škodo  m iru , da koristi 
edinole agresivnosti sovjetske zunan je  po ­
litike. Ker pa je  vse to, k a r  sedaj poče­
n ja jo  v Ita liji glede T rsta  in p ro ti Ju g o ­

slaviji in k a r noče jen ja ti, zavestna, sk rb ­
no  p rip rav ljen a  p ro tijugoslovanska  sp le t­
ka, je  to tudi zavestno škodovan je  m iru , 
zavestna, p re te h ta n a  podpora  sovje tsk im  
agresivnim  težn jam  na naših  m ejah. In- 
fo tm b iro jsk a  p ro tijugoslovanska  gonja  
ter ita lijan sk a  ireden tis tična  h iste rija  sta 
med seboj tesno povezani. S svojo  dobro  
p rem išljeno  p ro tijugoslovansko  gonjo  šk o ­
d u je jo  ireden tis ti m iru in p o d p ira jo  so ­
v jetsko agresivnost, sam i pa upajo , da 
bodo m ogli p rav  zarad i in fo rm biro jskega  
pritiska  p ro ti Jugoslav iji laže ribariti v 
kalnem . Ni nam reč  nak ljuč je , da so si 
ita lijan sk a  desnica, levica in u radn i krogi 
izbrali za o ž iv ljan je  ireden tistične, p ro ti­
jugoslovanske k am p an je  (ki je  od vseh 
dosedan jih  najm očnejša) prav čas, ko  v 
d ržavah  ob vzhodnem  in severnem  robu  
Ju g oslav ije  p reselju je jo  jugoslovansko  n a ­
ro d n o  m anjšino , ko  u g rab lja jo  naše  o b ­
m ejne s traža rje , ko  u s tv a rja jo  vo jno  psi­
hozo, v času , k o  se jim  zdi, da se je  
povečal p ritisk  V zhoda pro ti socialistični 
Jugoslaviji.

T ak tik a  izsiljevanja , ki so si jo  izbrali 
v Italiji — pa n a j še tak o  sk rb n o  računa  
na vse m ed n arodnopo litične  okolnosti — 
je  napačna  in zagotovo obso jena na ne ­
uspeh. H isterična p ro tijugoslovanska  k a m ­
p an ja , s k a te ro  bi hoteli doseči svoje 
ireden tis tične cilje, spom in ja  sam o na 
ples vseh v rst vešč, ki se v večernih  
u rah  tak o  rade zaletavajo  v gorečo sve­
tilko. Z aletavajo  se, dok ler si ne osm ode 
kril. D oslej vsaj so si še zm eraj osm odile 
k rila . D. R enko

6 R C I I A  v k r i z i
Od zadrtjih volitev lansko pomlad 6e 

je na Grškem izmenjalo že pet vlad. 
Stranke so druga za drugo izstopale iz 
vlade, tako da šteje sedanja vlada, ki je 
bila nedavno sestavljena, samo pristaše 
Venizelosove liberalne stranke. Tej vladi 
prav tako ne pripisujejo dolge,ga življe­
nja. Zato pričakujejo v Atenah, da bodo 
ie  septem bra nove skupščinske volitve. 
Zdaj se suče politično življenje v Grčiji 
predvsem okrog volilnega zakona, ki naj 
bi bil sestavljen po francoskem zgledu 
in ki naj bi na bližnjih volitvah ustvaril 
nov razpored političnih sil ter omogočil 
sestavo trdnejših vlad. Vendar daje izid 
francoskih volitev malo upanja, ' da bi 
imel novi zakon na Grškem kaj več 
uspeha kakor na Francoskem. Številnost 
strank in politična razcepljenost, ki se 
v zadnjem času z ustanavljanjem novih 
političnih skupin še širi, je prav zna­
čilna za današnje notranje grške raz­
mere. Neustaijenost' političnih prilik pa 
ima na Grškem svoja tla v neurejenih 
gospodarskih razmerah, saj je povzročila 
padec zadnje vlade prav neskladnost 
med člani vlade o politiki cen,

Grški kmetje so zahtevali ža oko žita 
(1200 gr) 3200—3800 drahem. Vlada pa je 
določila cene, pod pritiskom ameriškega 
gospodarskega zastopstva v Atenah, na 
2300—2700 drahem za oko, precej niže 
kakor so bile lanske cene. Ameriško , go­
spodarsko zastopstvo, ki ima odločujoč 
vpliv na grško gospodarstvo zaradi po­
polne grške odvisnosti od pomoči ZDA, 
je utemeljevalo znižanje cen z nizkimi 
cenami uvoženega žiita, ki znašajo v pi­
rejskem pristanišču 2050 drahem za oko.
V kmetijskih predelih severne in srednje 
Grčije je povzročila vladna določitev cen 
med kmeti mnogo nezadovoljstva! aten­
ski tisk je poročal o številnih kmečkih 
demonstracijah v teh krajih. Grški kmet­
je so v zadnjih letih močno obubožali. 
Zelo so zadolženi v bankah, visoke davč­
ne obveznosti pa ne dopuščajo, da bi si 
obnovili orodje in živino. Kmetijstvo je 
za grško gospodarstvo že dolgo zelo bo­
leča točka.

Grčija ima le malo površin, ki bi jih 
lahko spremenila v plodno zemljišče in 
na ta  način povečala kmetijsko proiz­
vodnjo, saj šteje obdelovalna zemlja le
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, (Nadaljevanje s prve strani).... .
tak o  s ta  se m očno u v e lja v ila  japonsk i ce­
m ent in in d u s tr ija  p recizne m ehanike. Letos 
bo n, p r. J a p o n sk a  izvozila okoli 500.000 
šivalnih.. s tro jev . T udi n i - novost, d a  im a 
v ečina  n o v in a r je v  n a  K o re ji japonske  fo to­
a p a ra te , k i lahko po cenah in  po kakovosti 
k o n k u rira jo  s p rizn an im i nem škim i in  an g le ­
šk im i izdelk i. R azu m ljiv  je  zato s tra h  Ve­
lik e  B r ita n ije  p red  novim  Fra-nkensteinom  
v M anchestru  — kot p iše neiki londonsk i 
časopis — k a j t i  že se d a j se p o ja v lja  v 
V elik i B r i ta n ij i  le tn o  okoli 1 m ilijo n  k v a­
d ra tn ih  ja rd o v  tek s tiln e g a  b lag a . V eliki 
B r i ta n ij i  k a k o r  tu d i  d rug im  evropskim  d rž a ­
vam  i e  dobro v  spom inu  japoms-ki »dum- 
p:ng«, ko se je Ja p o n sk a  u v e lja v lja la  n a  
svetovnih  trž išč ih  z izredno n izk im i cenam i 
svo jega b lag a , ka# j i  je  om ogočala cenena 
delovna sila  n a  Ja p onskem , n izk a  ž iv lje n j­
sk a  rav en  jap o n sk eg a  d elavca . Zato se je  
V elika  B r ita n ija  po tegovala , da  bi b ile  v  
m irovn i pogodbi p o stav ljen e  Ja p o n sk i tu d i 
določene gospodarske om ejitv e . V en d ar je  
uspe la  le to lik o , da je  bilo v pogodbi do ­
ločeno, da se m o ra  Ja p o n sk a  ra v n a ti  v k u p ­
čev an ju  dosledno  po trg o v sk ih  načelih , k a r  
n a j  bi pom enilo , da  se ne sme poslužiti 
sv o je  p red v o jn e  »dumping« po litike .

V prip rav i pogodbe z Jap o n sk o  so 
to re j p rišla  do izraza številna m edsebojna 
n a sp ro tja , k i pa  n iso  b ila  tak o  m očna, da 
bi onem ogočala spo razum  m ed p rizad eti­
mi d ržavam i. V endar priča  zask rb ljenost, 
ki sp rem lja  razgovore  o m irovni pogodbi 
z Jap o n sk o , o razdvo jenosti m nenj, ali bo 
m irovna pogodba z Jap o n sk o  p rispevala  
k večji u sta ljen o sti razm er v Aziji ali 
pa jih  bo še otežkočila. V sekakor je  n jen  
m inus, da je  ne  bodo  podp isa le  vse d rž a ­
ve, ki so sodelovale v vo jn i p ro ti J a p o n ­
ski. T oda ob d a n ašn jih  razm erah  je  ven­
d a r pozitivno, da bo do m irovne pogodbe 
p rišlo ,1 ka jti k lju b  o k rn jen i veljavi bo  vsaj 
delno regu lira la  odnose m ed d ržavam i v 
tem  delu  sveta in o d p ira la  večdesetm ilijon- 
skem u n aro d u  m ožnost, da po m nogih 
letih zopet en ak o p rav n o  sodelu je  p ri reše­
v an ju  številn ih  m ed n aro d n ih  vp rašan j.

Uspeh m irovne pogodbe bo tem eljil 
seveda predvsem  na tem , k akšen  bo n o ­
tra n ji  razvo j Japonske . N ekateri u rad n i 
p redstavn ik i in časopisni k o m en ta to rji iz­
raža jo  bo jazen , da se ne  bi ponovno  raz ­
vile na Jap o n sk em  m ogočne m o nopo li­
stične skupine, k a k ršn a  je bila n. pr. sk u ­
pina Zaibaci, da ne bi jap o n sk o  g o spo­
d arstv o  ponovno  p osta lo  plen štirih  f i­
n ančn ih  skup in  Micui, Ivasaki, Sum itom o 
in Jašid a , ki so imele v ro k ah  večino 
japonskega  k ap ita la . Z ož iv ljan jem  teh 
m onopolov bi oživ ljal tud i jap o n sk i m ili­
tarizem , ki bi se lahko  m aščeval nad  
sedan jim  p o puščan jem  zm agovalcev. P rav  
n a rav n a  težn ja  japonskega  gospodarstva  
za povezovanjem  z gospodarstvom  Koreje, 
M andžurije  in K itajske bi lah k o  p o v z ro ­
čila, da  bi se Jap o n sk a  v do ločenih  o k o ­
liščinah sprem enila  iz zaveznika v n a ­
sp ro tn ika . L ondonsk i »Times« je nap isal 
ob objavi o snu tka  m irovne pogodbe z

NAROČAJTE

LJU BLJA N SKI  D NEVNIK
VPRAVA LJUBLJANSKEGA DNEVNIKA:  
LJUBLJANA , POSTNI PREDAL ST. 27/

Ja p o n sk o , da. je  r ^ č r t  ve likodušen  —  po 
m išljen ju  n ek a terih  ljud i — sk o ra j do 
m eje rjevarnosti. »Vrednost te  pogodbe se 
bo p o kazala  v tem. k a k o  bo Jap o n sk a  u p o ­
rab ila  v rn jen o  svobodo. T oda n a rav a  nove 
Jap o n sk e  je  še neznana.«

S ed an ja  jap o n sk a  v lad a , k o n se rv a tiv n a  
v lad a  Još ide , je  p r ip ra v lje n a  podp isa ti n o ­
vo m irovno  pogodbo. T udi japonsko javno  
m nenje, k i .ie bilo spočet,ka v g lavnem  p ro ti 
ločeni pogodbi, je  p o sta lo  v  poslednjem  času 
bolj n ak lon jeno  ta k im  rešitv am . P red  ko­
re jsk im  spopadom  je  'bilo po an k e ti lis ta  
»Asahi Shimdun« tako  razpo ložen je  jap o n ­
sk e g a  ja v n e g a  m n en ja  o m iro v n i pogodbi: 
59% sp re je tih  odgovo­
ro v  n a  an keto  je  bilo 
za m irovno  pogodbo i 
vsem i, v vo jn i udele­
ženim i d ržavam i in  sa­
m o 21% za  ločeno m i­
rovno  pogodbo. Z arad i 
teg a  je  tu d i n a  vo­
litv a h . k i so b ile  p red  
p riče tk o m  vojne  n a  
K oreji, izgub ila  p re­
cej g lasov s tra n k a  J o ­
šide , k i je  b ila  za lo­
čeno m irovno  pogod­
bo. M edtem  ko je  do­
b ila  n a  p re jšn jih  vo­
l i tv a h  45% glasov, je  
d o b ila  n a  ta k ra tn ih  
v o litv ah  le  36%. So­
cialni d em okrati, k i so 
b ili p ro ti ločeni m i­
ro v n i pogodbi, pa  so 
d o b ili še  e n k ra t več 

■ g lasov  k ak o r p re j. N a 
le to šn jih  vo litv ah  v 
a p r i lu  pa  se je  vp liv  
k o n se rv a tiv n ih  s tra n k  
zelo povečal. Jo š id o v a  
s t r a n k a  je  dob ila  3 
m ilijo n e  več g lasov 
k ak o r lan i pred  izb ru ­
hom  v o jn e  n a  K ore­
j i , soc ia ld em o k ra tsk a  
s tr a n k a  p a  je  izgub ila  
2 m ilij. glasov. S ilno 
je  padel tu d i vp liv  
K om unistične p a rtije , 
ki je  dob ila  n a  le to š­
n jih  v o litv ah  le en od­
s to tek  oddan ih  glasov. .

K om u n ističn a  p a r t i ­
j a  Je po znanem  n a ­
p ad u  Kom i n fo rm a na  
Nosa.ko. ki je  bil med 
g lav n im i v o d ite lji ja ­
ponske p a r tije , izgubi-; 
la  zau p a n je  japonsk ih  
m nožic. N apad n a  No- 
sako  ie bil sprožen v 
začetku  lansikega le ta  
n e k a j m esecev p red  severnokorejsko  a g re ­
s ijo . Do ta k r a t  se K om u n ističn a  p a r t i ja  J a ­
ponske n i neposredno a n g a ž ira la  v am eriško- 
rus-kenr spo ru  okoli razd e litv e  vp livn ih  pod­
ročij. Za ta k ra tn o  po litiko  P a r t ije  je  zna­
č iln a  iz ja v a  Nosake, ki je b ila  tisk a n a  v 
časop isu  »Čuo Koron«: »N ekateri govore, da 
bo K o m unistična  p a r t i ja  Ja p o n sk e  podprla  
S ov je tsk o 'zv ezo . Toda m i jasno iz jav ljam o : 
Mi ne bomo sodelovali v nobeni vo jn i in 
pod nobenim i pogoji. N aša zu n an ja  po litika  
je  -p o litik a  enakega p r i ja te ljs tv a  do vseh 
dem ok ra tičn ih  p r i ja te ljs k ih  narodov«. Tako 
s ta lišče  N osake je  seveda m oralo  p riti 
n av zk riž  z nam eni S ov je tsk e  zveze, ki so 
se  pokazali 25. ju n i ja  ob prehodu čez 3«. 
vzporedn ik . Sm er, ki jo  je  izb ra la  K om uni­
s tičn a  p a r t i ja  po n ap ad u  na  Nosako, kaže, 
da  je  hotel K om inform  doseči z n jim  nepo­
sredno  udeležbo japonske P a r t ije  v p red v i­
denem  oboroženem  n ap ad u  n a  K oreji. P ar­
t i ja  je  začela h rupno  p ro tiam erišk o  gonjo. 
V p rašan ju  K oreje  je n jen  tisk  posvečal zelo 
mnogo pozornosti. Z ah teval je »popolno ne­
odvisnost« in »osvobojenje Koreje« t e r  po­
u d a r ja l »žalostno s ta n je  stvari«  v Južn i 
K oreji. Po n ap ad u  na  K orejo  je  dalo  p a r ­
tijsk o  vodstvo kom unistom  nalogo, na j 
o rg a n iz ira jo  sabotaže po tov arn ah  in g v e r il­
ske akcije . S tak o  neposredno udeležbo v 
korejskem  spopadu  se  je  K om unistična  p a r ­
t i ja  ra z k r ila  kot sov je tsk a  ag en tu ra . S pod­
re d itv ijo  po litik i S ov je tske  zveze je  izgub ila  
t la  med japonskim i p a tr io ti in zap ra v ila  
dosežene uspehe, ki tak o j po vojn i niso 
b ili m ajhni. Čeprav je Stela takoj po koncu

v o jne  le  okoli. 1000 članov , je  d ob ila  jia  
p rv ih  v o litv ah  š t i r i  m esta  v  skupščin i, p ri 
d ru g ih  v o litv ah  p a  si je  p r ib o rila  celo 35 
p oslansk ih  m est. N apad na  Nosako je  tak o  
v . končni posledici pom enil tu d i na.pad na 
.dem okracijo  na  Japonskem , k a jt i  z n jim  je 
b ila  močno zav rta  ra s t japonsk ih  d em okra­
tičn ih  sil. ki -bi- b ile  lahko  edino  jam stv o  
z a  m iro lju b n o  Ja p o n sk o . . . . ..

Jap o n sk a  dobiva v d an ašn jem  razm er­
ju  svetovnih sil vedno večji pom en. J a ­
ponska je  n a jb o lj in d u stria liz iran a  dežela 
in ima tudi zem ljepisno v lada joč  položaj 
na  T ihem  oceanu. Od razv o ja  na Ja p o n ­
skem  je  zato v m nogočem  odvisen bodoči 
položaj na P ac ifik u  in v p ra šan je  m iru 
v Aziji. R esnični po d p o rn ik  m iru  v Aziji 
je lahko  sam o dem o k ra tičn a  Jap o n sk a .
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Japonska na višku svojih osvajanj

V koliko  bo m irovna pogodba podpora  
p rogresu  na Jap onskem , v to liko  bo tudi 
pogodba o m iru  z Ja p o n sk o  in ne bo le 
začasno  p rem irje  pred  noviin v iharjem .

Čeprav politik i ne d a jo  m nogo na po ­
m em bnost datum ov  in k ra jev , vendarle 
v erje tno  ne bo n ak ljuč je , da so izbrali 
za sklenitev m irovne pogodbe z Jap o n sk o  
pvav letošnji sep tem ber in prav  S<tn F ra n ­
cisco za k ra j, k je r  na j bo pogodba p o d ­
pisana. Septembra* nam reč  poteče 20 let 
od japonskega n apada  na  M andžurijo , s 
Ilm er se je  — lahko  rečem o — začela 
druga svetovna vo jna, in šest let, o d k a r 
je bila podpisana b rezpogojna k a p itu la ­
cija Jap o n sk e  na lad ji M issouri. V San 
F ranc iscu  pa je  bila u stan o v ljen a  O rga­
nizacija  združen ih  n arodov , ki si je po ­
stavila za glavno nalogo — varovati p ri­
dobljeni m ir. Izbira da tu m a  in k ra ja  za 
sklenitev m irovne pogodbe naj bi to re j 
opom in jala  podpisn ike na 14-letno dobo 
vojne in na velike ideale Z druženih  n a ­
rodov, da bi si bili v svesti zgodovinske 
o d g r^o rn o sti, ki jo  prevzam ejo  s podpi 
som  m irovne pogodbe z Jap o n sk o .

Ivan T*v6ar

petino njene površine. Vendar živi na 
tej zemlji tri petine prebivalstva. Raču­
najo, da je najmanj 700.000 ljudi v kme­
tijstvu preveč Toda grško gospodarstvo 
ne daje možnosti, da bi se ta odvečna 
delovna sila zaposlila drugod.

Mesta so danes prenapolnjena z ne­
proizvodnim prebivalstvom. V njih se na 
primer peča 20 odstotkov dela sposobnih 
ljudi s trgovino in posredništvom. Velik 
del mestnega prebivalstva pa je zapo­
slen po uradniških mestih Grčija ima le 
slabo razvito industrijo. Industrija ima v 
glavnem predelovalni in deloma ekstrak- 
tivni značaj, Predelovalna industrija je 
za nekaj odstotkov že presegla predvoj­
no raven, ekstraktivna industrija pa je 
še precej pod njo, čeprav ima možnosti, 
da bi se skladno z razpoložljivim zemelj­
skim bogastvom še povečala nad pred­
vojni obseg. Industrializacija je zato glav­
ni pogoj Grčije, da dvigne svoje gospo­
darstvo in da omogoči svojim državlja­
nom delo ter primerno življenjsko raven.

Najbolj se kaže sedanja slabost gr­
škega gopodarstva v njeni zunanjetrgo­
vinski izmenjavi. Redkokatera dežela 
ima sorazmerno tako velik primanjkljaj 
v zunanji trgovini kakor Grčija. Svojih 
uvoznih potreb Grčija že več let ni 
zmožna kriti s evojim izvozom 2e leta 
1938 je bil njen izvoz za 30 odstotkov 
manjši kakor uvoz. Grčija izvaža v glav­
nem le blago, ki zanje ni velikega po- 
vpraševartja na mednarodnih tržiščih.

Leta 1950-1951 je bil predviden grški 
uvoz v vrednosti 353,8 milijona dolarjev. 
Vrednost izvoza pa je bila preračunana 
na 92 milijonov. Razliko 261.8 milijona bo 
krila Grčija v glavnem s pomočjo ZDA. 
Pomoč po Marshallovem načrtu je zna­
šala do konca lanskega leta že 680 mi­
lijonov dolarjev. Vsote ameriške pomoči 
gredo v glavnem za zadovoljitev potreb 
po potrošnem blagu in za kritje primanjk­
ljaja v državnih proračunih Le malo 
sredstev pa gre za kapitalno graditev, s 
katero je edino mogoče postaviti zdrav 
temelj grškemu gospodarstvu. Grške vla­
de 60 doslej uporabljale denar, ki so ga 
dobivale s prodajo blaiga, dobljenega po 
Marshallovem načrtu, v glavnem za ne­
proizvodne stroške in le 26 odstotkov 
tako dobljenih drahem je šlo v proiz­
vodnjo. Za kritje državnih stroškov na­
laga država tudi visoke davčne obreme­
nitve. V proračunskem letu 1949-1950 so 
na primer znašali dohodki od davka 
okoli 27 odstotkov celotnega narodnega 
dohodka. Davčna bremena so porazde­
ljena zelo neenakomerno. Premožni, sloji 
prispevajo sorazmerno le majhen delež. 
Nekateri delničarji — ker se delnice ne 
glase na imena — vlečejo velike dobičke, 
ne da bi plačevali davke od njih. Zna­
čilen je pojav, da se steka le malo pri­
vatnega kapitala v proizvodnjo. Grški 
kapitalisti vla-gajo zaradi slabih izgledov 
grškega gospodarstva svoj kapital v tuje 
banke ali pa kupujejo za malo vredne 
drahme zlate funte. Okoli 13 milijonov 
zlatih funtov je danes v Grčiji za gospo­
darstvo mrtvih Če bi investirali to 
ogromno vsoto, ki je sedaj odtegnjena 
grški proizvodnji, bi se lahko odločno 
popravile grške gospodarske razmere.

Tako stanje seveda ne daje upanja na 
skorajšnje zboljšanje gospodarskih raz­
mer v Grčiji Nad grškim gospodarstvom 
leži danes kot m6ra inflacija denarja, ki 
zavzema vedno večji obseg. Konec lan­
skega leta n. pr. je znašal denarni ob­
tok bilijon in 887 milijard drahem. Mili­
joni so vsakodnevne cenitve, s katerimi 
računajo v Grčiji. Za izvod časopisa pla­
čaš v Atenah tisoč drahem Z milijonom 
drahem se danes v Grčiji komaj skromno 
preživiš Plače delavcev in jiradnikov pa 
ne dosegajo niti te vsote Nekateri urad­
niki imajo n. pr samo 400.000 drahem 
mesečne plače Prav v teh dneh stavka 
nad 70 000 uradnikov, ki zahtevajo po­
višanje plač za 50 odstotkov.

Grčijo pretresa resna gospodarska in 
politična kriza Potrebna ji 'je vlada, ki 
bo imela podporo prebivalstva, hkrati pa 
dovolj odločna in pogumna, da se bo lotila 
nujnih ukrepov proti dosedanjemu razsip- 
ništvu države in začela uresničevati na­
črt industrijske graditve. Nekateri aten­
ski krogi iščejo rešitve iz sedanje krize 
v vojaški diktaturi, ki naj bi končala 
politična nesoglasja med strankami in 
nasilno uvedla red Demokratične struje 
pa se odločno upirajo takim poizkusom 
in zahtevajo, naj grške množice same od­
ločijo, komu naj bo zaupana naloga, da 
povede Grčijo iz sedanjih težav.
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Narodni herosi -  zgled junaštva in domovinshe ljubezni
Prezidij Ljudske skupščine Federativ­

ne ljudske republike Jugoslavije je pro­
glasili pet novih slovenskih narodnih he­
rojev. Vsi so padli v letih hudih borb. 
Trije od teh junakov so dali življenje v 
letu 1942, potem ko so kcrt komunisti 
orgainizirali vstajo na Gorenjskem. Na 
Vzhodu skušajo dokazati — da je bila 
naša borba spontana, da se je narod 
uprl kar iz lastnih nagibov in da je ta 
narod potem iz svojih nagibov menda 
kar takoj organiziral tudi čete, odrede in 
bataljone, skratka, da je naša borba le 
slučaj — in s tem ovreči vodilno vlogo 
Komunistične partije. Narodni heroj Stane

Žagar pa je bil od leta 1937 član Cen­
tralnega komiteja KP Slovenije in kmalu 
poslan kot inštruktor Centralnega komi­
teja na Gorenjsko, kjer je kot član Glav­
nega poveljstva partizanskih čet Slove­
nije organiziral vstajo. Odkod potem sa­
monikla vstaja? Njihov trud, da bi do­
kazali svoje, je reven, še več. je sramo­
ten, saj pljujejo prav na junake, na ka­
tere smo Slovenci najbolj ponosni, na 
narodne heroje, ki so ne le organizirali 
vstajo, temveč kot organizatorji in prvi 
borci dali tudi 6voje življenje za -socia­
listično Jugoslavijo.

Narodnim herojem 6e pridružuje v 
dneh, ko proslavljamo deseto obletnico 
vstaje, še 8307 odlikovancev, od katerih 
60 mnogi stopili v borbo prav na poziv 
padlih junakov. Slovenci bomo vedno 
ohranili v spomini; delo komunistov, ki 
so nas s 6votjim zgledom pritegnili v bor­
bo in nam omogočili uresničiti davne 
sanje, da smo na svoji zemlji sami go­
spodarji.

Stane 2agar se je rodil v Žagi pri 
Bovcu leta 1896. Takoj po prvi svetovni 
vojni je odšel na Koroško med dobro- 
voljce. Tam je začel tudi svojo učiteljsko 
službo, pozneje je bil premeščen v Krško, 
nato v Gorje in končno v Srednjo Do­
bravo, kjer se je najdlje zadržal. V vasi 
je organiziral gospodarsko, kulturno in 
politično življenje. Na predavanja, ki jih 
je imel tovariš Žagar, je redno prihajalo 
60 do 100 prebivalcev iz Dobrave in oko­
liških vasii. Kot naprednega delavca so 
Žagarja z vseh strani denunciraili in one­
mogočali. Proti njemu so nastopili « celo 
vrsto moralnih in političnih ukrepov, da 
bi ga zlomili. Spravili so ga tudi pred 
6odišče — pri tem so imeli največ zaslug 
vaški mogotci iz Krope — in na zasli- 
šanje pozvali tudi 80 otrok iz višjih raz­
redov Žagar je bil vzoren vzgojitelj. Če 
6tarši zaradi poljskih del niso puščali 
otrok v šolo, so le-ti jokali in staršem 
uhajali. V razredih, kjer je poučeval, »o 
imeli že v tistih letih nekakšno mladin­
sko organizacijo. Otroci so iz svoje srede 
izvolili voditelje, ki so potem skrbeli za 
to, da so se V6i pridno učili in bili mar­
ljivi pri delu. Med otroki je bil tako pri­
ljubljen, da so sami zbirali podpise in 
posredovali, naj bi ostal na Dobravi, ko 
60 ga odpustili.

Leta 1931 je bil sprejet v Komuni­
st ično partijo. Na njegovo iniciativo je 
bilo v letu 1933 organizirano Društvo 
fantov in deklet in pozneje tudi kmetij- 
6ka nabavna zadruga ter dvoletna zim­
ska kmetijska nadaljevalna šola. Preda­
vanja, ki jih je imel na šoli, so kontro­
lirali žandarji. To ni prestrašilo prebival­
cev in kmetov, ki so tudi iz nad dve uri 
oddaljenih vasi prihajali v šolo. Leta 
1937 je postal tovariš Stane Žagar član 
Centralnega komiteja KP Slovenije.

Ker niso mogli preprečiti njegovega 
»nevarnega vpliva« na ljudi, s katerimi 
je prišel v stik, so ga leta 1940 izgnali 
iz državne službe Preselil se je v Celje, 
takoj ob razpadu pa je prišel v Ljublja­
no. 2e v juliju je odšel kot inštruktor 
Centralnega komiteja — bil je tudi član 
Glavnega poveljstva slovenskih partizan­
skih čet — na Gorenjsko, da tam orga­
nizira vstajo. Julija 1941 je pripravil in 
vodil veliko konferenco Gorenjskega 
aktiva na Vodiški planini sredi Jelovice. 
Osvobodilno gibanje na Gorenjskem je 
dobilo tako organiziran in neprimerno 
širši značaj. V začetku avgusta sta usta­
novila s tovarišem Gregorčičem na Jelo­
vici prvi gorenjski bataljon (mišljena je 
Gorenj6ka nad Šmarno goro). Takoj po 
Ustanovitvi je bataljon bil veliko borbo 
z Nemci na Partizanskem vrhu na Jelo­
vici. Decembra 1941 se ie z Dolenjskega 
ponovno vrnil na Gorenjsko in kot polit­
komisar bataljona skupno z Gregorčičem 
izvedel najpomembnejše politične in vo­
jaške akcije. Takrat ie bil uničen močan 
nemški oddelek pri Rovtah v Selški do­
lini. Akcije v Polianski dolini in drugod 
«<o preprečile izseljevanje iz teh krajev. 
Zaključek vseh teh borb oa je biila slav­
na bitka v Dražgošah. Skupno z narod­
nim herojem Gregorčičem je vodil tova­
riš Žagar boj z Nemci od 26. decembra 
1941 do 12. iantiarja 1942 V teh bojih je 
padlo nad 500 Nemcev Sredi borb ie to ­
variš Žagar 6 januarja organiziral velik 
miting v Dražgošah. Na zborovanje je 
prišlo 300 ljudi. Tovariš Marko Gosar, ki

se je po tem zborovanju priključil bor­
cem, pravi, da je bil Žagar odličen poli­
tični govornik, ki je znal ljudi prepričati 
in ganiti do solz Dva meseca pozneje, 
27. marca 1942, je bil Žagar pri Selški 
četi, ki je bila obkoljena na Planici. Po 
peturni borbi so se prebijali prvi parti­
zani skozi obroč, na jasi nad Črnim gro­
bom je med drugimi padel tudi Žagar. 
Gorenjski partizani so izgubili najboljše­
ga političnega delavca, prvega politkomi­
sarja gorenjskih edinic.

Jože Gregorčič. Doma je bil iz 
Istre, rodil se je v Opatiji in je po kon­
čani osnovni šoli odšel v Pulo, da bi se 
izučil za farmacevta Svetovna vojna mu 
je preprečila življenjske načrte; odšel je
v Celovec, po koroškem olebiscitu pa je 
prišel na Jesenice Postal je delavec, v 
jeseniški železarni. Na Jesenicah je 
aktivno sodeloval v vseh naprednih or­
ganizacijah, predvsem pa v društvu »Svo­
boda«. Leta 1937 je odšel tovariš Jože 
Gregorčič v 5-panijo. Tam je bil najprej 
borec v bataljonu »Dimitrov«, pozneje pa 
je postal komisar tega batali-ona. V Špa­
niji se je boril do zadnjega. S svojim ba­
taljonom se je umikal do francoske me'e 
in šele francoski vojaki so ga razorožili 
ter poelali v taborišče. Dve leti je po- 
tem preživel v koncentracijskih tabori­
ščih Francije in se na poziv Partije vrnil
v Jugoslavijo. Sedem dni .je potoval brez 
hrane, slkrit na ladji, v domovino, ki ga 
je klicala, ko je bila v nevarnosti. Janu- 
varja 1940 se je javil na Jesenicah. Ta­
koj po namadu N em ire na Jugoslavijo je 
postal ilegalec, kajti Nemci bi ga prav 
gotovo takoj ubili.

Kmalu je odšel v hribe. Pod Stolom 
in Možakljo je organiziral orvi bataljon, 
katerega komandant 'e bil Gregorčič. Bil 
je strog komandant. Savski se ga spomi­
nja in pravi: »Gregorčič je bil dober in 
odločen komandant. Ko si bil post avli en 
na položaj, si vedel, da ni umika. Pod 
njegovim vodstvom si bil stoodstotno go­
tov, da umika brez odloka ni in ne bo. 
Kljub svoji strogosti pa je bil med mo­
štvom zelo priljubljen, kaiti bil je pre­
prost in — bil je junak. Njegovi iunaški 
podvigi so postali legendarni. Sai so 
Nemci pisali o borbi na Dražgošah, ki 
sta jo vodila tovariša Žagar in Gregor­
čič da so se morale nemške enote boriti 
z ostanki jugoslovanske vojske. Narodni 
heroi Gregorčič je bil predvsem vojak, 
ki je znal napadati sovražnika na naj­
bolj občutljivih točkah Nekateri pravijo: 
Žagar je bil politični delavec. Gregorčič 
vojak. Gregorčič ni trpel strahopetcev v

6vojih vT6tah. Osmega decembra, ko so 
šli napadat Prevalje, je dejal Gregorčič 
zbrani četi: »V napad gremo! Kdor ni za 
to, naj izstopi iz vrste!« Iz vrste ni sto­
pil nihče in tudi ta  n\pad je uspel — 
poleg vseh drugih na Ženovem vrhu, na 
Mohorju, na Malenškem vrhu, v Poljan­
ski dolini itd. itd. — in Nemci so vozili 
mrtve s položajev. Gregorčič ni nikdar 
čakal Nemcev, da bi ga napadli, temveč 
jim je še! sam naproti in udaril po njih 
takrat, ko so najmanj pričakovali.

9 septembra 1942 so Nemci obkolili 
četo na Mošenjski planini sredi Jelovice. 
Takrat je bil Gregorčič ranjen. Tovariši 
so ga na njegov ukaz zavlekli v grmovje 
in ga pokrili z vejami. Ko 60 6e mu pri­
bližali Nemci, si je z bombo sam vzel 
življenje. Nemci so izdali proglas, da 60 
ubili glavnega komandanta partizanov in 
da zato ne bo več upornikov na Gorenj­
skem. Zgodilo se je obratno. Gregorčičev 
duh in Gregorčičevi junaški zgledi 60 le 
povečali odpor Gorenjcev proti fašistom, 
ki so tri leta zaman nasikaikovali gorenj­
ske gozdove. Skupaj z Gregorčičem je 
nekaj časa delal tudi narodni heroj Lojze 
Kebe - Štefan.

Lojze Kebe • Štefan je bil No-
tranjec. Rodil 6e je na Jezeru pri Cerk­
nici, delal pa je v tovarni »Titan« v 
Kamniku. Iz tovarne je bil odpuščen, ker 
je organiziral stavko. Šele potem, ko se 
je vrnil iz vojske, si je našel službo v 
tovarni »Seta« v Tacnu pri Ljubljani. Tu 
je bil povezan in je delal skupno z mno­
gimi parti:skimi voditelji, med drugimi 
tudi z Vido in s Tonetom Tomšičem. 
1940. leta je po6tal član Rajonskega ko­
miteja na Ježici. Poleg herojev Žagarja 
in Gregorčiča je tovariš Štefan najza­
služnejši in najpomembnejši organizator 
Osvobodilne fronte na Gorenjskem. De­
cembra 1941 je bil vključen v štab go­
renjskega odreda ter je izvrševal važne 
naloge, ki so pripomogle k vojaški in 
ideološki učvrstitvi partizanskih enot.

Po veliki borbi na Dražgošah 60 sku­
šali Nemci na vsak način uničiti parti­
zanske enote in 60 jim sredi zime zadali 
več hudih udarcev. Februarja 1942 so iz­
dajalci izdali mnogo aktivistov in teren- 
cev po Gorenjski 250 članov Partije je 
bilo ustreljenih. mnod0 organizacij je za­
radi tega razpadlo. Tovariš Kebe je hitel 
na kolesu e ponarejeno legitimacijo v ti­
stih hudih trenutkih iz vasi v vas ter ob- 
navlial razbite organizacije z vso vztraj­
nostjo in požrtvovalnostio, ki bi jo -so­
dobno le težko našel pri človeku. Prav 
ničesar 6e ni bal. Bil je skromen in tih

ter je le zaradi tega ostal med Gorenjci 
neznan. Zanj so vedeli le komunisti in 
člani Osvobodilne fronte, ki so imeli z 
njim osebne stike. Vendar je bil tudi od­
ločen. Po izdaj6tvu je sklicail na Osolnik 
funkcionarje iz Medvod ter jih »strogo 
prijemal«, kakor pravi tovariš Vinko 
Hafner, ki je bil takrat njegov 6premlje- 
valec. »Ko je dajal naloge, ni bil pri­
pravljen mešetariti. Zahteval je vse ali 
nič.«

Tako je umiral narodni heroj: »Dne 
16. oktobra 1942 je pisal tovariš Kebe, 
nedaleč od taborišča sredi Jelovice, po­
ročilo za Centralni komite Komunistične 
partije. Nemci so neopaženo obkolili, ta ­
borišče in strel iz brzostrelke ga je za­
del v trebušno votlino. Smrtno ranjenega 
tovariša so 6kušali ostali prenesti iz 
obroča. Tovariš Kebe je zahteval, naj ga 
ustrele. Pozneje pa so se tovariši spom­
nili na duplino, v katero so skrivali do­
kumente in denar Tja so skrili ranjenega 
heroja in se sami prebili iz obroča. Dan 
pozneje 60 ga zaman iskali na tem me­
stu Sam se je zavlekel na Jamnik do 
prve hiše, kjer so ga tudi našli. Tovariš 
Štefan je vedel, da mu ni rešitve. Kljub 
strašnim bolečinam je sklical k sebi to­
variše in jim kar naprej dajal navodila, 
diktiral poročila za Centralni komite, 
opozarjal, na to, kako naj organizirajo to 
in ono. Mimogrede se je spomnil družine 
in naročil zadnje pozdrave. Sredi navodil 
za nadalinie delo je po štirih dneh izdih­
nil narodni heroj Lojze Kebe,« pripove­
duje Vinko Hafner.

Franc Ravbar - Vitez. Doma je
bil iz Vrhpolja pri Repentaboru in 6e je 
izučil za 6trugarja. Po fašistični okupaciji 
Primorske je odšel v Jugoslavijo in živel 
od leta 1931 dalje na Črnučah pri Ljub­
ljani. Leta 1932 se je vključil v gibanje. 
Sodeloval je na veliki skojevski konfe­
renci na Veliki planini leta 1934. Vsa 
predvojna leta je delal med ljudmi, sam 
osebno pa doživljal vse nasilje kapitali­
stičnega reda. Nekajkrat je bil aretiran, 
velikokrat brez dela in si je šele potem, 
ko se je vrnil \i vojske, kjer je odslužil 
rok, našel 6lužbo pri Unitasu. Že 1939 
je postal član Okrožnega komiteja v 
Ljubljani. Po kapitulaciji je odšel v ile­
galo. Partija mu je naložila poleg drugih 
odgovornosti tudi organizacijo VS, to je 
varnostne službe. Z neutrudnim delom, 
z osebnim zgledom je vzgajal mlade 
kadre za najtežje ilegalne naloge. To­
variš Franc Ravbar je pripravil mnoge 
akcije na največje zločince sloven6kega 
naroda, na Rupnika, na policijskega ko­

misarja Hacina, Polaka, na belogardistič­
nega in gestapovskega agenta Emerja, 
kapitalističnega finan6erja bele garde Pra­
protnika in druge. Ob njem so zrasli 
borci, ki so bili pripravljeni tudi za ceno 
svojega življenja izvršiti odloke Osvobo­
dilne fronte, ki je obsodila na 6mrt kon- 
fidente, izsiljevalce in podobne sovraž­
nike.

Tovariš Franc Ravbar-Vitez je polo­
žil temelje organizaciji, ki je postala strah 
in trepet vseh narodnih izdajalcev in fa­
šističnih podrepnikov v Ljubljani. Vsa 
poznejše akcije so plod temeljev, ki jih 
je postavil tovariš Ravbar v letu 1941.

Maja 1942 je bil poslan z novo nalogo 
iz Ljubljane. Italijani so ga aretirali in 
poslali v Gonars, od koder je pobegnil 
po nekaj mesecih skupno 6 petimi dru­
gimi tovariši. CK KPS ga je imenoval za 
komisarja gorenjske cone NOV in P0S, 
14. januatrja 1943 pa se je hudo ranjen 
prebil skozi obroč in pri tem pobil mno­
go fašistov. Takoj potem je padel v no­
vo zasedo in 6i z zadnjim strelom vzel 
življenje.

Mirko Bračič • Miran Bradač
je bil doma iz Trsta, od koder je odšel 
v Jugoslavijo in postal aktivni oficir biv­
še jugoslovanske vojske. Kmalu po ka­
pitulaciji Jugoslavije se je vrnil v Ljub­
ljano in začel aktivno sodelovati v Osvo­
bodilni fronti. Ob napadu Nemčije na 
Sovjetsko zvezo pa je vstopil v Narodno­
osvobodilno vojsko. 1941. leta ie postal 
komandir čete na sektorju Račna gora— 
Mokerc, kier je vodil mnoge borbe okoli 
Kokerca, Krima in Iga. Vodil je napad 
na skladišče municije na Bezuljeku in ga 
uničil. Z osebnim junaštvom in s priseb­
nim poveljevanjem je mnogokrat rešil 
kritične situacije. Tako je v začetku ja­
nuarja z manjšo skupino jurišal na so­
vražnika, pobil precej Italijanov in pre­
prečil njih napredovanje. Zaradi vojaških 
uspehov je bil imenovan za komandanta 
novoustanovljenega bataljona Liube Šer­
cerja, nekaj pozneje Pa je postal koman­
dant notranjskega odreda. Leta 1942 je 
odšel na Primorsko, kjer je s eoškim od­
redom izvedel konec istega leta mobili­
zacijo. Edinice na Primorskem 60 6e tiste 
mesece tako povečale, da 6ta bila v fe­
bruarju 1943 organizirana že dva primor- 
6ka odreda, ki 6ta se borila po vsej Pri­
morski Postal je komandant Alpske co­
ne in pozneje komandant XVIII. divizije, 
ki je ob razpadu Italije sodelovala v bor­
bah pri Turjaku. Grčaricah, po Gorskem 
Kotaru in drugod Tudi tu  se je izkazal 
z osebnim junaštvom. V Loškem potoku 
ie izpred nemških tankov sam reševal 
težko orožie. V borbah za Kočevje je 
padel kot heroj pri jurišu čez most na 
nemško topništvo.

Seminarji -  ahfivna pom ol partijskim organizacijam pri Studita
Pismo CK KPJ o reorganizaciji od­

delkov za agitacijo in propagando od 
14. oktobra lani odmerja ideološkemu in 
politično-vzgojnemu delu eno prvih mest 
med partijskimi dejavnostmi — saj so 
zanje neiposredno odgovorni politični se­
kretarji. okrajnih komitejev — hkrati pa 
daje pobudo za sprostitev najrazličnejših 
oblik množičnega političnega dela. Še 
bolj jasno je začrtana ta  naloga 6 sklepi
IV. plenuma CK KPJ, ki je pokazal na 
tisti temeljni način, kako naj zaživi teo­
retično in političnovzgojno delo v Partiji 
in izven nje: v diskusiji in borbi mišljenj 
se bodo ostrili pogledi in sc poglabljalo 
razumevanje za celoto vprašanj, ki jih 
poraja razvoj naše socialistične demo­
kracije.

V zadnjih mesecih ie bilo na poibudo 
Agitpropa pri CK KPS organiziranih po 
vseh okrajih več seminarjev s partijskim 
aktivom; ti seminarji so doslej že poka­
zali nekaj pozitivnih izkušenj, če bomo 
odstranili nekatere pomanjkljivosti in če 
se bodo i organizatorji i udeleženci bo­
rili za njih kvaliteto, 6e bodo lahko raz­
vili v eno uspešnih oblik poglobljenega 
ideolo-škovzgojnega dela.

Pred nedavnim je potekel enodnevni 
seminar ? okrajnimi partijskimi aktivi, ki 
je bil po vseh okrajih od 20. junija do 
prvih dni julija. Obravnaval je temo 
>Borba za poglabljanje socialistične de­
mokracije v Jugoslaviji«, ki se je nasla­
njala predvsem na vsebino III. in IV dela 
referata tov. Kardelja »Deset let ljud­
ske revolucije«. Vodstvo seminarja 60 
prevzeli v glavnem tovariši, ki so po CK 
KPS zadolženi za delo s posameznimi 
okrajnimi komiteji. Pred seminarjem 60 
imeli posvetovanje o načinu, kako nan se 
tema obravnava. Seminar je bil zamišljen 
takole: težišče ni na uvodnem referatu; 
udeleženci so obvezani, da pred semi­
narjem temeljito predelajo snov, uvodni 
referat pa naj eamo opozori na najvaž­
nejše teoretične in politične probleme in 
jih poveže s konkretno politično situa­
cijo v Sloveniji in v okraju, kar naj 
sproži plodno, ustvarjalno diskusijo; teži­
šče je na tej — diskusija naj na konkret- 
nih primerih osvetli eventualne nejasno­
sti glede teoretičnih postavk, poglobi 
znanje in razumevanje partijske linije in 
posluži kot bogato napotilo za prakso 
okrajnemu aktivu.

Kako je potekalo delo?
Diskusija se je med drugim povsod 

vrtela okrog najbolj žgočih vprašanj tre ­
nutne politične situacije — napačnega 
tolmačenja naše socialistične demokra­
cije; pokazala je na nosilce anarhistične­
ga pojmovanja »absolutne« svobod* in 
»absolutne« demokracije, opredelila je 
tiste, ki mislijo, da je danes prišel čas 
povratka na staro, ter izrabljajo vsa mo­
goča sredstva in zaostalo miselnost ljudi 
za boj proti ljudski oblasti, sanjajo o si­
stemu več strank, rovarijo proti zadru­
gam itd. Zal 6e je iz diskusije videlo, da 
tovariši sicer povsod registrirajo vsak 
tak pojav in ga v glavnem pravilno ana­
lizirajo, da pa ponekod niso znali pravo­
časno in jasno reagirati ter pred množi­
cami razkrinkati sovražnika. Diskusija je 
pokazala tudi na mnoge uspehe in po­
manjkljivosti našiih delavskih svetov, 
kmečkih delovnih zadrug, dela ljudskih 
odborov, opredelila j« družbeno bistvo

birokratizma, razpravljala o sodelovanju 
ljudskih demokratičnih organov pri upra­
vi na mnogih konkretnih primerih; prišlo 
je tudi do mnogih zaključkov, kako naj 
se 6tvari. izboljšajo.

Glavna hiba seminarja je bila, da ni­
so vsi udeleženci predhodno temeljito 
predelali snovi. Seminar je bil res napo­
vedan nekoliko prepozno (čakalo se je 
na izid popolnega Kardeljevega referata, 
zaradi Sezone dopustov pa je bilo treba 
pohiteti) in je bil rok za pripravo kra­
tek. V bodoče naj bi bil ta  rok vsaj me­
sec dni. Vendar to  ni bil glavni in edi­
na vzrok 6ilabe priprave. Opaziti je bilo, 
da 60 okrajni komiteji premalo poudarili 
važnost seminarja in marsikje skrajno po­
vršno obvestili aktiv. Mnogi tovariši ni­
so vedeli, kakšen sestanek bo, in so mi­
slili, da gre za običajno konferenco. Zato 
se dobeT del tovarišev ni udeležil disku­
sije. Nekateri so odkrito priznali, da sno­
vi niiti prečitaili niso. Da so pa snov tudi 
sicer predelali površno, je marsikod po­
kazal nivo diskusije, ki se je izogibala 
težjih načelnih problemov in se izgublja­
la v prakticističnih podrobnostih.

Namen seminarja seveda ni, kakor so 
ponekod udeleženci'pokazali težnjo, da bi 
jim vodje diskusije dajali odgovore na 
konkretna drobna vprašanja dnevne 
prakse, e čimer bi hoteli posamezni akti­
visti otresti odgovornost s svojih ramen
— češ, saj nam je tovariš ta  in ta 
na seminarju to odobril. Svoj namen 
bodo seminarji dosegli le tedaj, če bodo 
našemu aktivu dvigali idejno raven, da 
bo lahko samostojno tolmačil partioeko 
linijo in se samostojno orientiral in ukre­
pal v vsakršni si tuaciji. Torej i niti šol­
skega teoretiziranja zaradi teorije niti 
drobnega prakticietičnega razčlenjevanja; 
teh dveh skrajnosti 6e morajo seminarji 
izogibati.

Da bodo uspešno vodili diskusijo, mo­
rajo zato vodje seminarjev razen teme­
ljite teoretične priprave poznati vsaj 
siplošno politično problematiko terena in 
imeti izkušnje iz praktičnega dela. Če pa 
v eni osebi tega ni mogoče združiti, je 
priporočljivo, da vodita seminar dva to ­
variša; prvi dober teoretik, drugi pa iz­
kušen aktivist z dolgoletno revolucio­
narno prakso.

Četudi seminar zaradi hib, ki smo jih

našteli, ni uspel tako, kakor je bil za­
mišljen, so vendar vsi udeleženci obču­
tili, da se je njihovo znanje obogatilo, 
ter so izražali svoj e zadovoljstvo in že­
ljo, da bi 6e še naprej na tak način nudila 
stvarna pomoč okrajnemu aktivu. Mnogi 
tovariši s podeželja so dejali: snov ra 
študij — nekateri članki v Komunistu. 
Delu in drugod — so za nas zaklenjeni 
zakladi, pretežki so, da bi jih člani naših 
osnovnih organizacij lahko sami tolma­
čili. Komaj čakamo, da se z  nekom po­
govorimo aili da v naših časopisih preči- 
tamo poljudno razlago vprašanj, ki jih
nismo razumeli. V odgovorih na anketo, 
ki je bila izvedena na nekem prejšnjem 
seminarju z absolventi nižjih partijskih 
šol, so le malokateri tovariši navedli, da 
sami z individualnim študijem poglablja­
jo svoje znanje. Okrajni komiteji jim po­
magajo predvsem z literaturo in nasveti, 
premalo pa z dejansko pomočjo; vsi pa
so navdušeno izrazili željo, da bi se
redno prirejali seminarji ob vseh važnej­
ših vprašanjih. Zlasti si želijo tžm iz so­
dobne ekonomske in politične problema­
tike.

Z vodji iz republiškega centra ne bo 
mogoče prepogosto prireiati seminar- 
jev, vsekakor pa bi lahko bili vsakih ne­
kaj mesecev, zlasti takrat, ko je treba 
hitro in temeljito seznaniti in z vodilnim 
okrajnim aktivom prediskutirati proble­
me, važne za razumevanje vseh notra­
njih in zunanjepolitičnih pojavov — torej 
tudii za pravilno politično prakso našega 
aktiva. Pomembne bi bile tudi diskusije 
o problemih, ki bodo šele nastopili (pred 
važnejšimi zasedanji skupščin, pred važ­
nimi ukrepi v gospodarstvu in podobno), 
da bi bil partijski aktiv vnaprej poučen 
in bi bil on tisti, ki bi prvi in pravilno 
na terenu tolmačil partijsko linijo ter 
tako odigral 6vojo vlogo kot odločilen 
faktor javnega mnenja. Prav tako je po­
treben tudi trajen kontakt z absolventi 
vseh naših partijskih šol, kar bo najlaže 
mogoče preko seminarjev. Tako bi lahko 
kontrolirali razvoj vsakega posameznika, 
poglabljali njihovo znanje in zlasti mobi­
lizirali absolvente za množično politično 
delo. To naj postane redna 6krb naših 
partijskih šol in partijskih vodstev.

Nadvse važna naloga Partije je danes 
ta, da seenanja množice z vsemi ukrepi
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o poglabljanju socialistične demokracije, 
jih vzgaja v razumevanju našega razvoja, 
in usposablja za gospodarske in upravne 
funkcije. Problem, o katerem se že dolgo, 
zlasti pa v zadnjem času precej razprav­
lja, je, kako naj čimbolj ospo6obimo naše 
osnovne partijske organizacije, naša os­
novna partijska vodstva — krajevne in 
tovarniške komiteje — za samostojno po­
litično analizo, pravilno ukrepanje in vo­
denje množic na svojem področju. Izvr­
ševanje raznih operativnih nalog, ne da 
bi hkrati dajali ljudstvu perspektivo, ie 
nekatere naše osnovne organizacije de­
mobiliziralo do take stopnje, da se danes 
ne znajdejo pri političnem delu, da jih 
dogodki prehitevajo in da često prepu­
ščajo tolmačenje važnih vprašanj tujim 
in pogosto sovražnim elementom.

Okrajna partijska vodstva se morajo 
danes resneje in iznajdljiveje boriti za 
uveljavljen je novih metod vodenja in 
usposabljanja osnovnih organizacij, da 
bodo te postale resničen mobilizator 
množic in usmerjevalec vsega življenja
— zlasti na podeželju. Poglabljanje no­
tranje partijske demokracije na osnovi di­
skusije in borbe mišljenj v osnovnih par­
tijskih organizacijah, zahteva dokajšnjo 
stopnjo idejne zrelosti in zavesti, ki je 
pogoj tudi za pravilno politično presojo, 
za sprejemanje pravilnih sklepov in za 
zaostritev budnosti proti vsem negativ­
nim pojavom.

Seminarski način študija z vodilnim 
kadrom osnovnih organizacij je brez dvo­
ma ena takih metod, ki ee  je bodo mo­
rali oprijeti tudi okrajni komiteji, da 
vzgojijo članstvo za poglobljeno diskusijo 
in vzbudijo interes tudi za individualni 
študij. Po sklepih IV. plenuma CK KPJ 
v osnovnih partijskih organizacijah ni več 
obveznih posebnih študijskih sestankov
— to pa ne pomeni, da bomo sedaj študij 
opuščali Razbit je le kalup, v katerem 
se ideološko delo ni moglo uspešno raz­
vijati, iskati pa moramo novih, privlač­
nejših poti. ki bodo spodbujale zanima- 
nie in pritegovale čiimveč ljudi k aktiv­
nemu študiju. Poudariti pa je treba, da 
je dobra organizacija in predvsem skrb 
za visoko kvaliteto pogoj, da se taki se­
minarji ne bodo izrodili v drobna, prakti- 
cistična posvetovanja in v reševanje ma­
lenkostnih dnevnih drobnarij, kar bi vo­
dilo v čedailije večjo nesamostojnost os­
novnega aktiva.

Naši ljudje so željni znanja; če s se­
minarjev, predavanj, političnih informacij 
in podobnih prireditev ne bodo odhajali 
razočarani, temveč z občutkom, da so 
res nekaj pridobili, potem ne bo treba 
nikogar priganjati k študiju — želja po 
znanju, po napredku jih bo sama priva­
bila. Zato m treba, da bi na seminarje, 
ki obravnavajo splošno snov, vabili samo 
partijce, temveč tudi frontovce, mladino
— vsakogar, ki stremi za izpopolnitvijo 
svoje politične izobrazbe. Temeljito zna* 
nje, razčiščevanje pojmov v boju med 
raznimi mišljenji je pa najboljša obram­
ba pred nekritičnim sprejemanjem ra«- 
nih »dokončnih« resnic, dogem, ki nujno 
vodijo k šabloni; samo tako je mogoč 
neprekinjen idejni razvoi in bo sposob­
no*4 in ustvarjalnost vsakogar lahko pri­
šla do polnega izraza,

Dušan Bol«
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J U S  K O Z A K :

Zadnji dan ju lija  dvainštiridesetega 
leta se je  p ripe lja l Mussolini na le ta ­
lišče, k je r  so se v ju tran jem  soncu že 
lesketa la  b rila  njegovega aviona. kj ga 
je  po navadi sam pilotiral. Sunkovito 
se je  ok ren ila  velika oglata glava in 
p reg ledala letališče. Uslužno je  p risko­
čil službujoči oficir in odprl v rata ka­
bine. S prodirn im  pogledom si je  d ik ta­
to r ogledal avion in  s trdim i koraki, 
k i so jih  od vseh stran i lovili foto­
rep o rte rji, pristopil k letalu . Z rim ­
skim  pozdravom se je  poslovil. Dva 
oficirja sta sprožila p ropelerje , mo­
to rji so zagrm eli in Mussolini se je  od­
lepil od tal. N aredil je  dva kroga nad 
letališčem  m avion se je  zalesketal v 
sin jem  zraku. Plul je  p ro ti severu nad 
Um brijo.

Mussolini je  bil p repričan , da se 
tud i ta  polet uvršča m ed zgodovinska 
d ejan ja . Oči so mu blodile nad Apenini. 
P rešin ila  ga je  zopet misel, ki jo je  
pred  nedavnim  izrekel v Velikem sve­
tu. »Predlagal sem pogozdovanje Ape­
ninov, da bi Ita/lijo sprem enil v m rzlej- 
še in  bolj zasnežene pokrajine. Da, — 
je  prem išljal, — slabiči n a j poginejo 
in rasa bo močnejša.«

Lahen sm eh lja j je  prele tel cezarsko 
obličje od zadovoljstva nad originalno 
m islijo, kako bo ustvaril močno, veliko 
Italijo . Na apeninskih pobočjih so se 
zgarani koloni ozirali v nebo.

Letalo je  letelo nad Toskano. D ik­
ta to r se je  sm ehljal: »Če hočeš zvariti 
velik  narod, ga m oraš potisn iti v vojno, 
če ne drugače, z brcam i v zadnjico-« 
Misel, izrečena p red  fašističnimi gerar- 
hi, ga je  v zlatem  zraku opajala , da 
je  za h ip  občuitil skoraj vrtoglavico od 
občutka velike oblasti, k a te ri se je  
večina ljudstva  ' slepo pokoravala.

Nasmeh je  prešinil M ussolinijevo 
obličje. »Človek ima dve odprtini. Sko­
zi eno 6e polni, skozi drugo  se trebi. — 
Samo te  misli, s katerim i op rav lja  svoje 
poglavitne funkcije, mu je  treb a  zabiti 
v glavo. Ide je  so priv ileg ij izbrancev.«

Mussolini je  za volanom  vzplam tel 
od bojaželjnosti. 2e od H itlerjevega 
napada na Poljsko je  doživljal napade 
m elanholije. Čutil se je  odrin jenega in 
je  trpel pod tem. K adar je  k a j bral, 
da je  dišalo po vojni, je  drhtel od ne­
strpnosti, žejalo ga je  po heroičnih 
de jan jih . »A ti strahopetci mi p red la ­
gajo statistiko, kakšne dobičke prinaša 
nev tralnost. Svinje!« R azjedala ga je  
ljubosum nost ob vsakem  H itlerjevem  
uspehu, a sam se ni mogel odločiti. Sko­
zi osem najst le t je  ves svet vznem irjal 
z vojnim i grožnjam i in  pripravam i, n a ­
en k ra t pa je  morail zaradi nep rip rav ­
ljenosti in nemoči pričeti odlašati In 
p riporočati mir. Ko je  devetin tridese­
tega leta 4. ap rila  p re je l Jacom inijev 
te legram  iz A lbanije, da bi se zadeva 
z A lbanijo  lahko m irno uredila, je  po­
besnel od jeze. »Ta idiot še ne ve, da 
hočem vojno,« je  rjovel, »pokličite ga 
takoj v Rim, da mu sam zatrobim  v 
ušesa, k a j hočem.« Srdito se je  sp re ­
h a ja l po dvoranah palače Venezia in 
stiskal pesti, češ da se je  najbo jev ite jši 
državnik  v Evropi sprem enil v apostola 
m iru. Ko so se polegli napadi m elan­
holije, se je  tolažil, da njegova ura 
še ni napočila.

»Ni mogoče, da bi se v>sa Evropa 
norčevala iz mene, p rav  iz mene. Zdaj 
doživljam  sam a ponižanja. Ko bom p ri­
prav ljen , bom začel vojno, ki bo po­
m enila angleški poraz.« Ta misel o an ­
gleškem  porazu ga je  žgala in grizla, 
na to d e jan je  se je  p rip rav lja l podnevi 
in ponoči v vročičnih san jarijah . Bil 
je  uverjen , da bo z njim  zablestel v 
zgodovini. N jegova slava bo ta k ra t za­
tem nila A leksandra M akedonskega, Ce­
zarja , Nelsona.

Mussolini se je  ta k ra t zvijal od ne­
moči, Srdito se je  oziral čez Alpe in 
z zeleno zavistjo opozarjal H itlerja , ki 
ga je  prehitel, a mu spretno zakrival 
svo je naklepe. V Rimu so lovili ta jne  
nem ške šifre, da bi uganili H itle rjeve 
nam ere. Poslanik Altolico se je  m oral 
zaradi tega R ibbentropu opravičiti. 
Attolico je  zaslutil m arsikaj, poročal 
je  v Rim o svojih sum njah, katerim  
Ciano ni vedno verjel.

D uce je  besnel. »O goljufali so nas 
in prevarili,« je  sikal S taraceju , ki ga 
je  podpihoval k dejanjem . »So to za­
vezniki, k i ne pokažejo kart?«  Sklical 
je  m inistrski svet, na katerem  je 
vzneseno govoril dve uri o svoji odlo­
čitvi za vojno. Podpihovalca Starace 
in Alfierj sta ga ob jem ala od h lin jene 
ganjenosti. Vzhičen in prevzet se je 
vračal duce v nočni u ri v villo Torlo- 
n ja  s sto tridesetk ilom etrsko brzino. 
G randi, ita lijan sk i veleposlanik, se je  
v Londonu porogljivo sm ehljal.

D rugo ju tro  se je  odločil. Dal je  
zatem niti Rim in zapreti vsa nočna za­
bavišča. »Da bo ta  s trahopetna golazen 
povohala vojno.«

Angleški poslanik P ercv je  prišel v 
zunanje m inistrstvo z vprašanjem , ka j 
na j bi pom enili ti ukrepi. Ciano je  
sporočil duceju anglešiko vprašan je. Še 
isto noč so zažarele žarnice po Rimu, 
v b arih  so spet igrali jazzi.

Od nestrpnosti iri neučakanosti raz­
dvojen je  poklical Badoglia, da bi ga 
vprašal za svet. S tari general je  p r i­
poročal, da m ora biti vo jna kratka , zelo 
k ratka . Med drugim  mu je  izjavljali, 
da im ajo n ik lja  sam o sto ton. Musso­
lin ijeve oči so ga nabadale.

»Z vsemi temi starim i šalobardam i 
je  treba pomesti,« je  po tihem sikal 
in oči so se mu zaiskrile. N ajra jši bi 
bil generalu  priložil zaušnico. »Kako 
si drzne, prasec, govoriti o niklju . Kaj 
me briga n ikelj, I ta lija  mora v vojno, 
v zmagovito vojno, podreti mora a n ­
gleški im perij, ki nas duši.« S silo se 
je  prem agal in  poslušal poročilo n a ­
p rej. ».. Ita lija  ima deset divizij, en a j­
sta Idi bila p rip rav ljena  do konca j a ­
n u a r ja  . .  k« se je  glasila generalova 
statistika,

D uce je  imel občutek, da se mu tla 
izpodm ikajo, od silne jeze se mu je 
sam eglilo p red  očmi. Pognal se j© kvi­

šku, se zravnal in se z obema rokam a 
oprije l mize, da ne bi generalu potrgal 
epolet.

»Svinje, svinje, varali ste me pe t­
n ajst let! K aj ste počeli, k je  je  moja. 
arm ada?« — Na B rennerju  je  nekoč 
govoril o štirih  m ilijonih bajonetov, 
v Milanu o osmih in zdaj mu general 
za trju je , da im a samo deset divizij. Z 
izproženo desnico je  pognal iz sobe 
generala, ki si je  drznil njegovem u sil­
nem u zaletu zoperstaviti nekakšne res­
nice o dejanskem  položaju.

Se tisti večer so v vilo Torlonia kli­
cali jtd ravnika. Duce je  bil tako potrt, 
da je  začutil napovedi želodčnega' čira.

29. m aja  štiridesetega leta se je  od­
ločil. Tega dne ne pozabi nikoli, bil je

najsrečne jši dan n jegovega življenja. 
N adel si je  vojaško čelado in postal con- 
do ttiere svoje zem lje v vojni. Res ga 
je  za hip speklo, ko mu je  deja l fran ­
coski poslanik Poncet: »To je  bodalo 
v h rbe t moža, k i leži na tleh; zahvalju ­
jem  se vam vsekakor, da ste si n a tak ­
nili baržunaste rokavice.« »Fašizem 
p rez ira  vsako moralo,« se je  Mussolini 
pol u re  po tem  potolažil.

D uce se vseh teh m učnih u r noče 
več spom injati. Končno se vojskuje, 
kair sd je  to likan j želel. P re letel je  
Apenine. Z očmi išče svo ja lju b ljen a  
mesta, n a  ka te ra  se je  tud i v svojih  
n a jtrp k e jš ih  u rah  zanašal: Bologno, 
Modeno, Parmo, Forli, F erra ro , Ra- 
v e n n o . . .

»Od ju tra  do večera m oraš držati 
ljudstvo v uniform i in disciplini in  da­
ja ti udarce, udarce, udarce!« je  p re ­
m išljal, ko so se globoko pod njim  
zablestele široke vode Pada. »Samo dve 
stvari im ata za lju d i resnično večno 
vrednost: pane e testicoli (kruh in za­
dovoljevanje spolnih nagonov). Vse 
drugo: ideali, žrtve, ideje, vse to ni 
vredno počenega groša.« Visoka koruza 
je  dozorevala na širni ravnini. Okoli 
Padove je  zelenela konoplja. Duce se 
je  visoko v zraku  šalil z ljudsko usodo. 
Strm oglavo se je  zopet spuščal iz višin, 
da bi prele tel vdano mu mesto. Letalo 
je  plulo nad sta ro  katedralo . »Ko ustva­
rim  veliko Ita lijo  in ji p rik ljučim  p ro ­
vince sta rega  Rima, ta k ra t bo to lju d ­
stvo srečno. N jegova plodovitost nas 
ne bo več vznem irjala. Ves sredozem ­
ski bazen bo ita lijan ska  oblast. G ib ral­
ta r, Suez, D odekanez • . .  T urk i zaslu­
žijo napad, ker 6e ga boje . , .  Savoya, 
D onava . . .  Tudi z Nemci se bomo še 
bojevali. Mogoče že po končani vojni,
V severni I ta liji bom koncentriral naj- 
bol jše  d iv iz ije . . .  G re za to, kdo bo 
koga ukanil.«

Letalo je  letelo proti Alpam. »Novi 
red v Evropi bo fašističen, ne nacisti­
čen!« je  siknil duce in se pričel dvigati 
v s in ji m odrini, nehote, da bi poudaril 
svojo misel. Prešlo mu je  v kri, da se 
je  šele v omotičnih višinah zavedel 
vse svoje moči im drznosti. Skozi okno 
kabine je  zagledal obrise kam enitih 
skladov, m rtvih in poledenelih.

Ozrl se je  proti zapadu. Zazdelo se 
mu je, da razloči gotski stolp m ilan­
skega D uom a v lahnih obrisih. »Leo­
nardo da Vinci, velik si bil, genij ita li­
jan sk e  rase, a  vendar siro ta  v prim eri 
z nami!

Po zmagi bom strl k ra lja  in to p re ­
k leto plemstvo, k i ga pitam  kakor ko­
pune in ki je  vse po vrsti vdano k ra lju  
in Angležem. K akšen užitek bo, ko jim 
bom trgal insignije in jim  p ljuval v 
lica, ki se zdaj od sladkosti slin ijo , k a ­
dar se mi k lan ja jo . T ak ra t bodo spre­
gledali, kdo je  kovačev sin.«

Senca je  šinila preko ducejevega 
obličja. »Brez moči sem protj njim . Oni 
prasec, grof torinski si je  zdaj, ko smo 
izdali nakaznice, na debelo nakupil 
mila, da bi svojih trj tisoč pet sto cip 
opral. Kaj bo počel kilovec z njim i pri 
svojih letih?

O, Italija , kako si gnila! K aj bj bilo 
iz tebe, če se jaz  ne bi bil rodil?«

»Če bi biil tak ra t, ko sem bil socia­
list, poznal ita lijansko  buržoazijo tako 
otip ljivo  in stvarno  in ne samo teo re t­
ski, po b ran ju  K arla M arxa, kot jo  da­
nes, bi bil izvedel tako krvavo revolu­
cijo, proti k a te ri bi bila Leninova o tro­
ška burka.«

Nad Dolomiti je  v velikem  loku 
okrenil letalo  proti G o ric i. . .  Pogle­
dal je  na uro. »15 ur 30 m in u t . . .  Čez 
deset m inut pristanem  . . .  C a rso . . .  Go- 
r iz ia . . .  Čas je, da starem  te slovenske 
uši, ki grizejo m oje plem enite vo­
j a k e . . .

Stalin je  močnejši, ko t smo slutili.
— H m . . .  Mogoče kasneje? Komunizem 
na vzhodu, fašizem na zapadu. Oba 
proti A n g liji. . .  Bomo v id e li . ..«

Ob 15. u ri 35 m inut se je  letalo do­
taknilo  zopet zem lje in drvelo proti 
hangarjem .

Zganili so se piloti, p ritek li oficirji, 
se napeli kakor strune in sprožili des­
nice. S lužbujoči je  duceju raportira l. V 
uniform i črnih s ra jc  je  duce s trdim i 

koraki obšel postro- 
jeno  moštvo, sedel 
v limuzino in se od­
peljal na kvesturo. 
Njegov prihod je  bil 
napovedan za dva­
najsto  uro, on pa 
se je  za tr i u re  za­
kasnil, ker se je  na­
lašč dvignil kasneje 
in med prem išlja- 
n jem  dalj časa kro­
žil po ita lijanskem  
nebu, kot je  imel v 
načrtu .

Telefon,' po kve­
s tu ri so zabrneli, a 
duce se je  vozil z 
letališča s tako b r­
zino, da je  celo te ­
lefone prehitel. Kve­
stor in  naročeni ge­
nera li in  kom isarji 
so se h ite li op rav­
lja ti, da bi bili na­
red. Duce je  planil 
po stopnicah in kve­
stor je  sk o ra j izlil 
celo steklenico ko- 
lonjske vode, ko si 
je  v zadnjem  tre ­
nu tku  hotel osvežiti 
zaspano lice.

D rh te je  stal p red  
d ik ta to rjem  in jec­
lja l poročilo.

»Je upor segel 
tudi sem?« D uce je  
p rebadal kvestorja.

»Vaša sv e tlo st pozaprli smo vse 
sum ljive tipe, a  ti ukrepi še ne zado­
stujejo.«

»Zapirajte neusm iljeno. Vse, razu­
m ete, vse!«

»Razumem, vaša svetlost. L judstvo 
drži z banditi, k i so pričeli p r ih a ja ti 
p reko  meje.«

»Obveščen sem, da se tudi po teh 
gorah zibirajo.«

»M alenkostni primeri.«
»Ne olepšujte , kvestor, m oja obve­

stila  so točna. Nobena cesta n i več 
varna  — in to na našem, ita lijanskem  
Krasu.«

»Ostane ita lijansk i, vaša svetlost, na 
veike vekov.«

D uce ga je  ostro pogledal.
»Ne potrebujem  fraz. O rožje im ate 

in ogenj. S teljajte , s tre l ja j te  in poži­
gajte! D a bodo ženske splavile od stra-

PEKLENSKI  KANJON V B0BB1 
Z G B A D I T E U I  JEZU

Na m eji med državama Idabo la  Oregon 
v  ZDA teče Kačja reka skozi Peklenski 
kanjon, ki je s  svojim i prepadnimi stenam i 
Izredno divji. Zanj se zanimajo zato, ker 
bi b ilo mogoče v njem zgraditi ogromen jez 
za hldrocentralo.

Kanjon je bolj globok kakor V elik i 
kanjon reke Oolorado. Leta 1805 se je napo­
t ila  skozenj neka ekspedicija, ki pa ni 
nikam or prišla. Sest let pozneje je v  njem  
izgubila druga ekspedicija tri može In od 
tedaj je Imel kanjon dolgo časa mir pred 
raziskovalci.

Četudi je kanjon d ivji, ga raziskovalci in 
Inženirji le občudujejo, ker Ima vse fiz i­
kalne lastnosti za veliko gradnjo, ki bo 
lahko konkurirala Hooverovemu jezu glede 
višine lu drznosti zam isli. Betonski jez bo 
visok okrog 24« m, pri dnu debel okrog 
120, a na vrhu okrog 15. od obale od obale 
bo m eril njegov vrh okrog 580 m, Z maso 
okrog 6 m ilijonov kubičnih metrov bo po 
velikosti tretja betonska zgradba na svetu.

Jez bo v isok ko l 70-nadstropni nebotičn ik , 
vanj bodo vgradili 12,000.000 ton  betona.

hu. N aj občutijo  rim sko roko! Z gla­
vo, kvestor, odgovarjate, da ne bo fa­
šistična čast dotaknjena.«

Kvestor se je  globoko poklonil-
»Kaj dela cerkev?« je  vprašal duce 

po prem oru.
»Njegova ekscelenca, škof Margotti, 

bi bil presrečen, če bi ga sprejeli.« 
D uce je  zam ahnil z roko. »Ne m aram 
njegovega sam ostanskega sm radu. P re­
več se liže. Sporočite mu, da sem p re ­
jel njegov blagoslov im da upoštevam  
njegovo vdanost. S prim ernim  besedi­
lom, razum ete. Bili so vedno zahrbtni, 
a  zdaj so vdani kot nadležnj cucki. 
P ignatti mi je  sporočil, da se V atikan 
zaveda, da je  zagrešil veliko napak, 
toda papež misli in čuti bo lj ita lija n ­
sko kakor vsak drug p r e la t . . .  Je go­
spoda pripravljena?«

»Izvolite, vaša svetlost.«
D ebele preproge niso ublažile trdih 

korakov, s katerim i je  Mussolini hitel 
v starinsko, renesančno sejno  dvorano.

V rata so se odprla  na steža j; med 
podboji se je  duce ustavil, preletel je  
z volovskimi očmi zbrane generale in 
kom isarje, ki so ga v tišini, da se je  
slišalo b renčan je  muhe, strum no po­
zdravili po rimsko. Nato se je  duce spet 
prem aknil, naredil štiri važne korake 
in jim  podajal roko: Ugu C avallieru, 
Am brosiu Roatti, Robottijii, G razioliju, 
C o tu rriju , Picciniju, De Blasiju.

Kvestor je  ostal prj vratih  in se 
h itro  um aknil.

Pričelo se je  poročanje in posvet.
Roatta je  podal situacijsko  poročilo.

— A k ljučitev  L jub ljanske pokrajine  v 
rim ski im perij ni izpolnila zaželenih 
pričakovanj. Katoliška stran k a  je 
sp rva sodelovala. C onsulta se je  šla 
poklonit na Kvirinal. Po sm rti znane­
ga svečenika Ehrlicha, k i je  že pred 
vojno vodil pogajan ja  z našimi cerkve­
nimi krogi, so se katoliki nekam  od­
tu jili in se um aknili. Ne zaupajo  več, 
češ da jim  nudimo p rem ajhno  pomoč. 
U stvarili so nekaj oddelkov MVAC za 
svojo obrambo, očitno in naravnost ne 
sodelu je jo  z nami. Poleg n jih  imamo še 
nacionaliste, ki jih  vodi industrija . En 
del sodeluje z M ihajlovieem , a  so še 
preslabotni, da bi poslali na teren  
Svoje oddelke. P onu ja jo  se nam  na vso 
moč, a p ričaku jejo , da bi mi podprli 
n jihove finančne transakcije  in bj jim  
izročili kato liške postojanke. M anjši 
del in d u strije  podpira tudj kom uniste, 
da bi se na vse stran i zavaroval. T re tji 
so kom unisti, ki edini vodijo aktivno 
borbo. Im ajo zaslombo v prebivalstvu, 
skupno jih  cenimo na osem do deset 
tisoč. — V reškem  okrožju  se bori 
kak ih  tisoč oseb. s katerim i sodeluje 
dom ače prebivalstvo. Na H rvaškem  za­
jem a uporniško giban je Gorski Kotar, 
Petrovo goro t ja  do O gulina. Na starem  
ozem lju se opažajo bande v okolici 
Pazina, na Učki gori, Snežniku in N a­
nosu . . .  Razm ere v Črni gori in D al­
m aciji so znane. Pavelič se očitno veže 
z Nemci in niti ne pošilja svojih od­
delkov tja , k je r  mi predlagam o skupne 
nastope. Mihajlovid tipa na obe strani, 
a je  videti, da im a boljše zveze z 
N em ci. . .

Vsi navzoči so naipeto poslušali, le 
Mussolini je  gledal p ro ti zavešenim

Gradnja bo zaposlila SOOO m oi za ie s t  do 
sedem let. Stroški bodo znesli okrog 330 m i­
lijonov dolarjev.

Hidrocentrala bo im ela 900.000 kW ln bo 
oskrbovala severozahod, ki mu prim anjkuje  
električne energije. Pred začetkom del bo 
treba zgraditi do Jezu ceste, ker je  kraj 
nedostopen.

NOVO ZDBAVILO  
CH L0B0MYCETIN

t e t a  1947 je b ila v B o liv iji buda epide­
m ija tifusa. To pot se je Izkazal chloro 
m vcetin prvič kot uspešno zdravilo za bole­
zen, ki Jo poznajo pod tem ali onim ime 
nom prav v vsakem kotičku sveta. Prvi bol­
nik, ki Je bil ozdravljen s chloromvcetlnom, 
je bil v bolivijskem  mestu Puerto Acosta. 
ln »Iccr neki Gregorlm Zalles.

11.000 km od tod proti severu se je pri­
pravljal na potovanje v .B oliv ijo  dr. Pajrne. 
član oddelka za klin ična raziskovanja neke 
velike družbe. Vedel Je za epidem ijo v Bo 
llv ljl, vedel Je pa tudi to, da Je sodeloval 
raziskovalni laboratorij njegove tvrdke z 
univerzo Vale pri Izdelavi novega zdravila, 
ki naj bi bilo uspešno tudi proti dotlej 
neozdravljivim  boleznim, kakor n. pr. proti 
tifusu. Znanstveniki, ki so delal! na tem 
problemu, so iz zemlje, ki so Jo prinesli Iz 
bližine Caracasa v Venezueli, Izolirali neko 
novo plesen ln iz te »chloromvcetln«.

Zato je dr. Payne vzel s  seboj v B olivijo  
vso snov, ki Je b ila  tedaj na razpolago, 
okrog 45 dkg. To je bilo ravno dovolj za 
22 pacientov, med katerim i Je bil tudi 
Zalles. Puls Je Imel že zelo slab ln tem 
peraturo samo 35 , ko so mu dali prvo dozo, 
dve desetini grama »chloromycetlna«. 40 m i­
nut pozneje Je prosil za vodo, kar so bile  
po treh dneh njegove prve besede. V enem 
tednu je bil na nogah, sm ehljajoč se. Nn 
podoben način je s pomočjo ostalega zdra 
vila ozdravelo v presenetljivo kratkem času 
še !t pacientov.

Tvrdka, ki se Je pečala z raziskovanji 
tega antibiotika, je odkrila, da deluje še 
proti nekaterim drugim, tifusu podobnim 
boleznim, ln se Je zato odločila za večjo  
produkcijo. V dveh desetletjih, odkar Je 
prof. Aleksander Flem ing Izoliral penicilin  
Iz plesni kruha, je  postajalo zdravnikom ln 
drugim znanstvenikom  vse bolj Jasno, dn 
Imajo veliko zdravilno mcič nekatere ke­
mične snovi, ki so Jih dobili Iz zem lje kot 
postranske produkte najnlžjlh bioloških edl 
nlc na zem lji. Skoro vsak kubični centime 
ter zem eljske površine Ima v sebi ogromno 
število  nevarnih organizm ov; mnogih ne 
moremo videti niti z mikroskopom. Tl orga 
nlzml se hranijo i  živim i celicami rastlin

oknom in opazoval samotno muho, ki 
je  obletavala G raziolijevo glavo.

»Ukrepi?« je  vprašal čez čas. ko je  
že nekaj časa vlada tišina.

Roatta se je  ozrl na Robottija, ki 
je  pričel z ostrim  glasom: »Ker ne
kaže, da bi odbija li katolike, bomo 
sp reje li njihovo sodelovanje kot kon­
cesijo, ne da bi se s tem obvezali za bo­
dočnost. Oborožili bomo tudi naciona­
liste, kak»r h itro  bodo sestavili bo jne 
oddelke.

Vsa policija je  postavljena pod vo* 
jaško oblast.

Do konca m aja sta  prišli dve divi­
ziji: Sardinski g renad irji in div izija 
feonzo.

D ivizija »Cacciatori« je odšla v G ro­
suplje.

D ivizija »Macerata« je  n astan jena 
v Kočevju!«

Duce je  sunkovito okrenil glavo.
»Da, Visokost! Naše najboljše  divi­

zije, n jih  junaštvo se že blesti med 
n a jh rab re jš im i im eni naše slavne a r ­
made.«

»In med na jbo lj tepenimi,« je  siknil 
Mussolini in zapičil pogled v Robottija.

»Visokost misij na izgube v Ložu in 
v drugih praskah, v katerih  so se od­
delki slavnih divizij spopadli z banditi 
in se bili z elanom, ki bi ga lahko opi­
salo le D ’A nunzijevo pero.«

»Gospod general, ljubše so mi odse­
kane glave banditov kakor slavospevi 
pisunov.«

»Visokost, ofenziva se je  pričela, 
načrti so tem eljito  prem išljeni, v do­
brem  mesecu bo dežela pomedena. So­
delovala bo tudi naša drzna aviacija.«

Duce je  ustavil generala in pogle­
dal G raziolija. ki je  tako j podal po­
ročilo o političnem  stan ju .

Mussolini ga je  prekinil že po prvih 
stavkih, ko je  omenil odločbo o s tre ­
lja n ju  talcev. Vsi so um olknili in na­
peto pričakovali ducejevih sentenc.

D ik ta to r se je  zravnal na stolu, jih  
prem eril s pogledi in položil mesnato 
dlan na mizo.

»Gospoda, to ljudstvo  nas ne bo ni­
koli ljubilo. To je  vaš kompas!«

M inuta tišine. D ucejevj pogledi so 
se p restav lja li od enega do drugega. 
Ugo Ca vali ero se je  porogljivo sm eh­
lja l, dokler ni izvabil sm eh lja ja  tud i 
g ranitnim  potezam  okoli ducejevih ust.

»Da, gospoda, to ljudstvo nas ne bo 
nikoli ljubilo, k er je  prezaostalo, da bi 
znalo ceniti in spoštovati našo visoko 
kulturo . Ne nasedajte , če se nam  slin i 
nekaj podrepnikov in se je  n eka j aka­
dem ikov odzvalo našemu blagorodne­
mu vabilu.

Zdaj je  čas, da plem eniti rimski vo­
ja k  opusti svojo človekoljubnost. Si 
deve rispondere co lil ferro  e il fuoco. 
(Treba je  odgovoriti z orožjem  in 
ognjem ). N eusm iljeno, kakor zna le 
rim ski vojak.

To ljudstvo ni hotelo z nami.
Zato na j vas ne vznem irja m aterial- 

na revščina prebivalstva. Eden odgo­
v arja  za vse in vsi za enega.

Non sarei alieno del transferim ento  
di massa di popolazione. (Ne bi se pro- 
tivil m nožičnem u p rese ljevan ju  p reb i­
valstva).

To sem vam  hotel povedati. Želim, 
da se ravnate po teh sm ernicah, tako 
da bodo te j slovenski in hrvaški go- 

Nadaljevanje na 5. strani
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ln živali, kadar so pa v dovolj velik i kon­
centraciji. povzročijo lažje ali pa tudi 
smrtno nevarne bolezni.

Neki znanstvenik, ki je opazoval hitrost, 
s katero se množijo tl majhni paraziti, je  
Izračunal, da bi iz ene sam e celice, če bi se 
razmnoževala brez zaprek, kmalu nastala  
kolonija, ki bi b ila večja od znanega vse- 
mlrja. Ker tl organizm i v svoji naravni 
sredini, zem lji, ne dosežejo niti približno

O snovne ku lture , p ripravljene v labora­
toriju , goje n a jp re j v 180-litrskih ta n k ih

tolikšne velikosti, so znanstveniki domne­
vali. da nekaj ovira njihovo razmnoževanje. 
Kmalu potem so odkrili, da je temu vzrok  
dobro »gospodarstvo matere narave«.

Kmalu potem, ko so Pasteur In drugi 
odkrili, da bacili povzročajo mnogo člove­
ških, živalskih In rastlinskih bolezni, m  
ugotovili tudi to, da Imajo bacili hude 
sovražnlko v oblik i »mikrobnih antagoni­
stov«. Tl bacile onem ogočijo, če Jih že ne 
uničijo. Kako se to zgodi, nam še ni znano. 
Mikrobni antagonisti nekaj napravijo a li 
nekaj Izločajo, kar onem ogoči ali pa otel-  
koči bacilom sožitje z njim i.

Na koncu 19. sto letja  so ugotovili mikro­
b iologi. da mnogi bolezenski organizmi pre­
puščeni sami sebi, v zem lji ne zdržijo dolgo. 
U gotovili so tudi to. da večina bacilov -  
z nekaj važnim i Izjemami — v navadni 
zemlji hitro Izgine, medtem ko se v ster ili­
ziram zem lji množijo. Tako so spoznali, da 
morajo biti v zem lji neka biološka sred­
stva. ki bacile napadajo In uničujejo.

Obstoj antibiotičnih snovi v zem lji so  
ugotovili že pred 75 leti; potem Je pa n ji­
hova ogromna rešilna moč ostala neizkori­
ščena do najnovejšega časa Dva antibiotika  
sta penicilin In streptom >cln.
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O B I S K  V BRI TANS KE M RUDNI KU
Tiste dni smo bili v Leedsu, ko so 

britanski listi pod velikimi naslovi pri­
nesli prva poročila o veliki eksploziji v 
rudniku Easington v severni Angliji. Re­
ševalne ekipe so se nekaj dni zaman 
trudile, da bi rešile zasute ljudi. Izpod 
ruševin so izkopali 72 mrtvih rudarjev. 
Ljudje so hlastno segali po listih, ki so 
prinašali v vsaki izdaji nove podrobnosti 
o nesreči.

Nekaj dni zatem smo obiskali rudnik 
v  Frystonu, kakih 60 km severno od Le­
edsa. Kot povsod v Veliki Britaniji se 
je program našega obiska odvijal tudi v 
Frvstonu z matematično točnostjo in na­
tančnostjo. (Ta britanska točnost je ne­
kemu od tovarišev šla že tako na živce, 
da je nekega dne, ko smo se izgubili na 
številnih križiščih v okolici Wakefielda 
ter pri iskanju prave smeri izgubili celo 
uro, ves zadovoljen vzkliknil: »Torej 
vendarle enkrat nekaj, kar ni v progra­
mu.)

Sprejel nas je simpatičen, mlad di­
rektor rudnika, Mr. B., in nam predlagal 
po kratkem pozdravljanju in predstavlja­
nju, naj se najprej spustimo v rudnik, 
potem pa da nam je pripravljen dati 
vse informacije, ki bi nas zanimale. Ko 
nam je na mapi razložil situacijo rudnika 
in  pot, ki jo bomo v prihodnjih urah na­
pravili, so nas odvedli v kopalnice, kjer 
smo se preoblekli. Vsak od nas je dobil 
kovčeg z rudarsko obleko, s perilom in 
obutvijo. Čez nekaj minut smo se zopet 
sešli pred upravnim poslopjem v modrih 
in  rjavih kombinezonih, z zaščitnimi če­
ladami na glavah in z rudarskimi svetil­
kami v rokah. Tako napravljeni smo — 
nekoliko nerodni in smešni — stopali za 
obratovodjem in tremi rudarji, ki so nas 
spremljali, čez veliko dvorišče proti dvi­
galu, ki nas bo spustilo v rudnik. Široko 
razkoračen, s pipo v zobeh in z rokami 
v žepih je gledal za nami ves nasmejan 
Mr. B. in nas pozdravljal z željo, naj se 
vrnemo srečni in celi.

Nad 10 km smo prevozili in prehodili 
pod zemljo po visokih zidanih rovih, 
mimo nas pa so vsak čas drveli vlaki 
črne rude. Naši spremljevalci so nam tol­
mačili. kaj vse je bilo izvršeno tu v zad­
njih letih, odkar je bil rudnik podržav­
ljen: zidani rovi, prevoz z lokomotivami, 
moderna ventilacija in predvsem veliko 
zaščitnih naprav za prim er nesreče, vse 
to je bilo v glavnem napravljeno po
1. 1946. Predstavi!-; s< nam starejšega, 
čokateo., možaka, ki je slone' pred vho­
dom v majhen, razsvetljen prosto’ na 
križišču dveh rovov-: »Vodja reševalne 
ekipe!< Obratovodja nam je razlagal,' da 
je nekaj takih ekip, ki jih sestavljajo 
najboljši rudarji, razmeščenih po vsem 
rudniku in da je njih edina naloga, bdeti 
nad varnostjo in življenjem delavcev v 
rudniku.

Zaustavili smo se pred nizkim, z le­
som podprtim rovom, ki se odcepi od 
glavnega rova: »Opuščen rov, v katerem 
je še nedavno tega vozil poni,« so nam 
pripovedovali. Nizko sklonjeni smo šli 
nekaj metrov v temo. »V takih rovih smo 
delali do nedavna. Ponija smo pa neradi 
zamenjali z lokomotivo. Bil nam je dober 
prijatelj, ki nas je opozarjal na nabirajoč 
se jamski plin in nevarnost, ki nam 
preti.«

Ko smo zapuščali rudnik, so mi prišli 
na misel prizori iz Croninovega romana 
»Zvezde gledajo z neba«, ki opisuje boje 
britanskih rudarjev s kapitalisti po prvi

Z A P I S K I  S P O T I

svetovni vojni za boljše delovne pogoje. 
Še so ohranjeni spomini na tiste čase v 
britanskih rudnikih, toda to, kar smo 
videli, so vidni uspehi mnogih žrtev in 
trdih bojev, ki so jih morali biti britanski 
rudarji.

*

Frys’lon Colliery je med tistimi bri­
tanskimi rudniki, v katerih so bile že 
po letu 1946 izvršene obsežne. moderni­
zacije, tako da daje vtis modernega 
obrata z dobrimi delovnimi pogoji. To še 
ne velja za veliko število britanskih rud­
nikov, ki jih je zatekla nacionalizacija v 
težkem stanju. Privatni kapital že nekaj 
deset let ni več investiral v rudnike, ker 
so mu bile takšne investicije nedonosne; 
delovne metode v rudnikih so bile zasta­
rele, obratne naprave in stroji iztrošeni, 
delovni pogoji težavni. Produkcija pre­
moga je bila leta 1938 nižja od produk­
cije leta 1913. Med drugo svetovno vojno 
se je položaj še poslabšal, rudniki so 
postali najbolj boleča točka britanskega 
gospodarstva. V letih 1944 je začela bri­
tanska vlada razmišljati, kaj bi bilo treba 
ukreniti za rekonstrukcijo premogovne 
industrije, in  je imenovala posebno komi­
sijo, ki naj bi pregledala stanje v bri­
tanskem rudarstvu.

Premog je edina surovina na otoku, 
katerega produkcija lahko krije vse do­
mače potrebe in še ostaja za izvoz. Ko je 
prišla na krmilo laburistična vlada leta 
1945, je bilo stanje v rudnikih nevzdržno.
V okviru programa obnove britanskega 
gospodarstva se je vlada odločila za na­
cionalizacijo, ki so jo že pred tem vztraj­
no zahtevali sindikati in napredni inte­
lektualci. Leta 1946 so bili britanski rud­
niki podržavljeni. Vlada je začela izvajati 
obsežni investicijski program in moder­
nizirati rudnike. Program, ki naj bi li­
kvidiral tehnično zaostalost in nemogoče 
delovne pogoje v britanskem rudarstvu, 
je predviden za 15 let. Tako bo trajalo 
še nekaj let, preden bo v vseh britanskih 

.rudnikih odpravljena dediščina pretek­
losti.

Statistike v letu 1950 izkazujejo, da 
se je produkcija premoga približala pro­
dukciji pred vojno, medtem ko je storil­
nost že presegla predvojno višino.

*

Ko smo se vrnili iz rudnika, smo se 
sešli s predstavniki uprave in sindikata 
v direktorjevi pisarni. Zlasti nas je za­
nimalo vprašanje, kakšen delež imajo bri­
tanski rudarji pri upravljanju podjetij. 
Vedeli smo za diskusije, ki so bile prav 
ta čas v britanskih sindikatih in v ka­
terih so kritizirali sedanjo ureditev. 
Mr. B. nam je pojasnjeval: V vsakem 
rudniku obstoji delavski komite, ki ima 
voljene in postavljene člane, načeluje mu 
direktor rudnika. Komite je posvetovalni 
organ direktorja. V tem rudniku se se­
staja vsakih 15 dni in daje direktorju 
mnenje o vprašanjih produkcije, plana, 
zaščite dela itd. .Vprašanje mezd in draga 
socialna vprašanja (stanovanja, menze) 
rešuje' direktor sam z zastopniki sindi­
kata. Podobni posvetovalni komiteji ob­
stoje ti)di pri področnih in pokrajinskih 
upravah ter pri nacionalni upravi rudar­
stva.

čitali smo, da kritika v laburističnem 
gibanju napada to ureditev, češ da sin­
dikati nimajo dovolj kontrole nad pro­
izvodnjo v podržavljeni industriji in da 
je delavska kontrola večja celo v napred­

nih privatnih industrijskih koncernih. 
Posebno še, ker sede v večini primerov 
v upravah nekdanji direktorji, akcionar- 
ji in strokovnjaki. Zagovorniki sedanje 
ureditve v sindikatih trde, da bi odlo­
čanje sindikatoy v upravah postavilo le-te 
v položaj delodajalcev, zaradi česar ne 
bi mogli več uspešno braniti delavskih 
interesov. Z druge strani se čujejo po­
misleki, da bi udeležba delavcev-nestro- 
kovnjakov v upravah ohromila proizvod­
njo. Kritika odgovarja, da je že doseda* 
nja praksa pokazala, da so delavci lahko 
odlični organizatorji proizvodnje.

Mr. B. odgovarja na naša vprašanja, 
da je današnji sistem dober. On ni med 
kritiki tega stanja, dasi je pristaš labu­
rističnega gibanja. Tudi odpor proti cen­
tralizaciji, ki se tu in tam pojavlja med 
delavstvom, po njegovem mnenju ni 
upravičen. Centralizacija uprave pomeri 
strokovni nadzor in je zato koristna.

Mr. B. govori preprosto in prav nlž 
ne napravlja vtisa direktorja, kot smo 
jih srečavali v britanski industriji doslej. 
Kar nekam presenečeni smo, ko nam 
pove, da je bil direktor že pred naciona* 
iizacijo. V skopih besedah nam pripove­
duje svojo zgodbo: Od tu je doma, iz 
rudarske družine in v tem rudniku je 
pričel kot priganjač ponija. Obiskoval je 
večerno šolo. študiral in napredoval do 
tega mesta. Pred nacionalizacijo je imel 
dve akciji tega podjetja.

Še in še bi hoteli postavljati vpraša­
nja. Predvsem nas zanimajo te stihijne 
težnje po novih odnosih v proizvodnji, 
radi bi vedeli, kako si utirajo pot in 
se uveljavljajo v britanskem razvoju. 
Te težnje so po našem mnenju najbolj 
napreden socialističen element v druž­
benem razvoju te dežele z visoko ma­
terialno kulturo in z razvitimi oblikami 
politične demokracije.

Toda čas nas preganja kot že vso 
pot v Veliki Britaniji. Odpravimo se na 
kosilo v rudarsko kantino. Okrog nas 
sede rudarji, nasmejani in razpoloženi. 
Ozrem se in vidim, kako zbadajo ple­
čatega možaka, ki si je že drugič na­
ložil na krožnik pečenega krompirja z 
grahom. Naš obisk gre h koncu v šali 
in prijetnem klepetu. Obžalujemo, da 
jim ne utegnemo pripovedovati o naših 
izkušnjah, ki jih zanimajo. Želimo jim, 
da bi nam mogli vrniti ta obisk in da 
nam bo drago, če jim bodo v njihovih 
težnjah za zgraditvijo socializma kori­
stile naše izkušnje.

*

V Kelwin Hallu v Glasgowu je v 
okviru britanskega festivala razstava »In­
dustrijske sile«, ki je po obsegu mnogo 
manjša od centralne prireditve festivala. 
»South Bank Exhibitiom« je pa po svoji 
urejenosti in dokumentarnosti napravila 
name mnogo globlji vtis. Poseben odde­
lek te razstave predstavlja zgodovino 
britanskega rudarstva od začetkov do da­
našnjih dni. Z dvigalom te spuste v 
»rudnik«, v katerem je figuralno in v 
slikah prikazano delo v britanskih rud­
nikih pred  200 leti. Niti najmanj niso 

:olepšani pogoji,-v katerih so delali takrat 
britanski možje, žene in otroci, nepresta­
no izpostavljeni smrtni nevarnosti. Slike 
so pretresljivo strahotne. Potem je p ri­
kazan tehnični napredek v rudarstvu v 
dveh stoletjih in njegov odraz na delovne 
pogoje v rudnikih. Ob koncu tega »rud­
nika« rudarji demonstrirajo delo pri iz­
kopu z najnovejšimi stroji, ki jih že upo­
rabljajo ponekod v Veliki Britaniji: kakor

In snanost
Tretji antibiotik .1« chloromycetln. Nobe­

den od njih ni čudežno zdravilo, nobeno ne 
ozdravi prav vsake bolezni. Chloromvcetln  
pa napada trebušni ln pegavi tifus, proti 
kateremu so ostali antibiotiki sploh brez 
moči. Vsak antibiotik zastrupi samo neko 
vrsto mikrobov v telesu In Je proti dru 
g:Im neučinkovit.

Življenjska zgodba chloroinycetlna se Je 
začela z darom, ki ga Je neka severno­
am eriška tvrdka poklonila univerzi Yale, ln 
sicer za nadaljnje sistem atično raziskovanje  
antibiotikov. Po vsem svetu so nabrali okroir 
6001) vzorcev zem lje ln pričeli i  utrudljivim  
delom Izoliranja m ikroorganizmov. Od 20.»00 
plesni, ki so Jih preiskovali, jih Je samo 
nekaj pokazalo delovanje, ki ga Je bilo 
vredno dalje raziskovati. In od največ obe­
tajoče plesni so res dobili chloromyeetln.

Proizvodnja chlorom ycetlna se je začela  
proti koncn 1. 1918 Surovine spravljajo In 
pripravljajo za predelavo v prostoru, kjer 
ni prahu. Plesen mora rasti v steriliziranem  
prostoru, sicer ne bi bilo ehloromyeetlna. 
Med surovinam i so sestavine za hranljivo  
podlago, na kateri kultura plesni uspeva. 
In razne druge kemične snovi, ki so po­
trebne za prečiščevanje snovi* do one točke, 
ko kristalizira.

Široka produkcija plesni, ki jo najdemo 
v  naravi samo v neznatnih količinah, se vrši 
v  ogromnih tankih za vrenje, napajanih s 
hranljivim i snovm i za plesni, ln s ster iliz i­
ranim stisnjenim  zrakom, ki Je mikrobom  
nnjno potreben za življenje. V zraku ne sme 
biti nobenega olja. zato kompresorji niso 
mazani z oljem. Tehnološki proces pridobi­
vanja je zamotan, glavni pogoj za uspeh Je 
popolna sterilnost postopka. Proces se začne 
v  okrog ISD-lltrakih tankih, čez 24 ur Iztis­
nejo vsebino teh tankov s steriliziranim  
stisnjenim  zrakom v okrog lSOO-Htrske tanke 
v  katerih je sveža zaloga hranljivih snovi 
*a razmnoževanje plesni, (e z  en dan prelo 
*!Jo vsebino teh tankov na podoben način 
v  okrog IR.000-litrski tank. kjer plesen do­
seže najbujnejšo rast v okrog treh dneh 
Rezultat procesa so kristali chloromycetlna; 
v tem stadiju se Je /.manjšal prejšnji ogrom­
ni volumen snovi, Iz katere Izhaja chloro- 
ravcetln, na okrog 7 litrov.

Vs| antibiotiki so Iti11 rezultat procesa 
vrenja, kakršnega smo pravkar opisali, ne 
Pa Izdelani na umetni način. Ako bi se 
kemikom posrečilo napraviti življenja rešu 
loče m olekule Iz navadnih kemičnih suro 
Tln> bi to pomenilo mnogo v e t  ln cenejšega

zdravila, še le  tvrdka, ki je Izdelala chloro- 
m ycetln, je prva uspela v tem. Njeni kemiki 
so kmalu u gotovili elem ente drugega za 
drugim In končno postavili formulo. Nasled­
nji problem je bil, kako naj se zgradi mo­
lekula, ki bo točno podobna oni lz narave. 
Končno je  uspelo dr. Mildred Rebstockovl 
sestaviti pravilno m olekulo ozirom a posta­
viti atome v pravilni medsebojni položaj. 
Sintetični produkt so prim erjali z naravnim  
In ugotovili, da sta popolnoma enaka po 
sestavi, lastnostih in po zdravilnem učinku.

Zdaj Izdelujejo zdravilo sintetično po 
sorazmerno zamotanem postopku, z desetimi 
kemičnimi reakcijam i v 30 stopnjah. Ta po­
stopek pa zahteva manj prostora kakor 
biološki In ni nevarnosti okuženja.

KA KO UNIČITI  PLEVEL NA  
PROGAH

P level ln v se  drygo nepotrebno zelenje, 
ki zraste na In ob železniški progi. Je žalost 
vseh onih, ki morajo skrbeti za to, da je 
proga čista.

Železniško progo je treba očistiti tudi 
zato, da je proga v redu In oskrbovana. 
Za to pa so še bolj tehtni drugi, ekonomski 
razlogi. Pod prage sc nabije gramoz, med

prage pa se posuje le8 In gramoz za boljšo  
drenažo, Ce p level In trava zamaAlta prostor 
med gramozom, tedaj so deževnica ne more 
prosto odtekati, pragi ostanejo delj časa 
vlažni In prej segnljejo. P level In trava v 
gramozu zgornjega nasipa povzročita tudi 
njegovo slab ljenje v tolik i meri, da se proga 
krivi, brzlno vožnjo morajo zm anjšati, vlak  
ne drsi gladko po tračnicah.

ClSčenje je lahko mehanično (puljenje z 
roko, orodjem, okopavanje, košnja, sežiga­
nje ali s paro ali pa kemično s kemlkall 
Jami v prahu ali v raztopinah. Mehanično 
čiščenje zahteva seveda ogromno delovne 
sile, zalo se v modernem oskrbovanju prog 
ne uporablja več. Za kemično čiščenje se 
uporablja od auhlh kemičnih sredstev pepel, 
razne soli, surove boraksove soli In razni 
postranski produkti Industrije. Največ upo 
rahljajo raztopine, ki jih razpršijo s poseb 
nlml pripravam i lz posebnih kompozicij.

N atrijev klorat se uporablja v  velik i 
meri. M ešajo ga s hlgroskoplčnlm l sredstvi, 
kot so kalcijev ln m agnezijev klorid, ki 
absorbirajo v lago Iz zraka ln onemogočajo  
natrijevem u kloridu, da se posuši In zažge. 
Katran In derivate petroleja uporabljajo za 
uničevanje rastlinja. Nekatere kem ikalije  
zmešajo z oljem, druge pa z vodo. Da se 
ne vozi na m esto'uporabe nepotreben tovor, 
peljejo tja samo potrebni koncentrat, ki ga 
na mestn razredčijo do želene stopnje.

Z nekaj besedami lahko opišemo način 
dela oziroma kompozicijo, ki to delo oprav­
lja. Vsak sestoji Iz lokomotive, 4—5 vagonov- 
cistern, v  katerih je raztopina kem ikalij, ln 
pa Iz vagona, na katerem so montirane 
»tipalke« z razpllnjačl kem ikalij, katere 
lahko poljubno podaljšujejo ali skrajšujejo.

Na slik i vidim o vagon z razpllnjačl za 
uničevanje vegetacije na progah železniške 
postaje.

Kako pa je z reševanjem tega važnega  
problema na naših železnicah?

GEISERJEV ŠTEVEC  
V METEOROLOGIJI

G elserjev Števec uporabljajo za m erje­
nje radioaktivnosti, za ugotavljanje atom ­
skih eksplozij In podobno, uporabljajo pa 
ga že tudi v  m eteorologiji. Zbiranje m ete­
oroloških podatkov v polarnih krajih, pušča­
vah a li visokem gorovju je drago, ker 
zahteva mnogo osebja ln vzdrževanje zvez. 
Kanadčanom je uspelo doseči to, da lahko 
vsako uro zberejo podatke o debelosti snež­
ne odeje na raznih točkah polarnega pod­
ročja Kanade, In sicer s pomočjo radioaktiv­
nih snovi ln Gelserjevih števcev, katere 
postavijo na primerne točke. Intenzivnost 
vira radioaktivnosti (Kobalt (0 ) Je praktično 
stalna (perioda pet let) ln je na ta način 
tok. ki ga G elserjev števec Izmeri, eno­
stavno funkcija debelosti snega, kl je med 
radioaktivno snovjo ln števcem. Ta tok v 
rednih presledkih avtomatično oddaja radio 
oddajna postaja, a sprejem na radio postaja  
lahko beleži signale več desetin oddajnikov  
In s tem tudi vnaša vse te podatke v karte. 
Števci In oddajniki, ki dobivajo električno  
energijo Iz dolgotrajnih baterij ln akumu­
latorjev, so posebno zavarovani proti snegu. 
Včasih z istim i aparati zbirajo še podatke 
o temperaturi in zračnem pritisku. V tem  
primeru Je števec podrejen vplivu vira žar­
kov alfa, a njihova množina Je odvisna od 
gostote zraka. Z Istim števcem dobivajo 
tudi podatke o hitrosti vetra. S področij, 
do kamor so prej pogumni možje prodirali 
le s težavo, moderni aparati danes avtoma 
tlčno javljajo podatke, ki »o važni poaebno 
ta zrakoplovstvo.

da gledamo velike železne živali, ki se­
kajo, razbijajo, vrtajo v črno steno, gra­
bijo nakopano rudo in jo prenašajo v 
vozičke. Človek stoji za temi železnimi 
gmotami, premika ročice in upravlja njih 
kretanje in gibanje. Z občudovanjem smo 
strmeli v to visoko tehniko, ki osvobaja 
človeka fizičnega izčrpavanja in mu omo­

goča ustvarjati velika materialna bogast­
va, misli so nam pohitele v domovino. 
Še bližji so nam bili vsi naši napori za 
takšne odnose v svetu, kjer bi te velike 
pridobitve človeškega razuma ne ostale 
dostopne samo nekaterim, temveč bi po­
stale last vseh svobodnih ljudi.

Vlado Vodopivec

LJUDJE GLEDAJO BREZ SOLZ. BREZ BESED
kul ja  bo zagrizla. (Du . . .  ce . . .  du . -. 
c e . . .  du . . .  c e . . . )  V te j uri, ko go­
vorim  na teh svetih  ita lijansk ih  tleh, 
na j prem islijo  vsi, k i .jim je  živ ljen je 
družine im o trok  še drago. Ne bomo se 
ravnali po starem  sporočilu: oko za 
oko, zob za zob. Rimski odgovor se 
glasi: glavo za zob! (Morte . . mo r te . .. ,  
m orte . . . ,  m o r te . . . )  Ko skončam, je 
u ra  naše potrpežljivosti odbila. N aj ne 
misli nihče na te j stran i kakor na 
drugi stran i s ta re  svete m eje, da bo ta  
zem lja kdaj p renehala  b iti ita lijanska. 
Kdor mdsili drugače, se bo prepričal, 
da bo rimski meč odpiral tudj gro- 

«bove.<
(Du . . .  ce . . .  du . . .  ce . . .  du . - - ce). 
N ekaj m inut kasneje se je  ducejeva 

lim uzina ustavila na letališču.
Množica je  še vedno na trgu  pela 

Giovinezzo, pobila nekaj šip, k je r  je  
vedela, da za zidovi b ije jo  slovenska 
srca, in se proti večeru razšla.

G enerali in kom isar ji so bili še do 
drugega ju tra  kvestorjev i gosti.

Ko se je  s red i dopoldneva Robotti 
vrn il v Ljubljano, je  zakraoljal na pa­
pir osnutek za okrožnico divizijskim  
poveljstvom .

—• N aj vas ne briga trp lje n je  p re ­
bivalstva. — K oristna okrutnost. — Se 
occore si fa anche il boia. (Če je  po­
trebno, ubij&ti).

Izročil je  čačko ad ju tan tu  z naroči­
lom, da se izdela strogo zaupna okrož­
nica.

Čez tri dni je  pisal vojak D ario Pe- 
trozzi: »Sedaj se bomo lahko resnično 
zabavali. Povrhu dobi vsakdo, ki ub ije 
civilno osebo, še mesec dni dopusta.«

Isti dam je  p re je l Robotti zaupno 
poročilo Tadea O rlanda, poveljn ika 
sardinskih g renad irjev : Od 31. ju lija  
do 1. avgusta dal pobiti in deloma po- 
streiliti pet sto sedem intrideset talcev.

Robotti je  pripisal z rdečim  svinč­
nikom: eccelente (odlično).

M ajor 23. polka »Como«. Achile Ma- 
razza je  v dveh dneh pomoril pet žena, 
zažgal osem otrok, postrelil sto petin­
dvajset moških, popalil dve vasi. od­
peljal sto deset glav živine in deset 
kam ionov pohištva in posteljnine.

Njegov vojak  Mario P irelli pa je 
pisal ženi svojega p r ija te lja : »Požiga­
mo, streljam o, koljem o, prebivalstvo pa 
gleda brez solz, b rez besed.«

N a d a ljeva n je  s 4. s tra n i  
lažni šklepetale kesti pred samim po­
gledom rim skega vojščaka. Očistite 
zemljo uši.

Gospoda, storili smo odločitev, pred 
vaimi so slavna dejanja.«

Ko je  duce vstal, so se dvignili ge­
nerali jn kom isarji.

Med posvetovanjem  so drveli po 
mestu m otorizirani kvesturim  in dvi­
gali fašistične organizacije. Po ulicah 
so se pričele pom ikati šole, ženska d ru ­
štva, uradništvo, že lezničarji in druhal.

Pred kvesturo so na dano znam enje 
začele skand ira ti množice. D u . . .c e  
du . . .  ce. G loria o morte! so kričale 
meščanke, da se jim  je  topilo rdečilo 
na ustnicah. In zopet d u . . . c e ,  d u . . .  
ce. Morte a, soiavi! je  s piskajočim  
glasom zarju la  kvestorjeva žena. Šol­
ska mladina, trgovski nameščenci, 
u radn ik i.so  se drli! Morte! Morte!

O dprla so se v ra ta  na balkon. V 
črni uniform i se je  prikazal duce. Stal 
je  na balkonu zravnan kakor sveča in 
počasi spuščal roko, s katero  je  po­
zdravljal množico, ki je  rjovela kakor 
hipnotizirana. Zenske so dvigale o tro­
ke, m ahale z robci i;n rutam i, šolska 
mladima je  skandira la du . . .  ce . • 
d u . . . c e . . . d u . .  . c e . . .  in šum ela z 
zastavicami.

D ik ta to r je  upiral oči v te  besneče 
valove in ves čas pazil, da ne bi iz- 
prem enil drže p red  fo toreporterji.

N ato se je  okren il in dal znam enje 
kvesto rju , ki je  pom iril množico.

D ucejev  glas so prenašali megafoni, 
da so besede grm ele kakor bi se valile 
skale.

»Italijanu, vojino, ki nam  je  bila vsi­
ljena, bomo zmagovito k o n č a li! .. .  
(Divji klici: »Vittoria, vittoria, d u . . .  
ce . . .  d u . . .  ce . . .  d u . . .  ce!) Na šti­
rih  bojiščih so se naše vojske ovenčale 
s slavo. Kamor koli je  stopila noga »a- 
šega vojaka, povsod so pognale kali 
naše dvatisočletne ku lture. So pa ban­
diti, ki nočejo poznati naše človeko­
ljubnosti, naše prizanesl jivosti, našega 
veliikodušja, naše vljudnosti do prem a­
ganca. Ker n im ajo poguma, da bj nam 
stopili pred oči im bi viteško z nam i 
križali rap irje , jim  bomo odgovorili na 
n jihov način. (M o r...  te, mo r . . .  te ai 
sciavi!) Na njihov način. Ko boste čuli 
o trdotj našega vojaka, vedite, da je 
naše potrpežljivosti konec. Rimska vol-

DRŽAVNA ZALOŽBA 
S L O V E N I J E
opozarja na naslednje knjige, k i izidejo  
v  kratkem: 

Balzac: Šagrinova koža 
Trollope: Zvonik v Barchestrn  
Korolenko: Gozd šumi 
Gogolj: Večeri na pristavi blizu Dikanjka 
Mažuranjč: Smrt Smail age čengiča  
Puškin: Zbrano delo IV. 

Pahor Jože: Pot desetega brata 
Seliškar Tone: Pesm i 
Kocbek Edvard: Strah in pogum  

0  Neil: Nikola Tesla  
Vidmar Josip: Kritike 
Potočnik-Zrimec: Statistični priročnik

Rudarji na m ehaniziranem  izkopu
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KULTURNI DROBIŽ O B  ZAKLJ UČKU D R A M S K E  S E Z O N E  V LJUBLJANI
Novo V ercorsovo delo. Verco-rs, ki se 

nam  je  že v zb irk i »Oči in svetloba« p re d ­
sta v il kot p isa te lj globokih etičnih  k o n flik ­
tov, je  hotel p rec iz ira ti to svojo dom inantno 

. tem atik o  n a  teo re tičen  nač in  v š tu d iji Plus 
ou  m oins hom m e (Bolj a li m anj človek). 
S š tev iln im i an a lizam i hoče d e f in ira ti b i­
stv o  teg a , čem ur n a j bi se rek lo  človek. 
N jegove analize  segajo  vse do p rim erov  
lju d i z živalsko b ru ta ln o stjo , k je r  sku ša  
n a j t i  v d e ja n jih  lju d i z n a jn iž jim i um skim i 
zm ožnostm i to. k a r  je  n a  n jih  še človeško. 
V ercors p o sta v lja  ap rio rn o  defin ic ijo  člove­
ka. k i n a j bi v e lja la  za v sak o g ar, za k r is t ­
ja n a , b u d ista , m a te r ia lis ta  a li ag n o stik a , za 
vse čase in k ra je , za sv. F ra n č išk a  p rav  
tako  kot za M ichelangela ali E in s te in a . 
Vercors dokazuje m ožnost etike, ki je  im ­
p e ra tiv n a  in ab so lu tn a , n eodv isna  od u s ta ­
ljen e  m orale  in  d ružbe, zav isn a  le od k v a­
lite te  č loveka sam ega.

Andersenova pravljica v film u. V P arizu  
p re d v a ja jo  češki b arv n i lu tk o v n i film  S la­
vec k ita jsk e g a  cesa rja , povzet po n esm rtn i 
A ndersenovi p ra v ljic i. F ilm  je  izdelal J i r i  
T rka , k o m en tira l p a  g a _ je  Je a n  Cocteau. 
P red stav e  o b isk u je jo  predvsem  velike  m no­
žice o tro k .

Antigona v Comčdie Francaise. Vsi p a ­
rišk i časop isi p rin aša jo  o b širn a  poročila o 
u p r iz o ritv i S ofokle jeve A ntigone v Comedie 
F ran ca ise , k i jo n je n a  le to šn ja  n a jb o ljša  
p redstava- Vsi kritiiki p rizn av a jo , da  se je 
g ledališče lo tilo  d e la  z v e lik im  in resnim  
p rizad ev an jem , da bi p o u stv a rilo  duhovno 
veličino te an tičn e  dram e. Iz  u p r iz o ritv e  iz­
sto p a  a v to r i ta tiv n a  moč prav ice , uk lon itev  
nenap isan im  zakonom  n a rav e , redu , ki je 
večen in p red  k a te r im  je v g ršk i m iselnosti 
vsak  um ik  nem ogoč. Com čdie F ra n ca ise  se 
jo sk u ša la  izogn iti v sa k ršn i in te rp re ta c iji , 
k i bi b i la  p o b a rv an a  po k ak ršnem  koli filo ­
zofskem  sis tem u, in  je sk u ša la  le čim  po­
po lneje  z a je ti  g ršk eg a  duha.

Nova uprizoritev Grehanovega Passiona  
v  Parizu. V P arizu  so ig ra li  ta  mesec v e ­
lik o  sredn jeveško  delo M istere de Passion, 
ki ga jo n ap isa l le ta  1452 n o tredam sk i k a ­
nonik  A rn o u ld  G reban. K ot že le ta  1937. ko 
so ga d v ig n ili iz pozabe, je  b il tudi to k ra t 
up rizo rjen  p red  velik im  p orta lom  cerkve 
N otre-D am e. Delo jo po obsegu  ogrom no, 
im a 40.000 verzov (87 slik) in t r a j a  š t ir i  dni. 
G reban je  v n jem  združil vse svo je  p oznan je  
evan g e ljsk ih  zgodb, legend, an tičn ih  in m i­
toloških m otivov. V p ravem  sredn jeveškem  
duhu  je  zb ra l v n jem  vse trad ic io n a ln e  fi-

f u re  od svetopisem skih  oseb do hudiča, k ra- 
je, v iteze, v o jščake  in  celo an tičn eg a  k ra ­

l ja  E d ipa , liričn e  scene poleg kom ike in 
g robega rea lizm a. Tako p re d s ta v lja  Grčba- 
nov Passion  p rav o  vsoto sred n jev ešk e  d r a ­
m atike . L eto šn ja  u p r iz o rite v  v P a rizu  je  
b ila  ob večerih  p r i ra z sv e tlja v i žarom etov 

g in  ie p r iv a b ila  m nožice g ledalcev .
Na mednarodnem festivalu  sodobne glas­

be, ki bo sep tem bra ' v B enetkah , bo d ir i­
g ira l znani kom ponist Ig o r  S tra v in sk i prvo 
izvedbo svo je  nove opere  »The R ake’s pro- 
gress« (N apredek postopača). O tem  delu  je  
b ilo  do sed a j še zelo m alo  o b jav ljen eg a , 
das i v lad a  zan je  veliko  zan im an je . Znano je 
sam o to, da je  v e lik eg a  kom ponista  inspi- 
r ira la  s e r i ja  u m etn išk ih  slilk ang lešk eg a  
s l ik a r ja  H ag arth a . Te slik e  p re d s ta v lja jo  
raz ličn e  m om ente iz ž iv lje n ja  n ekega go­
bavca. L ib re to  je  n ap isa l ang lešk i pesnik 
W. H. A uden. Po p rv i u p r iz o r itv i v B enet­
kah bo is ta  opera  u p r iz o rje n a  še v  A n g liji, 
Švici. F ra n c iji,  B e lg iji in ZDA.

Švicarski producent Lazar W echsler je 
izdelal zan im iv  film , ki nosi n as lo v  »Š tirje  
v  jeepu«. F ilm  p r ip o v ed u je  o š tir ih  vo jak ih , 
k i se s ta v lja jo  vo jaško  p afro lo  n a  D u n a ju : 
o  am eriškem , ruskem , francoskem  in an g le ­
škem . P a tro la  n a le ti  n a  m lado D unajčanko  
v  s tisk i. N jen mož je  zbežal iz so v je tskega  
koncen trac ijsk eg a  tab o rišča . Z anim ivo je, 
kak o  vsak  član  p a tro le  d ru g a č e  reagi-ra na 
sreča n je  z m lado  žensko, in  pa  d ilem a m la ­
dega ruskega v o ja k a , ki je  v film u  p rav  
s im p a tičn a  p rikazen . F ilm  so posneli veči­
nom a nft D u n a ju  v m ed n aro d n i coni v  treh  
m esecih, ko Rusi tam  niso im eli kom ande. 
V sakdo govori v svo jem  jeziku .

N ova ameriška opera. G lavn i osebi nove 
am eriške  opere  »Š tirje  svetn ik i«  sk la d a te lja  
in l ib re tis ta  Thom psona s ta  sv . Ig n a c ij Lo- 
y o la  in  pa  sv . T e rez ija . S v e tn ik i govore o 
nedoločnih  v p ra ša n jih  ž iv lje n ja  in  sreče n a  
zelo Čuden nač in  in  b rez  p ra v e g a  sm isla. 
N jihove besede so p ra v z a p ra v  sam o glasov i. 
D e jan je  se o d v ija  med m onologi in d ialog i, 
zbori in k ra tk im i o rk es tra ln im i v ložki. G las­
b a  je k ak o r cerkvena in p re h a ja  n a  jazz, ne  
da  b i p r i  tem  za n e m a rja la  valček . V te j  
operi je  n e k a j opern eg a , n e k a j o p ere tnega , 
n ek a j film skega in  n ek a j v a r ie te jsk e g a . Zdi 
se, da  je  to  Š kandal, v e n d a r  pa je  v n je j  
to liko  duho v itih  ša l in  je  upri/zorjena na  
tako b lesteč n ač in , d a  o b č in s tv u  k a r  u g a ja .

»Hudič in dobri bog« je  d ram a  J e a n a  
P a u la  S a r tra , k i jo je  letos ig ra lo  g led a li­
šče sv . A n to n a  v P a rizu . O .n je j so vse leto 
m nogo p isa li p a r išk i časop isi, o b ja v ili  so 
p a  tu d i m a rs ik a k  jedek  članek . L is t »Opera« 
jo n eusm iljeno  n ap ad a . Posebnost te  dram o, 
p rav i, je  m ed d ru g im  tu d i  v tem , da im a 
ogrom no Število s ilno  k ra tk ih  v log . M nogi 
znani ig ra lc i n iso  n ik o li im eli tak o  m alo  
tru d a , da bi se n a u č ili  svoj v logo n a  pam et. 
N ek a te ri so lah k o  n a p isa li n a  poštno  do ­
pisnico vse besedilo , ki so g a  m orali govoriti.

V berlinskem  gledališču Varshor&t. ki je 
nam en jen o  izk lju čn o  v o jašk im  Članom so­
v je tsk e  k o n tro ln e  kom isije , so Štiri v rs te  
sedežev. Za v o jak e  so n a v a d n i leseni sto li, 
za podofic irje  in n iž je  o f ic ir je  n as lo n ja č i z 
rdečo p rev leko , za v iš je  o f ic ir je  n as lo n ja č i 
s p rev leko  iz m odrega  žam eta  in za gene­
ra le  n as lo n ja č i, p rev lečen i z belim  bro- 
katom .

Ko so slikarja  R en o ira  v p ra ša li , kako 
m ore n a s lik a ti  tak o  nežno rožnato  barvo  
mesa, je  b a je  odgovoril: »Jaz sam o slikam , 
dok ler se m e ne  polo ti že lja , da bi u šč ipn il. 
Potem  vem , da  sem  zadel n a rav n o  barvo.«

Redni obiskovalec gledališča, ki ga ni 
vanje vodila moda, družbena konvencija 
adi zgolj radovednost, marveč resna, glo­
boka težnja po umetniških doživetjih, po 
spoznanju resnice o življenju in človeku, 
hrepenenje po lepoti, tak gledalec 6i ob 
zaključku 6ezone postavlja vrsto vpra­
šanj. Pretehtati hoče posamezne uprizo­
ritve in se 6pomni’ti, katere so ga pre­
tresle, ga s 6 voj a idejo in problematiko 
notranje preorale, razrvale, a z rešitvijo 
teh problemov pomirile in razčistile, ka­
tere so mu odkrile nove vrednote v 6vetu 
dobrega, resničnega in lepega, katere 60 
ga navdušile in katere zopet razvedrile 
in sprostile. Posebej se hoče pomuditi pri 
tistih dramah, ki so mu pokazale s tr ­
njeno in umetniško pregneteno današ­
njost, življenje, ki ga sam živi, probleme, 
ki jim sam zaman i&če rešitve in odgo­
vora, ob vročičnem razburjenju, v kate- 

'rem  je po takih večerih odhajal iz gle­
dališča v svoja nadaljnja razglabljanja. 
Pokramljati hoče z ljudmi, z liki iz teh 
uprizoritev ki so mu ostali živi, jasni m 
oprijemljivi, ki so postali njegovi prija­
telji in znanci. Razmisliti hoče še en­
krat o njihovi usodi, hotenju in delu, 

‘trpljenju in propadu ali zmagi. In končno: 
glavno, osnovno vprašanje, ki si ga sicer 
ne bo zastavil zavestno, ki pa v njem 
vendarle podzavestno, nejasno kljuje: Ko­
liko je po umetniških doživetjih v gleda­
lišču postal etično višji, boljši, v koliko 
6 e j e približal naj višjemu v sebi: — člo­
veku.

Za jasen odgovor na vsa ta vpraša, 
n j i  je gledališko občinstvo ob zaključku 
dramske sezone s SNG v nemajhni za­
dregi. Skorajda zaman brska po spomi­
nu za velikimi in močnimi umetniškimi 
doživetji in, ko poskuša pogledati v oči 
kateremu »zmed Hudi. ki jih je v gledali­
šču spoznalo in ki bodo živeli z n'im 
in v niem vse dni, stoje pred njim veli­
častne figure iz prejšnjih sezon: Lear, 
Jerman, Esmont. Ne more se otresti vti­
sa, da j« šlo v osrednjem dramskem gle­
dališču v*e neko povprečno, izho’eno 
pot. Res je: Aristotyelova zahteva po ka­
tarzi, po očiščenm, ki naj ga tragedija 
izzove, j« zastarela.

Bila bi čista sholastika, danes, v 
docela drugih pobojih, v docela drugač­
ni mentaliteti postavljati drami in gleda­
lišču enako zahtevo, kaiti naijgloblie ko­
renine Aristotelove misli so v religioz­
nem značaju grškega gledališča. A ven­
darle: pretresti nas mora in misliti nam 
mora dati sleherna gledališka uprizoritev, 
kakor to zahtevamo od vsake umetniške 
ustvaritve, torej toliko boli od najbolj 
žive, življenju najbolj verne in neposred­
ne: gledališke umetniške ustvaritve. In 
če je vtis letošnje dramske sezone koit 
celote nekam hladen, neizrazit in mono­
ton, si moramo odgovoriti na vprašanje, 
zakaj tako. Ali je vzrok v izboru upri­
zorjenih del, ali pri umetniškem osebiu?

Gledališče je zapleten organizem. Te­
melj mu je smotrn izbor iz dramatskega 
slovstva, se pravi repertoar. Literaturo 
oživlja in oblikuje v nov umetniški orga­
nizem umetniško osebje: dramaturg, reži­
ser, igralci, inscenato-r in kostum er. Ta 
novi organizem pa polno z a im  šele ob 
navzočnosti publike in ob njenem sode­
lovanju, ob so doživljanju. Slednjič je ele­
ment gledališča še kritika, ki je pravza­
prav nekaka idealna publika. Ta delo 
umetnika analizira, razlaga in na ta  način 
približuje preprostemu delu občinstva, pa 
tudi vrednoti, usmerja (seveda le  dobra 
kritika!) in končno te minljive umetnine 
registrira in ohranja zgodovini. Tako ra­
ste sleherno gledališče iz štirih elemen­
tov: repertoarja, dela odrskih umetnikov, 
občinstva in kritike, in čim tesnejša, čim 
ožja je njihova notranja povezanost, tem 
ve-cji so njegovi uspehi.

Repertoar je temelj, hrbtenica gledali­
škega ustvarjanja, zato leži na njegovih 
sestavljalcih največja odgovornost. Iz nje­
ga je razvidna ideološka smer, osnovna 
zamisel, težnja in hotenje kolektiva v 
neki sezoni. Ravnati se mora seve po 
zmogljivosti igralskega zbora, po razpo­
ložljivih delih in — ne nazadnje — po 
tehnični zmogljivosti odra. Okvirna za­
hteva slehernemu repertoarnemu načrtu 
pa bodi: življenjske sokove črpaj vsako 
narodno gledališče iz večno živih del 
svetovne in domače klasike, da bi z 
umetniško potenco, pridobljeno ob teh

K D I S K U S I J I  O N A Š I H  G L E D A L I Š Č I H

detlih, z uspehom ožlivljaio sodobne*, 
aktualne drame in to v prvi vrsti doma­
če, nato tuje.

Stebri letošnjega dramskega reperto­
arja so bili trije klasiki: Moliere z »Lju­
domrznikom« v dovršenem prevodu J. 
Vidmarja, Iv. Cankar z zelo uspelo in zla­
sti po scenografski plati drzno uprizorje­
nim »Pohujšanjem v dolini Šentflorjanski« 
in s ponovitvijo komedije »Za narodov 
blagor« iz lanske sezone ter M. Krleža z 
»Vučjakom*. »Ljudomrznik« (režiser Skr­
binšek) je šel zaradi stilnih anahroniz­
mov in etilne neenotnosti tako v insce­
naciji kot v režiji preko odrskih desk 
precej neizrazito in tako sta bila prav­
zaprav edina tehtna gledališka dogodka 
iz klasičnega repertoarja »Pohujšanje v 
dolini Šentflorjanski« (režiser S. Jan) in 
»Vučjak« (režiser dr. B, Gavella), dasi je 
tudi ta zaradi bledost; osrednje osebnosti 
Horvata v interpretaciji D. Bitenca — za­
pustil medlejši vti«, kakor bi ga, če bi 
uspelo Bitencu jasneje in impresivnem iz­
klesati karakterni profil »domobranskega 
Hamleta«. H klasičnemu repertoarju bi 
mogli prišteti še — "r 
be«, ki jih je s solidnim uspehom zreži­
ral F. Žižek, dalje Finžgarjevo »Razvali­
no življenja«, ki jo po režijski, inscenacij- 
ski in deloma igralski dognanosti lahko 
postavimo ob Gavellovo režijo »Vučjaka« 
in pa — zaradi klasičnega Figaroveiga 
Kika — deloma tudi Beaiumarchaisovega 
»Seviljskega brivca«, ki ga je dr. B. Ga­
vella pretvoril v verigo komedijskih za- 
mislic, v vrveč, sršeč in premetavajoč 
se klobčič komike.

Obolus slovenski dramatiki je gleda­
lišče plačalo še s Kozakovim neučinko­
vitim »Profesorjem Klepcem« v režiji V. 
Skrbinška in s Kreftovimi na tezo pisa­
nimi »Celjskimi grofi« v režiji samega 
avtorja. Z nadaljnjima dvema deloma je 
gledališče odprlo pogled v svetovno dra­
matiko: pod B. Jonsonovim imenom je 
uprizorilo Zweigovo renesančno komedi­
jo »Volpone« v režiji S. Jana in F. G. 
Lorce »Dom Bernarde Albe«, dramo iz 
življenja španske žene, zakovane v ve­
rige tradicionalne konvencije (režiser
V. Molka), Mimogrede: nejasno je, za­
kaj je Drama uprizorila »Volpona« pod 
imenom nepravega avtorja, ko je vendar 
razlika med B. Jonsonovo originalno ko­
medijo in Zweiigovo predelavo tolikšna, 
da gre tu  za docela novo, izvirno umet­
niško delo. Poleg teh desetih premier 
je Drama ponovila še Goethejevega »Eg- 
monta«, Cankarjevo komedijo »Za naro­
dov blagor«, Calderona de la Barce »Da­
mo škrata«, Kraigherjevo »školjko« in 
M. Pucove »Operacijo«, Skupno je bilo 
torej uprizorjenih 15 del, od tega deset 
premier in pet ponovitev. Sedem del, to­
rej skoraj polovica, je slovenskih. To je 
glavna odlika letošnjega repertoarja, saj 
je prvenstvena dolžnost Slovenskega na­
rodnega gledališča, da uprizarja prav 
slovenske drame. Vendar je treba po­
udariti, da ni med njimi — če izvzame­
mo »-Operacijo«, ki pa je že ponovitev — 
nobene domače novitete. Tu umetniškega 
vodstva seve ne zadene vsa krivda, saj 
ni mogoče na primer naprtiti odgovor­
nosti za to, če je slovenska dramatsika 
muza toliko kot jalova. Vendar mi je 
znano, da je prejela Drama od začetka 
sezone vrsto novih dram v rokopisih, in 
morda bi se med njimi vendarle našlo 
delo, ki bi s popravki, ki naj bi jih piscu 
svetoval dramaturg, moglo na oder. Upri­
zoritev bi avtorju pokazala napake in 
slabe strani, ki bi jih tu  lahko popravil, 
v naslednjih delih pa se jih izognil. Tu 
pa zopet trčimo ob vprašanje komor­
nega odra, kjer bi v prvi vrsti mogli in 
m-orali eksperimentirati teir uprizarjati 
taka dela. A dokler ga ni (morda to 
funkcijo prevzame ljubljansko Mestno 
gledališče, ko končno začne z delom), je 
to dolžnost Drame SNG. Gledališča ni 
brez dobre dramatike, a dobre drama­
tike ni brez gledališča. M orda 'je  prav 
mačehovsko odrivanje slovenskih avtor­
jev iz osredniega domačega gledališča 
krivo, da po Carikariu še nimamo nad­
povprečnega dramatskega o:sca. Izoliran 
od SNG se nam ne bo rodil, ne bo mo­
gel zrasti, Ajshil, Sofoklej, Euripid, 
Shakespeare, Moližre — da omenim sa­
mo nje — so rasli z gledališčem, v njem

in ob njem. Zato: deske naše Drame naj 
se odpro mladim, ki naj jim dramaturg 
in strokovnjaki Akademije za igralsko 
umetnost pomagajo z nasvetom in deja­
nji. — Da se vrnem k številkam! Ostale 
narodnosti 60 v repertoarju zastopane ta ­
kole (upoštevam le premiere): en Hrvat, 
dva Francoza ter po en Španec, Norve­
žan in Nemec.

Skupno je bilo odigranih 247 predstav 
(lani 246), od tega 111 predstav »izven«, 
69 abonmajskih in 67 zaključenih. Največ 
repriz so doživeli »Celjski grofje« (36), 
sledi jim »Pohuišanie v dolini Šentflori- 
janski« (34), dalje »Volpone« (24), »Lju­
domrznik« (22) itd.

Repertoar ima dve resni pomanjklji­
vosti: iz njega ni mogoče razbrati nikake 
enotne, jasne, temeljne zamisli, kriterija, 
ki naj bi bil vodilo pri sestavi; vanj ni 
bilo vključeno niti eno domače ali tuje 
aktualno delo s 6odobno tematiko. Zato 
je repertoar enostranski, odločno nepo­
poln. Manjka mu bistven sestavni del. 
Gledališče, ki ne uprizarja aktualnih del, 
postaja muzealno, arhivsko, saj niti naj­
manj ne posega v problematiko sodob­
nega človeškega tipanja in iskanja. Izo­
lira se od teženj in problematike sodob­
nosti, kar pomeni, da se izolira od ob­
činstva, ki v tej sodobnosti živi, jo* so­
ustvarja in se bori za novo družbeno 
ureditev. Vsaka doba ima svoje čisto spe­
cifične probleme in nobena doba jih ni 
imeja več, kakor jih ima prav naša. Mi­
mo njih bi gledališče ne smelo pod no­
benim pogoiem, Res, domače dramatike 
ni ali je slaba.. Toda zakaj ni bila spre­
jeta v repertoar nobena moderna na­
predna angleška, francoska ali nemška 
drama? Zakaj ne prevedemo F. Wolfa, 
K. Zuckmayerja ali J. Pristleya? HrvaHe 
in Srbi imajo vrsto aktualnih dram. Za­
kaj ne uorizorimo M. Božiča ali Č. Min- 
deroviča? — Tudi v gledališču je treba 
široko odpreti okno v svet, v njegova 
družbena trenja in razvoj, kakor se od­
raža v umetnosti, v našem primeru spe­
cialno v dramatiki. Skratka: velik del 
krivde za bledo, , neizrazito sezono je 
prav v eklektičnem, nekako arhivskem, 
vse preveč obotavljajočem se in premalo 
pogumno sestavljenem repertoar ju.

V kritikah se pogosto poudari a, da 
naša Drama nima enotnega igralskega 
stila, ker nima močne režiserske oseb­
nosti, ki bi vtisnila ansamblu svoj pečat 
te r  ga zlila in zbila v organsko celoto. 
Zlasti v zadnjih letih se mnogo piše o 
slovenskem igralskem stilu. Mislim, da o 
specifično slovenskem igralskem stilu ni 
mogoče govoriti, kakor ni mogoče govo­
riti o specifičnem nemškem, ruskem ali 
francoskem stilu, marveč le  o  stilu do­
ločenega gledališča ali določene drama­
tike: Moilifcrovem, Ibsenovem ali Brah- 
movem, Antoinovem itd. Specifičen igral­
ski stil pa lahko zraste samo iz neke spe­
cifične dramatike. Brez Ibsena in nem­
ških naturalistov bi verietno ne bilo 
Brahma, brez Tolstoja, Čehova. Gorkega 
in Ibsena ne Stanislavskega. S tem že­
lim podpreti svojo misel, da je zahteva 
po nekakem slovenskem odrskem stilu 
jalova tako dol£o, dokler nimamo močne 
domače dramatike. Problem našega stila 
je za sedaj problem stila Cankarjevih 
dram in prav to  je očitna, nesooma zgo­
dovinska vloga uprizoritev zadnnh sezon 
v Janovi režiji.

Pojem stila v gledališču je mnogo bolj 
zapleten kot v ostalih umetnostnih pano­
gah, saj gre tu  za stil igralčevih izraznih 
sredstev (govora .mimike, kretenj, hoje), 
za stil inscenacije, za stil režije, za stil 
kostumov posebej in za stil uprizoritve 
kot celote. Če je stil celokupnost vseh 
izraznih značilnosti, trajen in enoten na­
čin izražanja, potem gre pri stilu gleda­
liške predstave v prvi vrsti za to, da vsi
— preprosto po vedano — na enak nžčin 
govore (ta »enako« seve ne pomeni mo­
notonosti. marveč enotnost in enakost v 
tem smislu, da en igralec ne deklamira, 
drugi pa govori docela vsakdante nepri- 
vzdignjeno), da je njihova minrka, k re t­
nja in hoja vezana v enoten stilni okvir. 
Tu se namenoma omeiujem le na igralca 
in puščam ob strani vprašanje stila v in­
scenaciji in kostumu ter vprašanje histo­
ričnih stilov, ker bi vse to ta  pregled

M A L I  U P O R N I K
Neka j mu je  še man jkalo do d v an a j­

stih let, z očetom in m aterjo  je  živel 
tam ne.kje na Prim orskem  v samoti pod 
Črnim robom nad O sredkom . Rasel je 
kot plevel za plotom. Dolge, suhe no­
ge in roke so mu gledale iz hlačnic in- 
rokavov. Tovariši 60 ga zm erjali s 
»suho južiino«. Imel je  dolg nos, usta, k.i 
so se lahko raztegnila do ušes, in lase 
skuštrane, kot da bi jih  česala k raška 
b u rja . V teku pa je  bil nagel kot m alo­
kdo. Sicer pa je  pasel pod Črnim robom 
dve kozi, RogaSko in Lisko in poznal 
samo toliko sveta, kolikor ga je  lahko 
pregledal s sam otnih višin, kam or je  
zahajal.

T ak je  bil Jerebov Tomažek, junak  
naše povesti.

Živeli so težko, sa j so imeli samo to­
liko zemlje, da bi jo  lahko v košu 
odnesel. Tako je  včasih dejal njegov 
oče, k i eo ga že pred  vojsko fašisti za­
prli; ta k ra t je  bilo za družinico poseb­
no težko. V dovzetno dušo se je  zažrlo 
sovraštvo do fašistov.

Potem je  p rišla  vojska, v dolino se 
je  nateplo ita lijanskega vojaštva, da 
nikoli toliko. L jud je  so začeli šepetati 
o osvoboditvi, o partizamih in tud i To­
mažek je  tu in tam uje l kako besedo, 
/govorjeno često tiho med očetom in 
naiterjo. P rav  tako radovedno pa je  
irisluškoval daljnem u s tre ljan ju , ki se 
j-e zdaj pa zdaj oglašalo z bližnjih go­
ra in gozdov in bilo včasih tudi čisto 
blizu. Kako si je želel, da bi videl te 
sojo* junake, ki so jim  rekli partizan i 1

Toda m ati ga tak ra t, k ad a r je  k je  b li­
zu stre lja lo , ni pustila na pašo. Seve­
da ne, sa j bi se m u vendar lahko ka j 
zgodilo, fašisti so biili vedno bo lj divji 
in, ko so se nekoč poraženi um ikali 
mimo, je  nekdo k ar tako ustrelil v 
hišo, da se je  krogla zarila  v steno.

Pozneje je  Tomažek v gozdu naletel 
na partizanko  Dano. T ak rat je  bil prvi­
k ra t za k u rirja .

Povest se zaične natto odvijati vedno 
bolj napeto. V gozdu je  bil ran jen  p ar­
tizani, ki ga je  bilo treb a  spraviti na 
varno. Tega Tom ažek sicer taikoj ni 
zvedel, vendar je  p rav  on pomagal bol­
n ičarki Danti, da mu je  oskrbela varno 
ležišče. Pa bi znal d ržati partizansko 
konspiracijo  celo pred  lastno m aterjo , 
toda ob ra-z mu je  kričal resnico, čeprav 
so usta hotela molčati. R anjeni parti* 
zan sp zdravi potem  prav  v n jihovi hiši. 
Zrelo in resno teh ta  njegov oče po­
m embno odločitev: odhod v partizane. 
Odloči se in Tomažek mu v k le ti po­
maga izkopa iti puško. Okoli hiše voha 
izdajalec P ete r Smuk. Oče odide v 
partizane, tudi ran jenca odneso — toda 
Smuk je  nekaj izvohal k ljub  vsej p re ­
vidnosti. Ko je  Tomažek na paši, hišo 
zažgo in Tomažek tudi m atere, ki so jo 
zaprli, ne n a jd e  več. Celo n jega sam e­
ga fašisti odpelje jo  v Prisoje v zapor, 
ga p retepejo  — a on jim  pobegne in s 
pomočjo ak tiv istke  Zofke celo obvesti 
partizane o bližajočem  se napadu. Mala 
četa partizanov se h itro  znajde in fa­
šistom za hrbtom  vd»» v eame Prisoja,

osvobodi Tomažkovo maiter — pa tudi 
P e te r Smuk p re jm e  zasluženo kazein. 
Vsa zgodba se srečno konča: oče in 
m ati in  sin so v gorah in v  borbi. N ji­
hova hiša je  požgana, a nekdo je  na 
napol porušeni zid napisal z rdečo baT­
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Ilustracija  N iko la ja  O m erze k  B evkovi 
kn jig i »Mali u p o rn ik «

vo in velikim i črkam i: Kri smo daii — 
svobode ne damo, Tomažek je  bili nato 
k u rir  p rav  do konca vojne. Zdaj pa je  
že Tomaž in na partizanskem  taboru 
se med zastavami veselo pozdravlja e

starim i tovariši: »Še si živ, raca na vo- 
di!< In sta ri partizan  mu v šali pravi 
talko kakor tisti fašist, ki ga je  zm erjal 
in p retepel v P riso jah : »Piccolo ribelle 
—■ m ali upornik«. Bil je  mali upornik, 
a vendar dovolj velik in dovolj močan, 
da je v te j veliki vojni skupaj s tova­
riši užugal silno vojsko fašistov.

Ta m ali upornik je  povedal svojo 
povest p isa te lju  F rancetu  Bevku, ta pa 
nam  je naipisal knjigo. M orda je  kako 
besedo, kakor sam pravi, po svoje za­
vil — a vendar je  zgodba ostala ista 
in mogočen je  ostal vedno sveži dah 
tistih težkih in velikih dni, ko so takš­
ni preprosti ljud je , kaikor je bil Tom a­
žev oče, in takšni nadebudni fantje, kot 
je  bil mali Tomažek, p rije li za puške 
in šli tolč velikega in močnega sovra­
ga, K ajti zgodba, čeprav je  videti p re ­
prosta in  celo vsakdanja, ima vendar 
v ®ebi toliko živ ljenja, m ladostne sile 
in zagona, da bo ostala čudovito berilo 
še v tistih letih, ko bodo le starci lahko 
še pripovedovali; »Ko sem bil m ajhen, 
sem bil partizan  . .  .< — in še pozneje.

V zgodbi živj le nekaj oseb, mala 
sam otna vasica in mim ogrede se v n je j 
oglašajo partizani. Zgodba ne posega 
v daljave, čez hribe in doline po vsej 
širni Sloveniji. Tudi ne zajem a dolgih 
let krvavih borb in velikih spopadov. 
Vse skupaj se zgodi v nekaj dneh — 
pravzaprav gre samo za osnovno od­
ločitev: gremo v partizane. In kaikor 
opisuje povest — v prim eri s širino 
tak ra tnega dogajan ja  — pravzaprav le 
drobec in m ajhen dogodek, je vendar 
na njem  neizbrisen pečat sile vsega na­
šega ljudstva, ki je  v pravem  trenutku  
spoznalo svoj čas. -bg-

razvleklo čez mero. — Seve, igralčevo 
govorjenje, njegova mimika, gesta in hoja 
so in 6mejo biti le zunanji izraz, le po­
sledica psiholoških procesov v njem. 
Vskladiti ta zunanji izraz notranjega živ­
ljenja pri vseh igralcih v sozvoeno ce­
loto. v živo podobo, ki se dopolnjuje, 
razvija, zapleta in raste, ne da bi razbila 
meje enotnosti, se pravi zrežirati stilno 
enotno predstavo. Ob tej Brahmovi, An- 
toinovi in Stanislavskega tradiciji živi še 
danes zdravo jedro evropskega gledali­
šče. In to osnovno stilno značilnost' ima 
tudi naša Drama. Vernost življenju, tiste­
mu polnemu, resničnemu in zapletenemu, 
ki naj ga gledališče v umetniški obliki 
podaja, ne more voditi v noben drug stil 
razen v psihološki realizem. Stvar trd e­
ga, neizprosnega dela, samokritičnost in 
študiia režiserjev in igralcev pa je, daj 
bo ta realizem z vsako predstavo globlji, 
iskrenejši, podan v zmerom več odten­
kih, vse bolj prepričevalen in — živ- 
Ijeniski.

Režiserji dr. B. Gavella kot gost, 
S. Jan in mladi V. Molka so v tej se­
zoni ponovno dokazali, da so dobri ana­
litiki človeške duševnosti, -da znajo iz­
grebsti iz nie vse tiste skrite silnice, ki 
so igralcu važne za oblikovanje lika, za 
njegove odnose do drugih in za kompo­
zicijo celote.

Ob vprašanju stila sem 6e obširneje 
zadržal, ker menim, da je to osrednje 
vprašanje vsakega gledališča. V stilnih 
anahronizmih, v premaihni psihološki po­
globljenosti, v površnosti, ostankih preži­
velih stilov in neenakosti v besednem iz­
razu. v konvencionalnosti, šabloni in ste ­
reotipnosti kretnje, v vseh teh pomani- 
kliivostih, ki jih ni manjkalo v marsi­
kateri predstavi letošnie sezone, ne vi­
dim znamenj gledališke krize, o kateri 
se govori, marveč nujne spremljevalce 
slehernega razvoja, pri nekaterih članih 
ansambla posledico nenačrtnega, nesmo­
trnega in škodliive^a oreobremoniovania, 
a pri nekate-ih posledico še boli škod';i- 
vega uradniškega, površnega odnosa do 
dela in poklica. Vse te  slabosti pa so 
seveda občutno krnile in kazile umetni­
ške ustvaritve ansambla in tudi tu «o 
vzroki za to. da uspeh sezone ni večii.

Vrzel za pokojnim Ivanom Levarjem, 
za to ši-roko, silovito, dejal bi. naravnost 
gigantsko človeško in igralsko naturo, 
katere glas ie v tej sezoni zamrl, pa ga 
.vendarle še zmeraj slišimo, za osebnostjo, 
ki je ni več med kulisami, pa io vendarle 
še vsi nosimo v sebi, ta vrzel še zija. 
Zivlienje pa teče na,prej in delo se mora 
nadaljevati. Presenetljiv umetniški vzpoa 
S. Potokarja in M. Furijana, ki odkrivata 
vedno nove globine v svojih karakternih 
likih, dalje razvoj M. Kačičeve, uspeh 
debutantk, absolventk Akademije za 
igralsko umetnost V. Grilove, H, Erjav­
čeve in D. Počkajeve ter režiisko delo 
mladega V. Molke so — med drugimi — 
najvidnejše manifestacije umetniške rasti 
in zorenja igralcev, novega režiserskega 
in igralskega naraščaja te r  pomlajevanja! 
našega dramskega gledališča sploh.

Še besedo o nesmotrnem preobreme- 
njevanju posameznih igralcev! P. Kovič, 
karakterni igralec širokega formata, je 
nastopal letos v devetih predstavah od 
petnajstih. Skupno je igral v sezoni 158 
večerov, kar pomeni, da je bil na odru 
najmanj vsak drugi večer in še več! Nič 
čudnega, če se ne more posvetiti štu­
diju, se poglabljati v vloge, če mu grozi 
nevarnost, da zapade v šablono, in če 
dopušča, da reprize »razpadejo«. In S Se­
ver! V šestih predstavah je igral težke 
glavne vloge in bil na odru 153-k.rat, 
S. Potokar je sodeloval v sedmih pred­
stavah in igral v 6ezoni 159-krat, M. Fu- 
rijan 161-krat, M Vailič 163-krat, M. Ka- 
čičeva 113-krat, E. Kraljeva 112-krat, 
Juvanova (poleg profesure na Akademiji 
za igralsko umetnost!) 109-krat. Škodljive 
posledice tega preobremenjevanja so na 
dlani. Stvar umetniškega vodstva je, da 
se ob tem pojavu, ki ga kritika ugotav­
lja že nekaj let, zamisli in — ne le za­
misli.

Težav in pomanjkljivosti, ki so hro­
mile ali ovirale delo ansambla, je cela 
vrsta. Tu naj omenim le dve: tehnična) 
zaostalost odrskih naprav in pomanjkljiva 
kritika. Medtem ko glede tehnične za­
ostalosti ni mogoče storiti drugega kot 
vztrajno se boriti za dodelitev potreb­
nega kredita, pa kaže v vprašanjih gle­
dališke kritike, da se je stvar premak­
nila z mrtve točke. Dva glavna razloga, 
da nismo imeli dobre gledališke kritike: 
abstinenca starejših izkušenih kritikov 
strokovnjakov in nerazgledanost, neizku­
šenost ter premajhna izobrazba mlajših 
piscev, ki so se lotevali tega dela, po­
časi od.padata. Razveseljivo je, da je ra­
zen dr. V. Kralja zopet spregovoril eden 
izmed najbolj poklicanih, prvih sloven­
skih gledaliških kritikov — F. Albrecht 
(v »Ljubljanskem dnevniku«). Kar zadeva 
mlajše pisce, je jasno, da se niso mogli 
razviti v kritike čez noč. Jalovo je tudi 
upanje, da se more kritik usposobiti sa­
mo s teoretičnim študijem, pa naj dela 
še tako resno. Brez tesnega sožitja z 
gledališčem, z njegovim življenjem in de­
lom, brez izkušenj, brez empirije, to se 
pravi brez rednega obiskovanja veeh ju­
goslovanskih in vsaj nekaterih inozem­
skih gledališč, se ne bo mogel povzpeti 
do dosledne analize, idejne jasnosti, pra­
vilnega vrednotenja in suverene sodbe. 
Šele tedaj bo kritika postala sestavni 
del gledališča, šele tedaj bo namesto so­
vraštva in zagrizene živčne vojne med 
ustvarjalci in kritiki, kaikor je vladala 
v tej sezoni, nastopilo iskreno, prijatelj­
sko. medsebojno se oplajajoče razmerje.

Ker je »Ljudska pravica« redno ob­
javljala poročila o premierah, nisem po­
skušal podati nadrobnega, sistematičnega 
pregleda 6ezone. Tudi nisem orisal raz­
vojne poti posameznih režiserjev, igral­
cev, inscenatorjev in kostumerke v se­
zoni, ker tega ne dopušča prostbr. Ome­
jil sem se na nekaj splošnih načelnih pri­
pomb. Naj bodo te misli na svoj način 
prispevek k prepotrebni diskusiji o gle­
dališču, ki jo je načela »Ljudska pravica« 
v zadnjih številkah. Lojze Filipi*
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Novi, že pred meseci doti&kani zgo­
dovinski roman U p o r ,  6 katerim praz­
nuje pisaitelijica l i k a  V a š t e t o v a  šest­
desetletnico, je vsaj doslej pri kritikih 
naletel na, molk. Molk vsekakor ni na 
'n as tu, saj gre za enega izmed redkih iz­
virnih t-ekstov v letošnjem letu, za zgo­
dovinski roman, torej za prijetno spre­
membo v našem knjižnem repertoarju, 
iti konec koncev za delo, katerega je pi­
sateljica pripravljala z marljivim študijem 
obširnega zgodovinskega gradiva. Molk 
kaže tudi na diotbršno mero neodgovor­
nosti (morda je pri nekaterih posledica 
domišljave vzvišenosti, pri drugih pa ma­
lomarne neprizadevnosti), saj bi za novi 
slovenski roman lahko s pridom prido­
bili najširši krog bralcev, ki nikakor ne 
bi 06tali razočarani. Čeprav bi namreč v 
delu našli vrsto pomanjkljivosti, bi nvo- 
ra-i priznati, da nikakor ni dolgočasno 
in nezanimivo, česar o marsikateri nspi- 
eani stvari zadnjih let ne bi moigli trditi.

lika Vaštetova resda ne sodi med 
osrednje osebnosti naše sodobne književ­
nosti, vendar je njeno dokaj obširno slov­
stveno delo zanimiva podava. Vsekakor 
ie za Zofko Kvedrovo druga slovenska 
žena, ki se je z vso resnostjo lotila pri­
povedništva in se na tem slovstvenem 
področju z lepim talentom in s solidnim 
pisateljskim znanjem tudi uveljavila.. Če­
prav je Vasletovi sledila in ji sledi vrsta 
novih pripovednic, bi bržkone še danda­
nes med mjimi odnesla prvo mesto. Tak­
šna trditev, ki ni pretirana, je več kot 
priznanje, saj ji ni bilo lahko med pio­
nirji našega ženskega pripovedništva brez 
resnejše tradicije. — Vaštetovo je že od 
vsega začetka prevzel zgodovinski in 
biografski roman, ki se je širil v evrop­
ski literaturi in je tudi pri nas s Tavčar­
jevim Izza kongresa dobil domovinsko 
pravico. Zasnovala je obširno zgodovin­
sko trilogijo, ki je doslej še ni dokon­
čala (izšla sta  prvi del: Zaiklad v Emoni 
in tretji: Mejaši), na,pisala je povest iz 
Valvazorjevih časov Vražje dekle, največ 
uspeha pa je Vaštetova žela s svojim 
najboljšim romanom o Prešernu in s — 
sicer manj dovršeno — povestjo iz dni 
Ilirekihprovinc, z Rožno devico. Posebnost 
njenega pisanja je, da je prva med slo­
venskimi pisatelji začela v večji meri v 
zgodovin6tkih delih odkrivati tudi našo 
kulturno in literarno preteklost, Vašteto- 
' \ a je 'PrVa Pr ©lila v roman Prešernovo 
življenje in njen Roman o Prešernu je še 
dandanes najbolj brani in priljubljeni 
tekst o pesnikovem življenju. Vaštetova 
6e najrajši vrača v prvo polovico XIX. 
stoletja, v zgodovinsko razgibano dobo 
Napoleonovih pohodov, Ilirskih provinc 
in Metternichovega absolutizma, v to 
kulturno in literarno bogato dobo pro- 
svetljenske misli in romantičnega čustve­
nega zanosa. Tudi njen mo vi roman za­
jema vsebino iz prvih let XIX. stoletja.

V novem romanu je pisateljica lika 
Vaštetova takšna, kakršna je v svojih 
najboljših delih. Njeno pisanje bi lahko 
krstili za s o l i d n o :  ni previsoko niti 
prenizko. Vaštetova pripoveduje prijetno, 
zanimivo in privlačno, da ne utruja in 
ne dolgočasi. Njena pripoved teče po sta­
ri in uglajeni strugi romantično-realistič- 
ne povesti, vendar s svojsko živahnostio 
in svežino. Neprisiljeno pripovedovanje 
ni nasičeno z razsežno življenjsko pro­
blematiko, s tenkočutno psihologijo ali z 
reformatorskim moraliziranjem. Površin­
sko je. preprosto, enostavno . . .  vendar 
ne toliko, da bi postalo že plehko. Po 
vsem tem bi pričakovali, da bi Vaštetova 
najspretneje gradila samo zanimivo fa­
bulo. Res je njena zgodba vselej močno
v ospredju, vendar ni najbolj privlačna 
Navadno je skonstruirana s preveč sen­
timentalnim odnosom do glavnega juna­
ka (še rajši: junakinje), zapletena in raz­
plet ena je po starodobnih romantičnih 
zakonih. Tudi kompozicija in stil ne na­
pravita trajnejšega vtisa! — V pisanju 
like Vaštetove najbolj presenetijo živo. 
pisane, razgibane, plastične drobne sli­
čice, s katerimi — kakor bi sestavljala 
mozaik — polni zgodovinski okvir. Te 
sličioe so neznatni zgodovinski zapiski, 
kar se da zanimivi že zaradi 6voje staro­
sti in le z velikim trudom in ljubeznijo 
izbrskani iz kronik, arhivov, analov, zem­
ljiških, krstnih in mrliških bukev; 60 ži­
vahne domiselne anekdote; so spretno se­
stavljeni drobci pozabljenega življenja, mi­
nulih običajev, ljudi in njihovih usod. S 
simpatično, dovolj prožno in ne preveč 
drzno domišljijo ume Vaštetova suhe 
zgodovinske podatke oživiti v živo pisa­
ne prizore in prepričljive dialoge iiz nek­
danje vsakdanjosti. Takšna zanimiva, 
včasih že prav konglomeratska galerija 
znanih in neznanih pod ob iz preteklo­
sti, ob katerih ne veš, kod nehuje zgodo­
vinski vir in kje 6e začenja vtotek do­
mišljije, sila privlačno i l  u s  t r  i r a zuna­
njo podobo zgodovine, a z manjšim uspe- 
hom posega v njeno globljo vsebino.

Tudi v Uporu je treba omeniti na 
prvem mestu takšno anekdotično ilustra- 
cjijio kosa slovenske prcteklosti. Pod 
drobnimi, a skrbnimi potezami spretnega 
peresa lepo zaživi vsakdanja podoba No­
vega mesta iz leta 1808. Francoski oku­
patorji oblastno korakajo po glavnem t r ­
gu, njihov lepi general prireja po do­
lenjskih gradovih imenitne plese, domače 
plemstvo po 6alonih trepeta za svoje 
fevdalne pravice, podjetni meščani (Va- 
štetovi so se njihovi portreti pač naj­
bolj, mestoma — na pr. njen daljni pred­
nik Rorman in usnjar Papež — mojstrsko 
posrečili) množijo bogastvo s cvetočimi 
kupčijami, kmetje (celo do njih je zasve­
til veliki francoski požar!) se upirajo tla­
ki, prosvetljenci v Ljubljani (tudi v novi 
roman je Vaštetova vpletla našo kulturno 
preteklost) — Zois, Vodnik, Kopitar širi­
jo prosvetljensko misel .. . Rojstvo in 
smrt 63 srečujeta na ozkih novomeških 
ulicah, pod sivimi oboki razpreda ljube­
zen 6voje večne mreže, barviti prizori 6e 
prehitevajo, rahlo skicirani obraz sledi 
obrazu, bežno motivirana usoda usodi . . . 
To prijetno popisane drobnarije, brez 
dvoma najboljši del romana, sc zapleta­
lo v dveh vozliščih: v zgodbi o lepi in 
nesrečni graščakinji Izi Langerjevi in v 
Pripravah na krvavo zadušeni upor proti 
francoski posadka leta 1808 .

Fabulo o usodi lepe Ize, hčerke pro­
svetljenem in Zoisovega znanstvenega so­
delavca Franca Pleška pl. Breckerfelda, 
je Vaštetova spletla s pretirano čustve­
nostjo. Romantična je vseskozi, idealizi­
rana do nevarnih meja, tragična usoda 
zaradi nepogloblj*nega iki psihološko 
precej poenostavljenega opisa izzveni 
sentimentalno. Slej ko prej se je roman­
tična junakinja Iza rodila iz nevarne že­
lje po kar se da 6'impatični (in ne živ­
ljenjsko polnokrvni!) junakinji romana . . .

V kompoziciji drugega vozlišča — 
dogodkov okrog upora — se je čustveni 
odnos do snovi, (ki šele vzbuja Vašteto-
vi pravo ustvarjalno silo) umaknil trez­
nemu razumu in mestoma že 6uhim teo­
retičnim tezam. Upor meščanov in oko­
liških kmetov proti francoskim okupa­
torjem je razvnelo avstrofilsko plemstvo 
iz strahu pred izgubo fevdalnih pravic, 
a je iz tega strahu odpovedalo udeležbo 
in pustilo zapeljane upornike krvaveti 
pred francoskimi topovi. Z malo znanim, 
socialno in politično dokaj zapletenim 
zgodovinskim dejanjem iz preteklosti je 
skušala Vaštetova globlje analizirati tudi 
družbeno strukturo svoje priljubljene do­
be. Z neposrednim opisom dejanja se ji je 
to tudi marsikdaj posrečiSo. Večino od­
stavkov je — žal — prenatrpala z ne­
potrebnim in mučnim tendencioznim ko­
mentiranjem in teoretiziranjem, ki se ne 
straši niti anahronfetičneiga prisvajanja 
sodobnih gesel niti obrabljene frazeolo­
gije (na pr. zaključni dialog!). Revolucio­
narnost kmetov in meščanov je po zadu­
šeni revoluciji pač presplošna in nekam 
prehudo zavestna, zlasti še, ker ni v 
tekstu izdaja plemstva niti prepričljivo 
dokazana. Da je plemstvo izostalo od 
upora, je v romanu namreč mnogo bolj 
kriv samo romantičen poseg pisateljice 
(kodflikt med izdajalcem Grošlom in ku­
rirko Metko) v zgodovinsko zaporednost 
doigodkov.

Najbolj neprijetno je prepletanje obeh 
komponent z neutemeljenim in neverjet­
nim »jakobinstvom« graščakinje Ize. Saj 
je ona (med tolikimi!) pravzaprav edina, 
ki čudovito bistro in dosledno demokra­
tično presoja politični in — socialni! — 
položaj. Njene suhoparne izjave kakor: 
»Kdor je proti ljudstvu, je proti razvoj­
nemu zakonu sveta . . .« kazijo romantični
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lik (ki bi bil lahko po svoje živ) z ne- 
ljubko papirnato bledico . , .

Poenostavljanj in šablonskih me6t bi 
našli pri natančnem pregledu še več. 
Med slabosti romana sodijo nekateri ne­
rodno postavljeni prizori (na pr. začetni 
dialog z nenadnim prihodom Francozov), 
neoriginalni vložki (štorija o varljivi klju- 
čarici Klotildi), prazna mesta (zadeva s 
čevlji — sicer simpatičnega — profesor­
ja Košička), pregrobo tipiziranje (tudi Ko. 
pitanja je nerodno slikati le s črnimi bar- 
vami!) . . . Tudi jezik, z ozirom na poseb­
ni okvir romana, bi bil lahko bogatejši, 
morda narečno barvan in nekoliko sta­
rinski (čemu je dolenjsko narečje nelo­
gično uporabljeno 6amo na enem mestu?)

Umetniško šibkejša mesta vendarle ne 
morejo zasenčiti živahne, zanimive in 
moralno zdrave zgodovinske 6-like.

Zgodovinski romani like Vaštetove 
opravljajo svojevrstno, lepo poslanstvo, 
nekoliko podobno poslanstvu njihovih 
najljubših . junakov — pr osvetljen cev. 
Med najširšim krogom bralcev budijo za­
nimanje in veselje, vlivajo spoštovanje 
in toplo ljubezen — enako ljubezni pi­
sateljice — za naš rod in njegovo pre­
teklost. Morda najlepši občutek, da knji­
go bralci z veseljem in s pridom jem­
ljejo v roke, bo liki Vaštetovi lahko tu ­
di ob novem romanu zanesljivo prizna­
nje!

MMja Mejak

Č I S T I L C I  Č E V L J E V  („S C I U  S CI  A")
Italijanski novorealistični film >Suš&,< 

je eno tistih del. ki nas prepričajo, da 
tudi po drugi vojni še živi >velika film­
ska umetnost«, da je še ni docela izpod­
rinila plaža, ki se je tako bohotno raz­
rasla na razvalinah gmotno in duhovno 
obubožanih dežel, koder gre tudi naj­
slabše blago v denar.

. >Sciuscia<" ne obravnava vprašanja, ki 
bi bilo v filmu novo; še manj novo je 
v literaturi, saj pripoveduje o usodi sirot 
in . otrok obubožanih staršev, o vplivu 
okolja na mlada življenja, o odgovornosti 
odraslih za prihodnost, »zanemarjene in 
izprijene« mladine. Tedaj povest, stara 
pač že na tisoče let! 0  njem bajajo prav­
ljice o pastorkah ali treh bratih revnega 
očeta, ki gredo po svetu iskat kruha; po­
dobni motivi krožijo med ljudstvi in na­
rodi tisočletja, dokler ne najdejo v no­
vejšem času zaostrenih družbenih naspro­
tij svojih velikih oblikovalcev, n. pr. v 
žgočih in obsojajočih delih angleškega 
pisatelja Charlesa Dickensa ali pa pri nas 
v »Mojem življenju« Ivana Cankarja; po 
svoje kramlja o njih p n i  mladinski sod­
nik in vzgojitelj ptičkov brez gnezda 
Fran Milčinski; problem »težko vzgojlji- 
vih«, »zanemarjenih ter izprijenih« otrok 
si utre pot v novejšo pedagoško ter prav­
niško 'literaturo.

P rizor iz film a  »Čistilci čev ljev«

Vprašanje usode in vzgoje obubožane 
mladine postaja posebej pereče v vojnih 
in povojnih letih. Če je Chaplinov »The 
Kid« — »Pobič« — iz 1920. leta eden 
prvih pretresljivih filmskih odseven' bede 
revnih otrok v družbi razkošno bogatih 
in do smrti lačnih in je dobilo vprašanje 
mladih izgubljencev deset let kasneje 
svojevrsten izraz v filmu Nikolaja Ekka 
»Pot v življenje«, potem je po drugi vojni 
zaživela na filmskem platnu' vrsta umet­
niških filmov raznih narodov, ki obrav­
navajo podobno vsebino: Nemci so izde­
lali »Nekje v Berlinu«, Avstrijci »Coro- 
no«, Švicarji ob sodelovanju igralcev raz­
ličnih narodov in mednarodnega Rdečega 
križa »Zaznamenovane«, B61a Bal&zs je 
opozoril z »Nekje v Evropi«, s svojim 
prvim povojnim umetniškim filmom, na 
pereč problem vojnih sirot in prvi umet­
niški film države Izrael »Očetov dom« je 
posvečen usodi in bodočnosti osirotelih 
židovskih otrok.

»Sciuscia« se po snovi in osnovnem 
vprašanju ne razločuje od omenjenih 
knjižnih in filmskih del. Bistveno druga­
čen pa je po tem, kako se plete njegova 
zgodba, kako avtor »Sciuscie«, režiser De

Sica, »rešuje« svoj problem in kako ga 
filmsko oblikuje.
. Proletarska družina brezposelnih be­

guncev Filipuccijev, ki živi v eni tistih 
velikih stanovanjskih kasarn v drugem 
nadstropju III. C, nima ničesar dobrega 
pričakovati v neurejenih razmerah pora-' 
žene Italije. Junaki »Sciuscie«, nekaj sto 
dečkov in deklic, čistilci čevljev, ki jih 
njihovi odjemalci vojaki Johnyji kličejo 
»shoe — shine«, na kratko »sušž« — 
pob, fante — tatiči in prekupčevalci, ne 
najdejo, dela, ki bi jih »rešilo«, saj dela. 
ni niti za odrasle.. Vendar žive in sanjajo 
po svoje, skrbe zase, za starše in drug 
za drugega, izgubljajo čut za dobro in 
zlo, zažele si belega jezdnega konja — 
simbol sreče in svobode. . .  V lovu za 
zadnjimi tisočaki padeta Giuseppe in 
Pasquale v roke »pravici« — otopeli, 
brezdušni, z akti zatrpani policiji, nato 
v .ječo, pred sodišče in spet v ječo. In 
v mogočni kaznilnici, ki je bila morda 
nekoč dvorec imenitnih renesančnih kne­
zov, dopolnjujejo »vzgojitelji« nad mladi­
mi jetniki, natrpanimi po celicah, zločin 
ulice, zločin družbe. Ujeta v usodno mi­
selnost in vladajoči red sodišča, policije 
in vzgojnega sistema v italijanski »po­
boljševalnih za mladoletne zločince«, ki 
mu daje svoj b la fr oslov ravnatelj s fa­
šističnim pozdravom, se kakor v vrtin­
častem tolmunu pogrezata vse globlje.
V pošastnem okolju vzgojiteljev s »trdni­
mi živci«, v prostorih rešetk, polžastih 
stopnic in železnih balkonov se celo ple­
menita misel sprevrže v izdajo, ljubezen 
v smrtno sovraštvo in želja po življenju 
v ub o j. . .

Suše so brez neznanega', bogatega so­
rodnika, ki bi jih ob koncu rešil, med 
njimi ni pedagoške osebnosti,- ki bi ver­
jela v to, da je »suša« dober dečko, in ki 
bi ga varno vodila v boljše življenje. 0 
njihovi usodi odloča naključje propalega 
sveta, zagreneli uradniki in sivolasi 
advokati Scardoneji z debelimi ustnica­
mi. Sestradanim »zločincem« je dogodek 
filmska predstava, ki jo prirejata imenit­
na pobožna duhovnika v širokih klobu­
kih; toda namesto Tom Mixa ali gole 
Grete Garbo jim kažejo zmagoviti pohod 
Mac Arthurja nad Japonsko . . .  Migota­
joča luč granat na napetih obrazih začu­
denih in navdušenih siromačkov, bobna­
nje topov in nazadnje požar, ki uniči film 
v tisti veliki starodavni dvorani z oltar­
jem in križem — vse je en sam simbol, 
krik in obtožba.

Režiser De Sica tedaj ne rešuje vpra­
šanja vzgoje obubožane mladine v povoj­
ni Italiji z romantičnim »happy-endom«. 
Kar_ je še lahko storil Dickens v svoji 
družbi, tega De Sica ne more več v de- 
mokristjanski De Gasperijevi Italiji. 
Zgodba, v kateri so »osebe in dogodki 
izmišljeni«, kakor pravijo avtorji filma 
za uvod, vodi neusmiljeno in naravnost 
pošastno dosledno do uničujočega konca. 
Njegovi glavni junaki, svetli, mladi fan­
tiči — siiš6 tragično propadejo, ujeti 
med mlinske kamne strašnega povojnega 
»reda«. Edina pozitivna odrasla človeka 
sta Giusseppova mati in mali vzgojitelj, 
svoje poštenje pa izraža mati z one­
moglimi solzami in  vzgojitelj s tem, da 
po smrti Napolitanca prepušča mesto ne­
komu z bolj »trdnimi živci«. De Sica 
ne vidi luči in njegovo srce ne sluti zarje 
jutrišnjega dne. In vsem, ki mu očitajo, 
da prikazuje življenje bolj črno, kakor je 
v resnici, bi utegnil odgovoriti z bese­
dami našega Cankarja iz »Bele krizan­
teme«;

»Narodu kažem, kako je majhen, kako 
je malodušen, kako tava brez volje in 
brez cilja; kažem mu glorijo breznačel- 
nosti, češčenje hinavščine, slavo laži, zato

da se predrami, da spozna, kdo in kje 
da je, ter da pogleda v prihodnost. Ali 
nisem pel o žalosti, ker je bilo v mojem 
srcu hrepenenje po veselju? Slikal sem 
noč, vso pusto in. sivo, polno sramote in 
bridkosti, da bi oko tem silneje zakopr- 
nelo po čisti luči. Zato je bila moja be­
seda, kakor je bila trda in težka, vsa 
polna upanja in vere. Iz noči in močvirja 
je bil v nebeške daljine uprt moj pogled
— vi pa ste rne razglasili za pesimista!«

Tako pripoveduje mojster De Sica o 
usodi mladih sirot nevsiljivo, brez ob­
sojajočega ogorčenja, skoraj skopo in za­
držano, vendar neusmiljeno logično in 
skovika smrt družbi, v ka.teri se otroci 
v množicah sprevračajo v zločince. Hkrati 
oblikuje svojo močno življenjsko vsebino 
z velikim talentom in znanjem, s sred­
stvi filmskega novega realizma. Če ozna­
čuje strujo novega realizma v Italiji aktu­
alna družbena vsebina in ustrezna oblika, 
ki temelji na bogastvu italijanske upo­
dabljajoče in gledališke kulture ter na 
svojevrstnih značilhostih italijanskih ljudi 
in pokrajine, potem je »Sciuscia« po vse­
bini in obliki hkrati vzoren primer novo- 
reakstičnega filma, V njem zažive sklad­
no, n o v o  filmsko življenje ljudje in 
okolje, v  katerem žive, ljudje z ulic, jet- 
nišnic in palač, svojevrstne arhitekture 
stavb in notranjščine prostorov, starinsko 
opravljeni Sodniki, karabinerii in vzgoji­
telji »v civilu«. . .  De Sica oblikuje svojo 
zgodbo z bogatimi barvnimi odtenki, ki 
jih jemlje okolju, iz katerega izbira zna­
čilne epizode, da z njimi osvetljuje, po­
glablja ter opravičuje p<?tek poglavitnega 
dogajanja. Svojevrstno gradnjo filmskih 
podob mu narekuje ravnanje ljudi in 
predvsem likovno okolje, v katerem se 
zgodba odigrava, ki pa ga izbira ustrezno 
težki, rnotni vsebini. Tako prikazuje na 
prim er čistilcem čevljev svet z njihovega 
zornega kota, ki sesa Johnvju komaj do 
kolen, dvorano jetnišnice preplavljajo pra­
meni rešetkaste svetlobe in »Vesti iz svo­
bodnega sveta« dojemamo po svetlobi, ki 
migota na zgnetenih telesih in obrazih 
mladih gledalcev. Posebnost De Sicovega 
dela je v tem, da nastopajo v njegovih 
filmih neigralci. Čeprav ta prijem ni v 
filmu niti nov in ni niti bistven za novo- 
realistična. dela, ima velik uspeh, toda 
le v primeru, če obvlada režiser dvakrat 
težavno delo z neukimi igralci pred film­
sko kamero.

»Sciuscia« je tako redki povojni »ne- 
komercionalni« film. Izdelan je brez na­
mena, da bi »zabaval« gledalce, in brez 
špekulacije, da bi z njim čim več zaslu­
žili. Vendar je prodrl široko v svet. Zma­
gal je s pomembno vsebino, z iskrenim 
pripovedovanjem, zmagal je s sijajno 
umetniško obliko. Režiser De Sica ni 
plačal z njim davka času in družbi, v 
kateri je ustvaril svojo mojstrovino; na­
sprotno, »Sciuscio« je izdelal iz ogorčene 
opozicije do veljavnih razmer, in namesto 
da bi stregel želji po zabavi, po kateri 
baje hlepijo milijoni po vojni utrujenih 
gledalcev, je postavil pred družbo zrcalo, 
v katerem gleda svoj pošastni, spačeni in 
tragični obraz. Tako je tudi po svoji 
iskrenosti in pogumu De Sica eden izmed 
največjih sodobnih filmskih moistrov na 
svetu. V razliko od večine drugih filmov, 
ki obravnavajo temne strani življenja, 
De Sica že s »Tatovi koles« ne kuži 
zdrave misli in ne žali čuta za pristno 
ter nravno; prav tako tudi snovi, ki jo 
obravnava v »Sriuscij«, ne zlorablja v to. 
da bi z naslado razgaljal pred gledalci 
družbeno in človeško bedo, da bi kle­
vetal ljudi. In tudi v tem je velika odlika 
vsebinsko oblikovno dognanega De Sico- 
vega dela, ki ga gledamo — sicer z nek,r' 
leti zamude — tudi pri nas.

Franci Brenk

N O V O S T I  N A Š E G A  
KNJIŽNEGA TRGA

SLOVENIJA
Denis Dlderot: Izbrana dela. Izdala  Can­

k a rjev a  založba. L ju b lja n a  1951. S tra n i 628. 
0  ž iv ljen ju  in delu  D idero ta  je  nap isa l ob ­
širen  uvod E li F inci. P av le  J a rc  je  prevedel 
leposlovni deli »F a ta lis t Jacques in njegov 
gospodar« in »R am eaujev  nečak«, n a ^ a r  sle­
d ijo  najpom em bnejša filozofska dela  »Pogo­
v o r med D’A lem bertom  in Diderotom«, 
»D’A lem bertove sanje«, »N adaljevan je  pogo­
vora«, »Pismo o  slep ih  tis tim , k i vidijo* in 
^Dodatek p re jšn jem u  pismu«. N a koncu so 
za razum evan je  dodane š te v iln e  opombe.

Seghers Anna: Sedmi križ. Rom an. Po­
sloven il S ilvester Škerl. Založil Slovenski 
k n jižn i zavod, L ju b lja n a  1951 (z le tn ico  1950). 
S tra n i 336. P isa te ljica  o p isu je  v 'ro m a n u , ki 
je  doživel velik  uspeh tudi v  film u, začetke 
ileg a ln eg a  g ib an ja  med nem škim  delavstvom  
v  dobi nacizm a.

Cervantes: Zgledne novele. Poslovenil
A rto n  D ebeljak . Založil S lovenski knjižn i 
zavod, L ju b lja n a  1951. S tra n i 478. »Novelas 
ejem plares« so klasično delo ne sam o šp an ­
ske. am pak  tu d i evropske lite ra tu re . Šorli 
je  le ta  1920 izdal t r i  novele, zdaj je  v  De- 
beljakovem  prevodu izšlo vseh enajs t.

L. N. T olsto j: Spom ini na m lada  leta. 
T rilo g ija : O trok — Deček — M ladenič. P re ­
vedel Severin Šali. Založila M ladinska k n ji­
ga. L ju b ljan a  1951. S tra n i 408. Delo je  a v to ­
b io g rafsk eg a  zn ača ja  in se u v ršča  kot eno 
najpom em bnejših  del izpovedi ve lik ih  p is a ­
te lje v  (G orkega tr ilo g ija , N exojeva »Otro­
ška leta« itd .), ki pom agajo  spoznavati 
o trokovo  duševnost.

Pavel Knnaver: Potovanje po nebu
K njižn ica  P riro d a  in lju d je . Založila M la­
d inska  k n jig a , L ju b lja n a  1951. S tra n i 144. 
K ra m lja n ja  o as tronom iji.

T ancik-V olk-K rar4e: P re lsk a ra , gno jen je  
In ap n o v an je  zem lje. Založila K m ečka k n ji­
ga, L ju b lja n a  1951. S tra n i 64. Ing . R uta  
T ancik  pi£e o p re isk av i zem lje in  načrtnem  
kontro lnem  g n o jen ju  na  posestvih soc ia li­
stičnega se k to rja . In g . S lavko Volk ra z p ra v ­
l ja  o tehn ik i u po rabe  um etn ih  gnojil. Iner. 
Ivo K ran jc  poroča o dosedanjih  izkušn jah  
apnovan.ja (kalcifikacije) zem lje v S loven iji. 
P riložen ih  je  deset g rafik o n o v  o ka lc ifik ac iji 
zem lje v S loven iji.

R azgledi, štev . 6, leto  IV. T rst. N ikolaj 
Peršič piše »O sodobni ita lija n sk i prozi«. 
R ade P re g a re  o »Moskovskem Hudožestve- 
nem  teatru* , B oris P ahor n a d a lju je  »Pre­
v ra tn o  jesen«, D ora Gruden o b ja v lja  več 
pesm i. U m etniške p riloge  Sedeja, Pilona, 
D ebenjaka , T oneta  K ra lja  in M iheliča.

Uorec, štev . 7. le to  I I I .  G lasilo g lavnega 
odbora Zveze borcev NOV Slovenije. Š tev il­
ka  je posvečena dnevu v s ta je  slovenskega 
n a ro d a  — 22. ju liju . Uvodne besede je  n a ­
p isa l Miha^ M arinko. Tomo B rejc Opisuje 
p rve dni NOV n a  G orenjskem . Sodelujejo  
še H afner, K onobelj, Ju v a n č ič , Prim ožič. 
G reif, K rese in D aki.

SR BIJA
B eograjska  »Prosveta« je izdala obsežen

rom an iz narodnoosvobodilne borbe Dobriče 
čosiča »Daleko je  sunce«. — D esanka M aksi­
m ovič je  izd a la  novo pesniško zbirko  »Otadž- 
bino tu  sam«. — Izšla je zbirka povesti 
M iodraga B orisa vi jev iča »Vukovi«. — Bog­
dan č ip lič  je prevedel iz m adžaršč ine Jozse- 
fa  D ebreczenija »H ladni k rem atorijum «, ro­
m an tab o rišča  groze A uschw itza ali Oswie- 
cima. kak o r p rav i podnaslov. — Nedič In 
Z ivojinovič s ta  p reved la  S hakespearovo t r a ­
gedijo  »Romeo i D žulieta«.

Založba »Rad« v Beogradu je izdala  za­
n im iv  rom an »N aselje bez sunca«, ki ga  je 
nap isa l Japonec Naoši T okunaga. P rv ič  je  
izhaja l k o t pod listek  le ta  1929 v japonskem  
časopisu »Šenki* (Ju riŠna zastava), o rg an u  
revo lucionarn ih  p ro le ta rsk ih  p isa te ljev  Ja­
ponske. K n jig a  p op isu je  veliko stavko  v  t i­
sk a rn i K iodo le ta  1926 in je  b ila  važna, zato, 
k e r  je  b ila  p rv ič  p rik azan a  japonska  proJe- 
ta rsk a  s tv a rn o s t v  o s tr i sve tlob i socialne 
k ritik e . T okunaga je bil sam delavec v  t i­
sk a rn i iri je  zato dobro  poznal neznosne 
razm ere, v k a te rih  še dandanes živ i jap o n ­
ski delavec. T okunaga je  tu d i danes v p rv ih  
v rs tah  zavednih borcev delavskega razreda 
Japonske. N jegovi posledn ji deli s ta  »K ra­
stača* in »Na p red v ečer kap itu lac ije« .

Matica srpska v  Novem Sadu je  izdala  
Z ivana M ilisavaca »Iz kn jiževnog  i k u ltu r-  
nog života« in pesn iško  zbirko Iv a jia  Iv an ji-  
ja  »Smešak pod tačkom  razno«.

HRVATSKA
Z agrebška  »Zora« je  izdala  v M ali b i­

blioteki« kot 98. zvezek P režihovega V oranca 
»Gosposvetsko polje« (v slovenščin i »Od Ko­
te lj do Belih vod*. Delo je p revedel znani 
p rev a ja lec  iz slovenščine L ad islav  Žimbrek. 
č ig a r  zasluga je, da lahko H rv a ti v svojem 
jeziku  bero že lepo v rsto  slovenskih  k la s i­
kov. V opom bi se mu je p rip e tila  n e lju b a  
pom ota, ko p rav i, da se je  običaj usto liče­
v a n ja  vojvod obdržal vse do le ta  1914 (p ra ­
vilno 1414). G lavno m esto p rovince N orik le 
b ilo V irunum  in ne V irinum . M arsikoga bi 
lahko zavedlo, ko bere  o »slobodni se ljačk i 
v laste li« , da  bi m islil, da je  to slovensko 
plem stvo, vtem  ko so b ili to  km etje  svobod­
n jak i. B io g rafijo  V oranca je  s toplim i be­
sedam i n ap isa l Tone P o tokar. — D esetletnici 
v sta je  jugoslovansk ih  narodov  je  posvečena 
zb irka  pesm i u re d n ik a  črnogorske leposlov 
ne rev ije  »S tvaranje«  M irka  B anjeviča 
»Zvjezdani voz«. — H rv a ti so se že zdaj 
začeli p r ip ra v lja t i  za s to to  obletnico Heine- 
jeve  sm rti (1956). Tako je  Ivo  H ergešič  iz ­
dal izbor H einejeve »Poezije«, ki ji  bo v 
k ratkem  s le d ila  k n jig a  »Proze«. Po N azorju 
(1932) in G ottlibeu  (1936) je  to t r e t j i  in na j- 
o bširnejš i izbo*r, sa j obsega 86 pesm i, ki jih  
je preved lo  15 av to rjev . U rednik  zb irke 6am 
p rav i da je izbor nepopoln , k e r  m an jk a jo  
prevodi n a jzn ač iln e jš ih  H eine je vih pesmi. 
Želeli bi. da bi za sto letn ico  tu d i Slovenci 
dobili v sa j v g lavn ih  obrisih  pesniško po­
dobo tega v elikega  nem škega duha. O pes­
n ik u  je  nap isa l v h rv a tsk i izd a ji u redn ik  
H ergesič  tu d i da ljšo  štu d ijo . — V zb irk i 
»Strani pisci« je  izšel p revod znanega rom a- 
n a  n ap red n eg a  nem škega p isa te lja  H einri- 
cna M anna »velika stvar* . Slovenci smo ga 
dobili leta 1933, dve le ti po iz idu  o rig in a la . 
C an k arjev a  založba bo v k ra tk em  izdala  v 
slovenščin i n jeg o v  n a jb o lj  znani rom an iz 
tr ilo g ije  v iljem ovske N em čije »Podložnik«. 
H em rich M ann sp a d a  med tis te  p red stav n i­
ke nap red n eg a  evropskega duha. k i so po- 
gum no obsodili razk ra ja jo čo  se m eščansko 
družbo in h k ra ti  izpovedovali vero v boliši 
svet.

Založniško podjetje »Glas rada« p r ip ra v ­
l ja  kom edijo S lavka K o larja  »Politička ve- 
eera<;, K u šan a  .Jakša kom edijo »Savjesti na 
dJan i;, dram o M atije  Po ljakoviča »Lice i 
naličje« in M ire Pucove »Svijet bez mržnje«.

»Novo pokoljenje« v Z agrebu p r ip ra v lja  
rom an M irka Božiča, pesniško zbirko G u­
s ta v a  K rkleca in izbor povesti N ovaka S i­
m iča.

M atica hrvatska v  Z agrebu je izdala  ro ­
m an S tefana Zerom skega »V jetar s mora« v 
p revodu J u l i ja  Benešiča.

»>fovo pokoljenje« v Zagrebu je  izdalo 
A D ikovskega /Podvizi k u te ra  Sm jeli« v 
p revodu K runoslava  Iliča  in k n jigo  s ta reg a  
slavonskega h um orja  »Šijaci* V ilim a Kora- 
jaca.

Z ngrebška »Prosvjeta« je  izdala  zbornik 
»vuk K aradzič« z izborom  V ukovih zgodo­
v in sk ih  spisov.

BOSNA TN HERCEGOVINA
»Pitanja savrem enog književnog jezika«,

k n jig a  II., zvezek 1., o rg an  In s titu ta  za sa- 
vrem em  Jezik Med drug im i so o b jav lien i 
č lank i A. B eliča ^Jezik i m išljenje« , S. Ziv- 
kov;ča ^Problem i savrem enog  književnog 
jezika«, M. D jo rd jev iča  »D ruštveno-političke 
tendenci j e u borbam a oko srpskog k n jižev ­
nog jezika«.

Sarajevska založba »Svjetlost« ie v  zad­
njem  času  izdala  da ljšo  prozo i z ' n arodno­
osvobodilne borbe D raga M ažara »Dva ku- 
rira«. d a lje  kn jige : M iroslav D jord.ievii'
»Clanci i eseji«. K onstan tin  J ire č e k  »Trao- 
vaciti drum ovi i rudn ici u Bosni i S rb iii u 
srednjem  vi j e k u ,  B ran islav  Nušič »Odabr« 
na  pozonšna djela* I. in H., Jo v a n  Jova- 
nov!č Zmaj »Tri hajduka«, Ivan Cankar 
>Martm Kačur«. **
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P o a v e t i l^ o ^ r o b o d i la i  s t v a r i  S lo v e n s k e g a  n a r o d i t o  d e I r o g e

Cl. 1.
P artizansk i oddelki so sestavljeni iz 

prostovo ljcev  - partizanov, k i se hočejo  
iv e s to  in v ztra jn o , z o rožjem  v roki, bo­
riti za  velike  osvobodilne  cilje  s lovenske­
ga naroda, pro ti ja rm u  o ku p a to rsk ih  fa ­
šističn ih  tlačiteljev za pravice delovnega  
ljudstva . Tesno  povezan i s slovenskim i 
lju d sk im i m n o žica m i in vsem i narodi, k i  
se bore pro ti fa šističn im  ra zb o jn iko m , na­
slan ja joč se operativno na vo ja ško  akcijo  
slavne D elavsko  K m ečke  Rdeče A rm ade  
S o v je tske  Zveze  —  p a rtiza n i ne bodo od­
ložili orožja  preje, d o k ler  ne bodo ures­
n ič e n i cilji, zaradi ka terih  so se orožja  
lotili.

C l .  2 .

V p a rtizanske  oddelke  vstopa  lahko  
vsak, ne  glede na po litično  in versko  pre­
pričanje ali nacijonalno  pripadnost, k i 
sprejm e te cilje, k i  je  v m ora ln em  po ­
gledu neom adeževan , k i  sprejem a  »par­
tiza n sk i za k o n « in  kogar p o trd i parti­
zanska  naborna  ko m isija . V stop  v parti­
za n sk i oddelek  pom eni, da je  partizan  vse 
svo je  sile in  svo je  ž iv ljen je  posve til osvo­
bodiln i stvari slovenskega  naroda in  de­
lovnega ljudstva .

Cl. 3.
V ršen je  p a rtiza n sk ih  d o lžn o sti traja  

do popolne zm age osvobodilne borbe slo­
venskega naroda. Sam o  bolezen ali sm rt 
la h ko  osvobodi partizana  n jegove revo lu ­
c io n a r n e  p a rtiza n ske  do lžnosti. P ri vsto ­
pu  v partiza n sk i oddelek  p o lo ži partizan  
zaprisego Pri vstopu  na j bo partizan  
č im b o lj e oprem ljen  z obleko, čevlji, p e ­
rilom, odejo, s hrano  za teden  dni, po  
B tožnosti oborožen. Im e ti m ora  po  m o ž ­
n o sti po trebne zem ljev ide , kom pas, d a lj­
nogled, n a jn u jn e jš i sa n ite tn i m a terija l in  
a r tg e  potrebščine.

Čl. i.
P artiza n sk im  od d e lko m  so nam en jene  

Odgovorne in  te žke  naloge. Za te naloge  
»« m ora  sleherni partizan  v te k u  borbe  
vsa ko d n evn o  p riprav lja ti in izpopo ln je­
vati s tro ko vn o , po litično, telesno in du ­
ševno, da bi se vzgo jil dober borec, k i  bo 
prenesel n a jte ž je  telesne in duševne na­
pore. V zgoja  na j se vrši osebno po p o ­
ve ljn iku  in  p o litičnem  ko m isa rju , na  d ru ­
gi stran i pa v živi m edseb o jn i tovariški  
po m o či p artizanov  sam ih. P artizani m o ­
ra jo  brez ugovora izvršiti vse ukrepe in  
vaje, k i  j ih  sm atra  p o v e ljn ik  za po trebne  
za vzgo jo  partizanov.

Cl. 5.
D O LŽN O STI IN  P R A V IC E  P A R TIZ A N O V

1. P artizan m ora im eti čvrst značaj, 
Iskren  m ora  biti naspro ti p o ve ljn iku  in  
tovarišem , g loboko  vdan osvobodiln i stva­
ri slovenskega  naroda in delavnega lju d ­
stva, p o trp ež ljiv  ter po ln  sam oobvladanja  
v vsa kd a n jih  naporih, biti m ora hraber, 
in ic ija tiven , h la d n o krven , odločen v borbi 
s so vra žn iko m , skrom en , nesebičen in to ­
va rišk i v  razm erju  do svo jih  b o jn ih  to ­
varišev.

D i s c i p l i n a  j e  g l a v n a  p a r t i ­
z a n s k a  do lžnost, k e r  brez n je  ni 
m ogoče uresničiti nobenega dejanja . N a ­
ložena  povelja  se m ora jo  ta ko j in  brez­
pogojno  izvršiti. A ko  partizanu  na loženo  
povelje  ni razum ljivo , na j prosi p ovelj­
n ika  za po jasn ilo , na ka r na j povelje  ta­
k o j in v celoti izvrši. P artizanska  disci­
p lina  je  p rostovo ljna  in zgrajena na za­
vesti, da brez n jenega železnega izp o ln je ­
vanja  n i m ogoče zm agovito  do ko n ča ti 
osvobodilnega dela. Izha ja ti m ora  iz za­
u panja  in sodelovanja , a ne iz strahu  
pred ka zn ijo .

D i s c i p l i n a  v  b o r b i  v zd ržu je  
red in  en o tn o st de js tva , k i  tem elji na 
vza jem n em  to va riškem  zaupan ju , tako  da 
je  p o ve ljn ik  brez skrb i, da se n jegove  
zapovedi izvršu je jo  pa na j na letijo  na k a ­
kršn e  ko li težave in ovire.

D i s c i p l i n a  v s t r e l j a n j u  da­
je  d e js tvo va n ju  orožja  in ta k tičn im  u kre ­
po m  vso n jih o vo  vred n o st ter zagotavlja  
ko ris tn o  trošen je  m unicije .

2. V sakem u p a rtizanu  m ora ču t d o lž­
n osti ka za ti po t pri izvrševa n ju  te žk ih  
nalog. Izvrševa ti m ora svo jo  d o lžn o st za­
vestno  in p o žr tvo va ln o  z veseljem  in po ­
nosom . v jasnem  prepričan ju , da vrši ve­
liko , pravično, revo lucijonarno  delo, k i 
m ora posta ti na jslavnejša  stvar v zgo­
d ovin i slovenskega naroda. P osebno na ­
tančen in  vesten  m ora biti pri vršenju  
stražarskih  do lžnosti p onoči in na bo ­
jišču.

3. Partizan ne sp rejm e nobenih  oseb­
nih m aterija ln ih  nagrad. N o tran ja  zavest 
in prepričanje, da se bori za svo j narod  
in de lovno  lju d s tvo  je tista  gonilna sila, 
k i ga žene da vrši p o žr tvo va ln o  in nese­
bično svo jo  te žko  službo. L ju b ezen  in 
podpora lju d sk ih  m n o ž ic  sta m u na jvišja  
nagrada.

i .  Partizan  ne sm e v borbi ali drugače  
pustiti svojega tovariša ali pove ljn ika  če 
se ta nahaja  v težkem  po loža ju , če je  
napaden ali ranjen. Partizan  m ora s trez­
n ostjo  in prem išljen o stjo  do  skra jnosti 
varovati svo je  živ ljen je  in živ ljen je  svo­
jih  tovarišev ter poveljn ika .

S. P artizan m ora varovati svo jo  časi 
u : £o*t osvobodilne p a rtiza n ske  edinice.

N e sm e se pregrešiti in  om adeževa ti z de­
ja n ji nasilja  nad de lovn im  lju d s tvo m  — 
ne glede na po litično  in nacijonalno  pri­
padnost. P artizan  ne sm e svo jevo ljn o  po ­
segati v im o v in o  delovnega lju d s tva  in če 
je  po trebno  m ora  tu d i s sm rtn o  ka zn ijo  
ka zn o va ti vse po izku se  ra zb o jn išk ih  na­
padov  ali ta tv ine  s stran i neodgovorn ih  
e lem entov, k i bi se m oreb iti pojavili. 
Partizan m ora b iti na jneseb ične jši zaščit­
n ik  delovnega človeka.

6. P artizan  m ora  d o sto jn o  ravnati z 
ran jen im  ali u je tim  so vra žn iko m , p repri­
čati ga o prav ičnosti p a rtiza n ske  borbe.

7. Partizan m ora  ta ko  in kritičn o  po ­
staviti pred p o ve ljn ika  in tovariše vsak  
po ja v  razd iran ja  p a rtiza n ske  d iscipline  
ali rušen ja  p a rtiza n ske  časti v svo jem  
oddelku.

S. Če se m ora p artizanska  enota  iz k a ­
k ršn ih k o li o b jek tivn ih  razlogov ra zkro p i­
ti, je  prva  d o lžn o st partizana , da se javi 
pri prv i sosedni edinici ali pa p ri p rvem  
p o ve ljn iku  p artizanov  in ja v i za ka j se je  
njegova edinica razkropila .

9. Partizan m ora  varovati ta jn o st po ­
velj, navod il in  načrtov  svo je  edinice, 
zlasti še (e  pade v roke  so vra žn ika , ka jti  
s tem  bo ne le onem ogočil sovra žn iku  
vpogled v načrte  in nam ene  b o jevn iko v  
za osvobodilne cilje  slovenskega naroda  
in delovnega ljudstva .

10. V sak partizan  im a  pravico pro šn je  
in  p rito žb e  p reko  svojega neposrednega  
starešine. S tarešine  so d o lžn i p ro šn jo  ali 
p rito žb o  rešiti ali jih  posla ti v rešitev  
nadre jen im  poveljs tvo m .

11. V sak  partizan  se m ora v  slučaju  
bolezni ali p o ško d b e  ja v iti pri določenem  
zd ravn iku . Z d ra vn ik  m ora partizana ta­
k o j  pregledati in izvršiti p o trebne  ukrepe.

12. P artizan  ne sm e ža liti verskega  
čuta  svojega tovariša-vern ika , k i bo prav  
tako, k a k o r  ostali partizan i žr tvo va l vse  
svo je  sile osvobod iln i stvari slovenskega  
naroda.

Cl. 6.
P a r t i z a n s k a  p r i s e g a  se glasi

takole:
Jaz, partizan  osvobodilne  lju d ske  ar­

m ade slovenskega  naroda, k i  se ob boku  
slavne D elavsko  — K m ečke  —  R deče A r­
m ade  S O V JE T S K E  Z V E Z E  ter v seh  osta­
lih  za svobodo  se borečih narodov  borim  
za osvoboditev  in zd ru žitev  slovenskega  
naroda, za bratstvo  in m ir m ed  narodi in 
m ed  ljudm i, za srečnejšo bodočnost d e ­
lovnega ljudstva ,

prisegam
pred  svo jim  na ro d o m  in svo jim i so b o ­
jevn ik i:

da bom  oddal vse svo je  sile in vse  
svo je  sp o sobnosti osvobodiln i stvari slo­
venskega naroda, delovnega lju d stva  ter 
vsega naprednega in svobodoljubnega  člo­
veštva v sveti vo jn i pro ti fa šističn im  tla­
č ite ljem  in barbarom ;

da ne bom  zapustil p a rtiza n sk ih  vrst, 
v ka tere  sem  pro sto vo ljn o  in  zavestno  
vstopil, in ne od ložil o rožja  do  popolne  
zm age nad fa šis tičn im i o ku p a to rji do po­
polnega uresn ičen ja  velikega osvobodilne­
ga cilja slovenskega  naroda.

Prisegam , da bom  v boju za te velike  
osvobodilne  cilje  s svo jo  k rv jo  branil čast 
in n ed o ta k ljivo s t naše p a r t i z a n s k e  
z a s t a v e  in da bom , če bo to p o treb ­
no, žr tvo va l tu d i svo je  življenje.

Z a  s v  o b o d o v b o  j  /

Cl 7.
Z a s t a v a ,

P artizansk i zastavi sta rdeča in slo 
venska  z zn a k i in em blem i svo jih  enot z 
geslom : »Za svo b o d o «.

Cl. 8.
P o z d r a v .

P artizansk i pozdrav je: S tisn jen a  pest  
desne roke  dv ign jene  k  ščitu  pokriva la  z

v zk liko m  >V b o jt,  ter z odzdravom  »Za 
svobodo* P artizani m ora jo  pozdravlja ti 
svo je  p o ve ljn ike  in tovariše.

Cl. 9.
P oveljevanje  v p a rtiza n sk ih  oddelk ih  

sloni na  brezpogojni podre jenosti m laj-

V zvezi s pripravami na spominsko 
razstavo ob 10-ietnici OF in z zbiranjem 
gradiva za slovenski del »Zbornika do­
kumentov in podatkov o narodnoosvobo­
dilni vojni narodov Jugoslavije« je dal 
Muzej narodne osvoboditve v Ljubljani 
med drugimi dokumenti na razpolago 
tudi »Partizanski zakon«, ki je brez dvo­
ma za osvetljevanje začetkov oborožene 
vstaje in zadnjega razvoja narodnoosvo­
bodilnega boja edinstven in najvažnejši 
dokument v ogromni množici dokumen­
tov, ohranjenih iz narodnoosvobodilne 
borbe in ljudske revolucije.

»Partizanski zakon«, datiran iz srede 
julija 1941. leta, je nastal v času nepo­
srednih priprav na oboroženo vstajo.

Glavno poveljstvo slovenskih partizan­
skih čet, ustanovljeno na dan napada 
hitlerjevske Nemčije na Sovjetsko zvezo

i ih  napram  stare jšim  po služben i d o lž­
nosti. P o ve ljn ik i m ora jo  im e ti vse dobre  
la stnosti partizana. Biti m ora jo  hrabri, 
odločni, gibčni in sposobni v borbi in 
brezm ejno  vdani stvari za ka tero  se bore. 
B iti m o ra jo  vzor d iscipline ter pravični 
tovariši in vo d ite lji partizanov. V sak par­
tizan, k i se izka že  v borbi, la h ko  doseže  
vsa p o veljn iška  mesta.

Cl. 10.
Za posebno  h rabrost in  ju n a štvo  o d ­

lik u je  V rhovno  poveljstvo  na predlog po ­
ve ljn ika  partizana  ali po ve ljn ika  z n a z i­
vom : J u n a k  osvobodilne borbe.

Cl. U .
R azdelitev  partizanske  arm ade. P arti­

za n ska  arm ada se deli na:
a. vode,
b. čete,
c. bata ljone,
č. brigade.

Tem  enotam  sto je  na čelu p o ve ljn ik i  
vodov, p o ve ljn ik i čet, p o ve ljn ik i ba ta ljo ­
nov  itd.

Cl. 12.
Poleg p o v e ljn ik a  sto ji v istem  rangu  

na čelu vsake  p artizanske  enote p o l  i  - 
t i č  n i  k o m i s a r ,  s posebn im i po litič­
no  v zg o jn im i fu n kc ija m i. N jegove osnov­
ne naloge so: S k rb  za po litično  in s tro ­
ko vn o  vzgo jo  partizanov, za vzd rževa n je  
borbenega duha, enodušnosti, po litične  
enotnosti, reda in  d iscipline za brezpo­
go jno  izvrševan je  vseh p o velj in navodil, 
budno  ču van je  časti partizanskega  bo jev­
n ika , bu d n o st v pogledu even tua ln ih  ne­
zdravih  *p o ja vo v  v oddelk ih  itd.

P olitične  ko m isa rje  vodov  postav lja  
V rhovno  po veljs tvo  po predlogu ba ta ljon ­
sk ih  štabov, p o litične  ko m isa rje  ostalih  
v iš jih  enot pa  V rhovno  p o ve ljs tvo  d i­
rektno.

Cl. 13.
P olitičn i ko m isa r je  sooodgovoren  * 

p o ve ljn iko m  tu d i za izp o ln jeva n je  vo ja­
šk ih  nalog. Za to  m ora p o ve ljn ik  izdelati 
in p rinesti bo jne  načrte v p opo lnem  so ­
g lasju  z p o litk o m isa r je m . V  neposredni 
b o jn i akc iji pa im a povelje  da ja ti izk lju č ­
no  sam o p o ve ljn ik  oddelka.

Cl. H.
a. P ove ljn ika  voda izvo lijo  i  večino  

glasov partizani. Izvo litev  m ora  odobriti 
ba ta ljonsk i štab. Po po treb i ga pa bata­
ljo n sk i štab tud i postavi.

b. P o veljn ika  čete im en u je  p o veljn ik  
bataljona v sporazum u  z brigadnim  šta ­
bom .

c. P o ve ljn ike  ba ta ljonov  im enu je  V r­
h o vn o  poveljstvo .

Cl, 15.
S o d i š č e :  P a rtizansko  sodišče se­

stav lja jo :
a. predsedn ik
b. i  p o ro tn ik i
c. p a rtiza n sk i tožilec.
P redsedn ika  sodišča im enu je  k o m a n ­

d an t ba ta ljona od slučaja  do slučaja, iz 
vrst p o ve ljn iko v  a l i . po litičn ih  k o m isa r ­
jev. P o ro tn ike  vo lijo  partizan i dotične  
edinice , k i j i  ob tožen i partizan  pripada. 
P artizanskega  tožilca  im enu je  V rhovno  
poveljstvo . M anjše d isc ip lin ske  pregreške  
ka zn u je jo  p o ve ljn ik i sam i. Večje pregre­
ške  sodi p artizansko  sodišče. V  slučaju  
izd a jstva  in če se sodišče ne m ore sestati, 
pa sm e izreči tud i sm rtn o  obsodbo k o ­
lek tiv  p o d  predsedstvom  političnega k o ­
m isarja.

Cl. 16.
K a z n i :
a ) opom in,
b ) ukor,
c) izvrševanje  teža vn ih  in neprije tn ih  

del,
č) ustrelitev.

Cl. 17.
N a d z o r s t v o .
V  cilju  kon tro le  poed in ih  oddelkov

Vrhov r o  p o v e ljs tv o

la h ko  nadrejeni p o veljn ik i odredijo  nad  
zorn ike  iz vrst p o ve ljn iko v  in po litičn ih  
kom isarjev.

V sredi ju lija  19H.

V rhovno  p o veljstvo

^btpov«* Jnlka čete Umuj« poveljnik kataljona v spora*u« m 
-n« tH tm j. V rhn*  p o v lj .tv e .

o .p a r t  1*ar,skl to fc ileo i 
s o d i i ia  \m eunje komandant b a ta ljo n a  od n la ž a ja  do Predsednica • » « « «  ^  p e t i č n i h  komisarjev.Forotnike

poveljr& i eaoi.1f.ije S r e ^ & ^ o d i  y a r» W *
S ^ f š č . .V  »lučaju  i*daJ»t«a ia&e *e “ ^ ^ a 2 S a w S  " u t i i & a  
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kom isarja.

t i . i 6 « g a n l L a« opomAn
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V sre i ju  tja 19*1

v Ljubljani na Vodovodni cesti v Ber­
nardovi hiši, je sklenilo na seji 15. in 
16. julija začeti neposredno oboroženo 
vstajo. Tovariš Leskošek Franc-Luka, prvi 
komandant slovenskih partizanskih čet, 
je izjavil, da je dobil nekoliko prej to­
variš Aleš Bebler nalogo, napisati »Par­
tizanski zakon«, katerega je potem vod­
stvo narodnoosvobodilnega gibanja odo­
brilo in sprejelo. O »Partizanskem 
zakonu« so se verjetno razgovarjalli tudi 
na tej seji in ga je Glavno poveljstvo, 
tedaj še imenovano Vrhovno poveljstvo, 
takrat tudi sprejelo.

O »Partizanskem zakonu« govorijo 
mnogi izvirni dokumenti iz narodnoosvo­
bodilne vojne. Naj omenimo le nekatere:

Originalno poročilo Pokrajinskega ko­
miteja za Štajersko, ohranjeno v rokopisu 
v Zgodovinskem oddelku CK KPS, ki je 
bilo napisano v septembru 1941, pravi 
med drugim: »Želimo obljubljeni Parti­
zanski zakon in Lenina »Revolucionarno 
vlado im revolucionarno vojsko«, kar nam 
je bilo obljubljeno že pred tremi meseci.« 
(Podčrtali mi.) Pripomba »pred tremi 
meseci« sovpada z datumom dokumenta, 
ki je datiran s »sredi julija 1941«.

V »Kratkem tečaju za partizanske po­
veljnike«, ki ga je izdalo Glavno povelj­
stvo že konec leta 1941, pravi pisec na 
5. strani v sedmi vrsti spodaj, ko govori 
o osnovni partizanski enoti, o četi: 
»Osnovna partizanska enota je četa, ki je 
že po besedilu partizanskega zakona raz­
deljena na vode . .  .< (Podčrtali mi.)

Mnogoštevilni spomini in izjave prvo­
borcev nam govore o tem, da so imele 
prve partizanske čete rdečo in slovensko 
zastavo, kakor odreja 7. člen »Partizan­
skega zakona«. Prvoborec Rašičke čete 
Stane Mrhar pa se še točno spominja, da 
je neke nedelje ob sončnem zahodu, dve 
sto metrov nad Rašico četa prisegla pred 
rdečo in  slovensko zastavo in da so rekli, 
da se bodo borili »za zmago do konca« 
ob boku Sovjetske zveze«, kar se tudi

roda, za pravice delovnega ljudstva, tes­
no povezani s slovenskimi ljudskimi 
množicami in z vsemi narodi, ki se bore 
proti fašističnim razbojnikom. Partizani 
branijo slovensko ljudstvo in njegovo 
imovino, partizanske enote pa mora pre­
vevati demokratičnost in neizprosno 
čvrsta disciplina. Celoten »Partizanski 
zakon« je dokument o duhu revolucio­
narne vojske, ki resnično brani interese 
delovnega ljudstva, njegovo svobodo in 
pridobitve njegovega boja.

Nadvse zanimiv je odnos »Partizan­
skega zakona« do SZ, vprašanje, kako 
»Partizanski zakon« obravnava odnos 
med slovenskimi partizani in armado 
SZ. Že v prvem členu pravi, da se par­
tizani bore »naslanjajoč se operativno na 
vojaške akcije slavne delavsko-kmečke 
Rdeče armade . . .«  (podčrtali mi), med­
tem ko stoji v . prisegi: »Jaz, partizan 
osvobodilne ljudske armade slovenskega 
naroda, ki se ob boku slavne delavsko- 
kmečke Rdeče armade Sovjetske zveze 
in vseh ostalih, za svobodo se borečih 
narodov borim za osvoboditev in zdru­
žitev slovenskega naroda, za bratstvo in 
mir med narodi in med ljudmi, za sreč­
nejšo bodočnost delovnega ljudstva, pri­
segam .. .< (podčrtali mi). To niso be­
sede, ki bi izražale novo hlapčevstvo 
Slovencev, to pot Moskvi, temveč je za­
vestno postavljanje enakopravnega k 
enakopravnemu, ki se zaveda, da lahko, 
čeprav majhen po številu, pomaga so­
vjetskim narodom v težki borbi proti 
fašističnim razbojnikom. Ko je Stalin po­
slal 3. julija poziv, naj vsi narodi po­
magajo v borbi proti fašizmu, je Glavno 
poveljstvo slovenskih partizanskih čet že 
pripravljalo vstajo in tudi »Partizanski 
zakon«. Slovenski narod je izpolnjeval 
obljubo, ki jo je dal tovariš Kardelj v 
»Delu« št. 3 septembra 1941, ko je re­
kel: »Dolžnost slovenskega naroda je. da 
podpre Rdečo armado z oboroženo akci­
jo doma in da s tem po svojih močeh
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sklada s »Partizanskim zakonom«. Takih 
poročil je še več.

To pomeni, da je »Partizanski zakon« 
resnično bil velika pomoč pri organizi­
ranju silovenskih narodnoosvobodilnih par­
tizanskih čet. Zakon je nepobiten dokaz, 
da partizanske enote niso nastale spon­
tano ali slučajno v »srečnih okoliščinah« 
v Jugoslaviji, da niso nastale zaradi »od­
ličnega terena«, temveč so bile organizi­
rane sistematično, in sicer v najtežjih 
okoliščinah. »Partizanski zakon« s svo­
jimi sedemnajstimi členi, ki je bila zanj 
pobudnik KPJ, je odločilno vplival, da 
so prve partizanske enote premagovale 
silne objektivne težave.

»Partizanski zakon« nam govori o 
vsem prej kakor o spontanosti. Težavni 
so bili objektivni pogoji, v katerih je 
naša Partija ustvarjala prve partizanske 
enote, saj je bila Slovenija razdeljena 
med tri okupatorje in njeno ozemlje 
zemljepisno silno razcepljeno. V Slove­
niji so zelo gosto razpredene komunika­
cije. Porazno sta vplivala na naše ljudi 
razpad bivše jugoslovanske vojske in pa 
okupacija fašističnih armad. Vse to je 
zahtevalo trdno organiziranost jn čvrsto 
obliko partizanskih enot. Le organizi­
rana partizanska enota se je mogla 
uspešno boriti. Zato tudi zahteva Pokra­
jinski komite za Štajersko, naj mu takoj 
pošljejo »Partizanski zakon«. Kakor je 
bila organizacijska utrditev OF edino 
pravilna pot za premagovanje objektiv­
nih težav v razvoju politične strani slo­
venskega narodnoosvobodilnega gibanja, 
tako pomeni »Partizanski zakon« enega 
izmed ukrepov za utrjevanje njegove vo­
jaške strani, utrjevanje prvih slovenskih 
partizanskih enot. Partija je spoznala 
pravočasno tudi pri organizaciji parti­
zanskih enot, kako nujna je čvrsta orga­
nizacija in kako potrebne so jasne per­
spektive, zato je izkoriščala bogate iz­
kušnje iz borb v revolucionarni Španiji, 
katerih so se udeležili mnogi prvoborci, 
med njimi tudi član Glavnega poveljstva.

»Partizanski zakon« je ves prežet z 
globokim revolucionarnim duhom. Kakor 
pravi že prvi člen, se partizani bore za 
velike osvobodilne cilje slovenskega na­

preprečuje koncentracijo fašističnih tolp 
na vzhodu.« (Ponatis »Dela«, str. 74.)

»Partizanski zakon« je dokument, da 
je slovenski narod izpolnil svojo dolž­
nost, kaže pa tudi, da želi enakoprav­
nost, da si zamišlja to pomoč kot pomoč, 
ki jo daje brat bratu, ne pa kot izpolni­
tev zapovedi, ki jo ukaže starejši, vo­
dilni in veliki. Prav tako je s tem jasno 
povedana misel, da je vseljudski boj za 
svobodo možen in uspešen ter da bo pri­
nesel zmago le, če se bo naslanjal na 
lastne sile in če bo globoko demokrati­
čen tudi v odnosih do drugih narodov.

Ko danes čitamo »Partizanski zakon«, 
vidimo, da je večina njegovih trditev ve­
ljala med vso našo narodnoosvobodilno 
vojno. Razen organizacijskih oblik parti­
zanskih enot in še nekaj drugih odredb 
se je kmalu, že v oktobru 1941, spre­
menil sedmi člen o zastavi z naredbo 
vrhovnega komandanta tovariša Tita 
(Bilten Vrhovnega štaba št. 7-8 od 1. ok­
tobra 1941, glej Zbornik dokumentov in 
podatkov o narodnoosvobodilni vojni na­
rodov Jugoslavije zvezek L. str. 81) in 
sedmi člen o pozdravu, ki se je spre­
menil, brž ko je dobilo Glavno povelj­
stvo stike z Vrhovnim poveljstvom na­
rodnoosvobodilnih odredov Jugoslavije, 
v »Smrt fašizmu — svobodo narodu!«

»Partizanski zakon« ima svoj pomen 
ne le danes, ob 10. obletnici vstaje Slo­
venije, temveč zasluži še temeljitejšo 
analizo, posebej v sklepu drugih doku­
mentov, tako z zgodovinske, kazensko­
pravne, vojnozgodovinske, kakor tudi 
vojno pravne strani. Citirati ga bodo 
morali vsi, ki hočejo podati resnično 
sliko revolucije in narodnoosvobodilne 
vojne.

Med vsemi dokumenti jz naše narod­
noosvobodilne borbe zasluži »Partizanski 
zakon« prvo in najodličnejše mesto. Je 
mogočen spomenik naši Partiji, ki 
znala na temelju marksizma-lenihizma v 
najmračnejših dneh slovenske zgodovine 
narodnoosvobodilno vojno že v njenem 
začetku tako voditi, da si je slovensko 
ljudstvo kasneje lahko priborilo svobodo.
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